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EXA’lence™ 370
VINYL POLYETHER SILICONE (VPES™) IMPRESSION MATERIAL

For use only by a dental professional in the recommended indications.

EXA’lence™ 370 g o i s |
VINYL POLYETHER SILIKON (VPES™) ABFORMMATERIAL

Nur von zahnmedizinischem Fachpersonal fir die angebenen Indikationen zu verwenden

Viscosity Setting Type of Mixing Tip Viskositét Abbindeform Mixing Tip Typ

MEDIUM BODY Regular & Dynamic Mixing Tip MEDIUM BODY Regular & Dynamischer Mixing Tip

(MONOPHASE) Fast Set (yellow) (MONOPHASE) Fast Set (gelb)

HEAVY BODY Regular & Dynamic Mixing Tip Regular & Dynamischer Mixing Tip
Fast Set (vellow) HEAVY BODY Fast Set (gelb)

RECOMMENDED INDICATIONS and impression techniques

Indication Impression Technique Tray Type Recommended Viscosities
Single mix single impression Medium Body
. Stock or "
Impression for | poyble mix single impression |Custom Heavy Body or Medium Body +
facing, inlay, Tray (Extra) Light Body
onlay. Crown | Double mix double impression Putty or Heavy Body + Medium
or bridge (Putty-wash impression) Body or (Extra) Light Body

EMPFOHLENE ANWENDUNGSGEBIETE und Abformtechniken

Indikation Aftryksteknik Loffeltyp Empfohlene Viskositaten

Einfachmisch- ]
Einfachabformung Standard Medium Body

Doppelmisch- oder

Abformung fiir Heavy Body oder Medium

Yel"eerg | Einfachabformung individueller | Body + (Extra) Light Body
nlays, Onlays, -

Kronen und Doppelmisch-Doppelabformung Abformicffel Putty oder Heavy Body + Medium
Briicken (Putty — Wash-Abformung) Body oder (Extra) Light Body

Triple ray techniaue Fundion Tray :—;atg BL?;h); (El;igi; " Dreifachtechnik Funcion L :-I‘Eiatg) BL(llgdh); gisdts)' ’
L:%:fzi::!::er Single mix single impression  |Custom Tray | Medium Body ;\::l?elnlneu;r%m;gn E::;:z:?blisrr;\un g :gf'g'fif‘zgg Medium Body
lfmr;zistfrg for Single mix single impression  |Custom Tray | Medium Body or Light Body sg;?«:r]leu;%:g]e; E::Zz:aml;?grhn-]ung :gflz:'?nuligfiﬁ Medium Body oder Light Body
CONTRAINDICATIONS Kontraindikationen

In rare cases, the product may cause sensitivity in some people. If any

such reactions are experienced, discontinue the use of the product and

refer to a physician.

PHYSICAL PROPERTIES (Average)

Test conditions: Temperature (74°F/23°C + 4°F/2°C) Relative humidity (50 + 5%)

1SO 4823: 2000 E) (Dental elastomeric impression materials)
Medium Body

(Monophase) (Type 2:

Medium Consistency)

Heavy Body
(Type 1: High Consistency)

Regular: 2 min.
Fast: 1 min.

Regular: 2 min.

Total working time (minutes) Fast: 1 min.

In seltenen Féllen kann das Produkt Sensivitaten auslésen. Wenn
entsprechende Reaktionen auftreten, sollte das Produkt nicht weiter
verwendet und ein Arzt aufgesucht werden.

Physikalische Eigenschaften (Durchschnittswerte)

Testbedingungen: Temperatur (74°F/23°C + 4°F/2°C) Relative Luftfeuchtigkeit (50 + 5%)

(ISO 4823: 2000 E) (Dentale dehnbare Abdruckmaterialien)

Medium Body
(Monophase)
(Typ 2: mittlere Viskositat)

Heavy Body
(Typ 1: hohe Viskositat)

Regular: 2 min.

Absolute Verarbeitungszeit Regular: 2 min.
Fast: 1 min

(Minuten) Fast: 1 min

Regular: 3 min.
Fast: 1.5 min.

Regular: 98.4%
Fast: 97.0%

Regular: 2.9%

Regular: 3 min.
Fast: 1.5 min.

Regular: 98.1%
Fast: 98.1%

Regular: 3.0%

Minimum time in mouth (minutes)

Recovery from Deformation (%)

Maximum strain in compression

(%) Fast: 3.4% Fast: 3.2%
Linear dimensional change (%) £-10% £-10%
Detail reproduction 20pm 50pm
Compatibility with gypsum 20pm 50pum

PRECAUTIONS

When extruding EXA'lence, care should be taken to avoid mixing or
contact with the following materials. These may delay or prevent setting:
catalyst for condensation silicone impression materials, polysulfide
impression materials, eugenol materials, sulfur, latex, oil, acrylates,
glycerol, spray-type or ointment-type topical surface anesthesia

(e.g. lidocaine).

DIRECTIONS FOR USE
CARTRIDGE LOADING AND DISPENSING
NOTE: The cartridges are heavy and dropping may result in damage
to the cartridges rendering it unusable. The cartridge and mixing tip
provided are compatible with a dynamic mixer.
Also refer to the manufacturer’s instructions.
. Hold and support the cartridge with the extrusion nozzles facing upwards.
2. Grasp the tab on the cap and bend in an upward 90° direction.
Do not place excessive stress on tab.
3. While holding the cartridge securely, grasp the tab with thumb
4.
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and forefinger and remove the cap from the cartridge.
Insert the cartridge into the mixer according to the manufacturer’s
instructions.

5. Start the mixer according to the manufacturer’s instructions. Bleed
a small amount of material from the two nozzles of cartridge prior
to each use. Wipe off the extruded material in a vertical direction
to avoid cross contamination of the nozzles.

6. Install a supplied mixing tip on the extrusion nozzles following the
manufacturer’s instructions.

NOTE: Do not use other mixing tips. They will not fit properly and can

cause material to leak from the nozzles.

7. If the mixing tip does not seat easily, be sure the internal central
hex of the mixing tip is properly aligned with the drive shaft of
the mixer.

8. Once the mixing tip is properly placed, place nozzle locking ring
over the mixing tip and turn it 1/4 turn clockwise until ring is
locked in place.

IMPRESSION STEP
Note:
Prior to use, leave the material to stand at room temperature.
Cooled or refrigerated material may delay setting.
1. Make sure the preparation is dry and free of debris during
impression taking.
Block out undercuts to aid impression removal.
Apply a tray adhesive (GC Universal VPS Adhesive, etc.) onto the
tray and leave to dry. Read manufacturer’s instructions for use.
Press the button and dispense the mixed base and catalyst into an
intraoral syringe (Monophase type only) or suitable tray.
Immediately after dispensing, move the plungers of the machine off
the cartridge to prevent continued pressure on the material and
extrusion of excess material from the tip.
Inject the wash material onto the prepared teeth and completely
cover the preparation. Blasting with air is not necessary. EXAllence’s
hydrophilic property enables better self-wetting, allowing an excellent
adaptation to the tooth.
Note: In case of using the double mix double impression or Putty-wash
technique, make sure the preliminary impression is cleaned and
thoroughly dried prior to taking the final impression.
7. Seat the loaded tray in the mouth. See above table for
recommended working times.
8. Wait for the material to set. See above table for recommended
intra oral setting times.
a) EXA’lence has unique chemistry that allows it to polymerize
faster in the oral cavity than at room temperature. Therefore
to determine setting, examine material in the mouth since
material on bench will yield a false result. Material at room
temperature will not set within acceptable time.
b) Higher temperatures shorten working time and lower
temperatures increase working time.
9. Remove impression and rinse under running tap water.
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DISINFECTION

The impression can be disinfected with a glutaraldehyde solution

or other appropriate disinfectants. Refer to the respective manufacturer’s
instructions for use.

MODEL FABRICATION

1. After the impression is rinsed with water, wait for 60 minutes before
pouring a model.

2. Pour a model within 14 days after impression taking. EXAllence is
compatible with type Il and type IV stone (GC Fuji ROCK™ EP)
and can be silver or copper plated.

CAUTION

1. Avoid contact of base, catalyst, mixed material or adhesive with eyes.
In case of contact, immediately flushwith generous amount of
water and seek medical attention.

2. Avoid getting material on clothing as it is difficult to remove.

STORAGE

Store in a dry location at normal room temperature

(59 - 77°F; 15 - 25°C) (Relative humidity: 50 +/-10%).

Avoid direct sunlight. Shelf life: 30 months from date of manufacture.

PACKAGES 4. EXAllence 370 MEDIUM BODY
1. EXAllence 370 MEDIUM BODY (MONOPHASE) REFILL
(MONOPHASE) Regular and Fast Set

511g (370mL) x 2 cartridges
1 Locking ring (U.S./Canada only)
EXA'lence 370 HEAVY BODY
Clinic Pack
Regular and Fast Set
584g (370mL) x 6 cartridges
1 Locking ring (U.S./Canada only)
Exa'lence 370 MEDIUM BODY
(Monophase) Clinic Pack
Regular and Fast Set
1 Locking ring 511g (370mL) x 6 cartridges
. EXAlence 370 HEAVY BODY REFILL 1 Locking ring (U.S./Canada only)
Regular and Fast Set 7, Dynamic Mixing Tip (Yellow)
584g (370mL) x 2 cartridges 50 pieces
1 Locking ring (U.S./Canada only) Bayonet Locking Ring 5 pieces
Universal VPS Adhesive
1 bottle (7mL)

Regular and Fast Set
511g (370mL) x 1 cartridge
Mixing tip for 370mL cartridge
(yellow) x 10 pieces
1 Locking ring

2. EXAllence 370 HEAVY BODY
Regular and Fast Set
584g (370mL) x 1 cartridge
Mixing tip for 370mL cartridge
(yellow) x 10 pieces
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DISTRIBUTED BY

GC AMERICA INC.

3737 West 127th Street, Alsip, IL 60803, U.S.A.

H EU: GG EUROPE N.V.
Interleuvenlaan 33, 3001 Leuven, Belgium
GC ASIA DENTAL PTE. LTD.

19 Loyang Way, #06-27 Singapore 508724 1690610

Mindestverweildauer im Mund
(Minuten)

Regular: 3 min.
Fast: 1.5 min

Regular: 98.4%
Fast: 97.0%

Regular: 2.9%

Regular: 3 min.
Fast: 1.5 min

Regular: 98.1%
Fast: 98.1%

Regular: 3.0%

Ruickstellwert(%)

Maximale Druckspannung

Fast: 3.4% Fast: 3.2%
Lineare Dimensionsanderung (%) £-10% £-10%
Detailgenauigkeit 20pum 50pm
Kompatibilitat mit Gips 20pm 50um

SicherheitsmaBnahmen

Bei der Entnahme von EXA'lence sollte darauf geachtet werden,

den Kontakt mit folgenden Materialien zu vermeiden, da die Vermischung
mit diesen Materialien die Abbindeféhigkeit verlangsamen oder gar
verhindern kdnnte: Katalysator fiir Kondensations-Silikon-Abformmaterialien,
Polysulfid-Abformmaterialien, eugenolhaltige Materialien, Schwefel, Latex,
Ol, Acrylate, Glycerol und oberflachliche Anésthetika in Spray- oder
Salbenform (z.B. Lidocain).

GEBRAUCHSANLEITUNG

KARTUSCHE FULLEN UND DOSIEREN

HINWEIS: Die Kartuschen sind schwer; ein Herunterfallen kann die

Kartuschen beschéadigen und somit unbrauchbar machen. Die Kartusche

sowie die mitgelieferte Mischdiise sind mit dynamischen Mischgeraten

kompatibel.

Siehe auch die Anweisungen des Herstellers.

1. Halten Sie die Kartusche mit den Dosierdlsen nach oben.

2. Nehmen Sie die am Deckel befindliche Lasche in die Hand und biegen

Sie diese um 90° nach oben. Uben Sie dabei keinen zu starken Druck

auf die Lasche aus.

Halten Sie die Kartusche fest, packen Sie die Lasche mit Daumen und

Zeigefinger und entfernen Sie den Deckel der Kartusche.

Fuhren Sie die Kartusche gemaB Herstelleranweisungen in das

Mischgerét ein.

Schalten Sie das Mischgerat gemaB den Anweisungen des Herstellers

ein. Entnehmen Sie vor der Verwendung eine geringe Materialmenge aus

den beiden Duisen der Kartusche. Streifen Sie das ausgepresste Material

in vertikaler Richtung von den Diisen ab, um eine gegenseitige

Verunreinigung der Dlsen zu vermeiden.

6. Befestigen Sie die mitgelieferte Mischduise auf die Disen der Kartusche;
beachten Sie dabei die Anweisungen des Herstellers.

HINWEIS: Verwenden Sie keine anderen Mischdiisen. Diese passen nicht und

kdénnen zu unerwiinschtem Materialaustritt an den Diisen der Kartusche fuhren.

7. Wenn die Mischduse sich nicht leicht einsetzen lasst, priifen Sie, ob das
Innengewinde der Mischduse zur Antriebswelle des Mischgeréts korrekt
ausgerichtet ist.

8. Wenn die Mischduse korrekt sitzt, setzen Sie den Klemmring auf die
Mischduse auf, und drehen Sie diesen um eine Vierteldrehung nach
rechts, bis der Ring einrastet.
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ABFORMUNG ERSTELLEN
Hinweis:
Lagern Sie das Material vor der Verwendung eine Zeit lang bei
Zimmertemperatur. Kaltes oder gekihltes Material kann das Aushéarten
verzdgern.
1. Stellen Sie sicher, dass die Praparation beim Erstellen der Abformung
trocken und frei von Fremdkérpern ist.
2. Sorgen Sie flr Aussparungen, um die Abformung leichter entnehmen zu
kénnen.
3. Tragen Sie ein entsprechendes Adhésiv(z. B. GC Universal VPS
Adhesive) auf den Abformloffel auf und lassen Sie das Material trocknen.
Gebrauchsanweisungen des Herstellers bitte sorgfaltig lesen.
Driicken Sie auf den Knopf und dosieren Sie die Mischung in eine intrao-
rale Spritze (nur Monophase-Typ) oder auf einen entsprechenden
Abformldffel.
Entfernen Sie sofort nach dem Dosieren die Maschinenkolben von der
Kartusche, um den Druck auf die Kartusche zu unterbrechen und kein
Uberflissiges Material zu dosieren.
. Spritzen Sie das Material auf die préparierten Zéhne und bedecken Sie
die ganze Praparation vollstandig.
Ein Druckluftstrahlen ist nicht erforderlich. Die hydrophile Eigenschaft von
EXA'lence ermdglicht eine exzellente Anpassung an die Zahnflachen.
Hinweis: Im Falle einer Doppelmischabformung oder der ,Putty Wash*-
Technik muss sichergestellt werden, dass die erste Abformung griindlich
gesaubert und getrocknet wird, bevor die endgultige Abformung hergestellt
wird.
7. Geben Sie den vorbereiteten Léffel in den Mund . Siehe Tabelle weiter
oben fur empfohlene Verarbeitungszeiten.
8. Warten Sie, bis das Material abbindet. Siehe Tabelle weiter oben fiir die
empfohlenen intraoralen Abbindezeiten.

a) EXAllence besteht aus einer einzigartigen chemischen
Zusammensetzung, die eine schnellere Polymerisierung in der
Mundhohle im Vergleich zur Raumtemperatur erméglicht.
Dementsprechend muss zur Prifung der Aushéartung das in der
Mundhohle befindliche Material - und nicht das mit Raumluft in
Beriihrung gekommene Material - herangezogen werden. Das bei
Raumtemperatur befindliche Material hartet nicht innerhalb einer
akzeptablen Zeitspanne aus.

b) Héhere Temperaturen verkirzen die Verarbeitungszeit, geringere
Temperaturen verlangern die Verarbeitungszeit.

9. Abformung entnehmen und unter flieBendem Leitungswasser abspiilen.
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DESINFEKTION

Die Abformung kann mit einer Glutaraldehydlésung oder anderen
einschlagigen Desinfektionsmitteln desinfiziert werden. Beachten
Sie bei der Desinfektion die Gebrauchsanleitung des Herstellers.

MODELLHERSTELLUNG

1. Nach dem Spiilen der Abformung darf diese erst nach 60 Minuten
zur Modellherstellung ausgegossen werden.

2. Die Modellherstellung kann bis 14 Tage nach der Abformung erfolgen.
EXA'lence ist mit Klasse Il und Klasse 1V Gipsen kompatibel
(GC Fuji ROCK™ EP) und ebenso mit Silber- oder
Kupferbeschichtungen.

WARNUNG

1. Vermeiden Sie Augenkontakt sowohl mit Basis, als auch Katalysator,
angemischtem Material oder dem Adhasiv. Sollten diese Materialien
doch in die Augen gekommen sein, diese sofort griindlich mit Wasser
ausspllen und medizinische Hilfe aufsuchen.

2. Materialien sind sehr schwer von der Bekleidung zu entfernen.

LAGERUNG

Lagerung an einem trockenen Ort bei Raumtemperatur

(59 - 77°F; 15 - 25°C) (Relative Luftfeuchtigkeit: 50 +/-10%).
Direktes Sonnenlicht vermeiden. Haltbarkeit: 30 Monate ab
Produktionsdatum.

PACKAGES . .
1. EXAllence 370 MEDIUM BODY 4. Bxa'lence 370 Medium Body
(MONOPHASE) Regular and Fast Set ~ (Monophase)Nachfiillpackung

Regular und Fast Set
511g (370mL) x 1 Kartuschen,
Mixi%g(; tip for)370mL 5119 (370 ml) x 2 Kartuschen

i . EXA'lence 370 HEAVY BODY Kilinik -

Iﬁ/ﬁiﬁﬂﬁjgﬁfg X 10 pieces, Packung Regular and Fast Set

. EXAlence 370 HEAVY BODY 584g (370mL) x 6 Kartuschen
Regular and Fast Set . Exa'lence 370 MEDIUM BODY
5849 (370mL) x 1 Kartuschen, (Monophase) Klinik -Packung
Mixing tip for 370mL Regular and Fast Set
Kartusche (gelb) x 10 pieces, 511g (370mL) x 6 Kartuschen
1 Verschlussring Dynamic Mixing Tip

. Exa’lence 370 Heavy Body (Yellow) 50 Stiick
Nachfiillpackung Bajonett Verschlussring
Regular und Fast Set 5 Stiick

Universal VPS Adhesive
5849 (370 ml) x 2 Kartuschen 1 Flaschchen (7mL)
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Zuletzt aktualisiert: 06/2010

Avant toute utilisation, lire
attentivement les instructions d’emploi.

EXA’lence™ 370

MATERIAU D’EMPREINTE VINYL POLYETHER SILICONE (VPES™)

Utilisation uniquement par un professionnel de I'Art dentaire et selon les recommandations
d'utilisation.

Viscosité Prise Type d'embout de mélange
MEDIUM BODY Prise Normale Embout de mélange dynamique
(MONOPHASE) et rapide (jaune)

HEAVY BODY Prise Normale Embout de mélange dynamique

et rapide (jaune

INDICATIONS RECOMMANDEES et techniques d’empreinte

Type de porte-( yjscosités recommandées

Indication

Technique d’empreinte

empreinte
Une étape, une viscosité Medium Body (Monophase)
. Normal
Empreinte Double mélange : une ou Heavy Body ou Medium Body
ipntlJ:r fiﬁleﬁe, empreinte, deux viscosités individuel + (Extra) Light Body
Y. onay, Deux étapes, deux viscosités Putty ou Heavy Body + Medium|
couronne et ) C
bridge ou wash technique Body ou (Extra) Light Body
. . Porte empreinte | Heavy Body (Rigide) +

Triple tray technique triple fonction (Extra) Light Body
Empreinte . Une étape, une viscosité Individuel Medium Body
d'arcade partielle
Empreinte . . " . . j
arcade complétel Une étape, une viscosité Individuel Medium Body ou Light Body

CONTRE-INDICATIONS

Dans de rares cas, ce produit peut entrainer une réaction allergique.
Si tel est le cas, cessez de I'utiliser et consultez un médecin.
PROPRIETES PHYSIQUES (Valeurs Moyennes)

Conditions des tests : Température (74°F/23°C + 4°F/2°C) Humidité Relative (50 + 5%)
(ISO 4823: 2000 E) (Produits élastoméres pour empreintes dentaires)

Leggere attentamente le instruzioni
prima dell'uso.

EXA’lence™ 370

MATERIALE PER IMPRONTE IN SILICONE DI VINIL POLIETERE (VPES™)

Per uso esclusivamente professionale odontoiatrico nelle indicazioni raccomandate.

Viscosita Indurimento Tipo di punta di miscelazione
MASSA MEDIA Indurimento normale Punta di miscelazione dinamica
(MONOFASE) e rapido (gialla)
MASSA DURA Indurimento normale Punta di miscelazione dinamica
e rapido (gialla)
INDICAZIONI RACCOMANDATE e tecniche di impronta

Tipo di por-

4 Viscosités recommandées
taimpronta

Indicazione Tecnica d’impronta

Impronta singola con
miscelazione singola

Impronta singola con doppia
miscelazione

Massa media

Portaimpronta
standard o
individuale

Massa dura o media +

Impronte per
massa (extra) leggera

faccette, inlay,
onlay, corone |Impronta doppia con doppia
e ponti miscelazione (impronta putty wash)

Putty o massa dura + massa
media 0 massa (extra) leggera
Portaimpronta | Massa dura (rigida) +
trifunzionale massa (extra) leggera

Tecnica con triplo
portaimpronta

Impronte per |Impronta singola con singola
protesi parziali |[miscelazione

Impronte per |Impronta singola con singola
protesi totali |miscelazione

CONTROINDICAZIONI

In rari casi il prodotto pud provocare sensibilizzazione in alcuni pazienti.
Se si verificano simili reazioni, interrompere I'uso del prodotto e
consultare un medico.

PROPRIETA’ FISICHE (medie)

Condizioni di prova: Temperatura (74°F/23°C + 4°F/2°C) Umidita relativa (50 + 5%)
(ISO 4823: 2000 E) (Materiali elastomerici per impronte dentali)

Portaimpronta

Hipn Massa media
individuale

Portaimpronta

individuale Massa media o leggera

Medium Body " Bod Massa media Massa dura
(Monophase) T 1'?/3,“/ '(;'y'l . (monofase) (Tipo 1: consistenza
(Type 2: Viscosité moyenne) (Type 1: Viscosité élevée) (Tipo 2: consistenza media) elevata)
Temps de travail total (minut Regular: 2 min. Regular: 2 min. Tempo di lavorazione totale Normale: 2 min. Normale: 2 min.
emps de travall total (minutes) Fast: 1 min Fast: 1 min (in minuti) Rapido:1 min Rapido:1 min
Temps minimum en bouche Regular: 3 min. Regular: 3 min. Tempo minimo di posa in bocca Normale: 3 min. Normale: 3 min.
(minutes) Fast: 1.5 min Fast: 1.5 min (in minuti) Rapido: 1.5 min. Rapido: 1.5 min.

Regular: 98.4%
Fast: 97.0%

Regular: 98.1%

Mémoire élastique (%) Fast: 98.1%
: 98.1%

Normale: 98.4%
Rapido: 97.0%

Normale: 98.1%

Recupero da deformazione (%) Rapido: 98.1%
: 98.1%

Regular: 2.9% Regular: 3.0%

Déformation permanente (%)

Massima sollecitazione in Normale: 2.9% Normale: 3.0%

Fast: 3.4% Fast: 3.2% compressione (%) Rapido: 3.4% Rapido: 3.2%
§(n}a)bi|ite dimensionnelle lineaire <-10% <-10% x?;iazione dimensionale lineare <-10% <-10%
o o
Reproduction détail 20pum 50pum Riproduzione dei dettagli 20pm 50pm
Compatibilité avec le platre 20pm 50pm Compatibilita con il gesso 20pm 50pm

PRECAUTIONS

Lors de I'extraction d’'EXA'lence, prenez soin d’éviter tout mélange ou
contact avec les matériaux suivants car ils pourraient différer ou altérer
la prise: catalyseur des matériaux d’empreinte par condensation,
matériaux d’empreinte polysulfides, eugénol, sulfure, latex, huile,
acrylates, glycérol, anesthésiant de surface en spray ou créme
topique (ex: lidocaine).

Mode d’emploi

CHARGEMENT ET UTILISATION DE LA CARTOUCHE

NOTE: Les cartouches sont lourdes et leur chute peut les endommager

et les rendre inutilisables. La cartouche et les embouts de mélange sont

compatibles avec un appareil de mélange.

Se référer aux instructions du fabricant.

. Tenez et soutenez la cartouche avec les orifices d’extrusion face

vers le haut

Saisissez le capuchon et tournez de 90° vers le haut. Ne forcez pas.

Tout en tenant solidement la cartouche, saisissez avec le pouce

et I'index et retirez le capuchon de la cartouche.

Insérer la cartouche dans le mélangeur selon les instructions

du fabricant.

5. Commencez le mélange selon les instructions du fabricant. Extraire
une petite quantité de matériau des deux orifices de la cartouche
avant chaque utilisation. Essuyez le matériau extrait de fagon
verticale pour éviter tout risque de contamination croisée.

6. Positionnez I'embout mélangeur fourni sur les orifices de la
cartouche en suivant les instructions.

NOTE: Ne pas utiliser un autre embout de mélange. lls pourraient

ne pas s’ajuster correctement et entrainer la «fuite» du matériau.

7. Si 'embout de mélange ne s’adapte pas facilement, assurez-vous
que son axe est correctement aligné avec celui de I'arbre moteur
du mélangeur.

8. Une fois que 'embout de mélange est correctement placé, placez
I'anneau de verrouillage sur 'embout de mélange et tournez
d’'1/4 de tour sans le sens des aiguilles d’'une montre jusqu’a ce que
I'anneau de verrouillage soit en place.

-
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PRISE D’EMPREINTE

NOTE:

Avant toute utilisation, laissez le matériau a température ambiante.

Un matériau trop froid ou réfrigéré peut différer la prise.

1. Assurez-vous que la préparation est séche et propre avant

la prise d’empreinte

Eliminez les contre-dépouilles pour faciliter le retrait de I'empreinte

Appliquez un adhésif dans le porte-empreinte et laissez sécher

(GC Universal VPS Adhesive, etc.). Lire les instructions du fabricant.

Pressez le bouton et extraire le mélange base/catalyseur dans

une seringue intraorale (type Monophase uniquement) ou dans

un porte empreinte adapté.

5. Aussitot apres distribution, retirez les pistons de la machine de
la cartouche pour éviter une pression continue et I'extrusion des
excés de matériau par 'embout.

. Injectez le matériau de rebasage sur les dents préparées et
recouvrez complétement la préparation. Il n’est pas nécessaire
d’étaler le matériau par un jet d’air. Les propriétés hydrophiles
d’EXA'lence lui conférent une capacité d’auto-mouillabilité pour
une excellente adaptation a la dent.

NOTE: En cas d'utilisation de la technique deux étapes, deux

viscosités ou wash technique, assurez-vous que I'empreinte

primaire est propre et soigneusement séchée avant de prendre

I'empreinte finale.

7. Mettez en bouche le porte-empreinte chargé. Voir le tableau

ci dessus pour les temps de travail recommandés.

8. Attendez la prise du matériau. Voir le tableau ci-dessus pour

les temps de prise en bouche recommandés.

a) EXAllence a une composition chimique unique qui lui permet
de polymériser nettement plus rapidement en bouche qu’a
température ambiante. Aussi pour déterminer la prise, examinez
le matériau en bouche sinon les résultats seront inexacts. Le
matériau a température ambiante ne prendra pas dans un
temps acceptable.

b) Des températures plus élevées raccourciront le temps de travail
et les températures plus basses augmenteront le temps de travail

9. Retirez 'empreinte et rincez sous eau courante.
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DESINFECTION
L'empreinte peut étre désinfectée avec une solution de glutaraldéhyde ou
tout autre désinfectant approprié. Se référer aux instructions du fabricant.

REALISATION DU MODELE

1. Une fois I'empreinte rincée a I'eau, attendez 60 minutes avant de
couler le modeéle.

2. Coulez le modéle dans les 14 jours qui suivent la prise d’empreinte.
EXA’lence est compatible avec les platres de type Ill et IV
(GC Fuji ROCK™ EP) et peut étre métallisé (galvanoplastie)
en argent ou en cuivre.

PRECAUTIONS

1. Evitez tout contact de la base, du catalyseur, du matériau mélangé et
de I'adhésif avec les yeux. En cas de contact, rincez généreusement a
I'eau et consultez un médecin.

2. Evitez de mettre du matériau sur les vétements car il est difficile de le
retirer.

CONSERVATION

Conservez dans un endroit sec a température ambiante

(59 - 77°F; 15 - 25°C) (Humidité relative : 50 +/-10%).

Evitez I'exposition directe au soleil. Péremption: 30 mois a partir de la
date de fabrication.

CONDITIONNEMENT R )
1. EXAllence 370 MEDIUM BODY 1 systéme de verrouillage

(MONOPHASE) Prise normale et (U.S./Canada only)

: 5. EXA'lence 370 HEAVY BODY Coffret
qagfrfoﬂzﬁg”g?ﬁ g'}gfoﬁ)) “Clinic” Prise Normale et Rapide
10 embouts de mélange pour (Hegularﬁ Fa;l) 40 (370mL
la cartouche (jaune) de 370mL, 6 cartouches de 5849 (370mL)
1 systéme de verrouillage 1 systéme de verrouillage
2. EXAlence 370 HEAVY BODY Prise (s /Canadaonly)
normale et rapide (Regular and Fast) 6. Exa'lence 370 UM BOL
1 cartouche 584g (370mL), (Monophase) Coffret “Clinic’
10 embouts de mélange pour F'Fr{lSe ll\lorme'i_le et Rapide
la cartouche (jaune) de 370mL, (Regular & Fast)
1 systeme de verrouillage 6 cartridges de 511g (370mL)
3. Exa'lence 370 RECHARGE 1 systéme de verrouillage
HEAVY BODY (U.S./Canada,only) )
Prise Normale et Rapide 7. Embout de mélange dynamique
2 cartouches de 584g (370mL) (jaune) 50 pieces e .
1 systeme de verrouillage 8. Anneau de verrouillage “baionnette
(U.S./Canada only) 5APAe,C§fS . .
4. Exa'lence 370 RECHARGE MEDIUM 9. Adhésif universe S

BODY (MONOPHASE) 1 flacon (7mL)

Prise Normale et Rapide
2 cartouches de 511g (370mL)

Derniére mis a jour: 06/2010

PRECAUZIONI

Quando si estrae EXA'lence & opportuno fare attenzione che il prodotto
non venga a contatto o venga miscelato con i materiali indicati di seguito
in quanto potrebbero ritardare o impedire la presa: catalizzatore per
materiali per impronta a base di silicone a condensazione, materiali

per impronte in polisolfuri, materiali contenenti eugenolo, zolfo, lattice,
olio, acrilati, glicerolo, anestetico superficiale per uso topico tipo spray

o liquido (ad esempio lidocaina).

ISTRUZIONI PER L'USO

CARICAMENTO DELLA CARTUCCIA ED EROGAZIONE

Nota: Le cartucce sono pesanti e in caso di caduta possono

danneggiarsi e risultare inutilizzabili. La cartuccia e la punta di

miscelazione inclusa nella confezione sono compatibili con il mixer

dinamico.

Consultare anche le istruzioni del produttore.

. Afferrare e tenere la cartuccia con l'ugello di uscita rivolto

verso l'alto.

Afferrare la linguetta posta sul tappo e piegarla verso Ialto di

90° gradi. Non esercitare una forza eccessiva sulla linguetta.

. Tenendo saldamente la cartuccia, afferrare la linguetta con il

pollice e Iindice e togliere il cappuccio dalla cartuccia.

Inserire la cartuccia nel miscelatore secondo le istruzioni del

produttore.

Attivare il miscelatore come indicato nelle istruzioni del produttore.

Far fuoriuscire una piccola quantita di materiale dai due ugelli della

cartuccia prima di usare il materiale. Togliere il materiale estratto

procedendo con un movimento verso I'alto in modo da evitare di

contaminare gli ugelli.

6. Montare una delle punte di miscelazione fornite sugli ugelli di
estrazione seguendo le istruzioni del produttore.

NOTA: Non usare punte di miscelazione diverse da quelle fornite

in quanto non si adattano alla perfezione e potrebbero causare la

fuoriuscita di materiale dagli ugelli.

7. Se risulta difficile applicare la punta di miscelazione, accertarsi che
I'asse centrale interno della punta di miscelazione sia in linea
con lo stelo guida del miscelatore.

8. Una volta montata correttamente la punta di miscelazione, porre
I'anello di bloccaggio dell'ugello sulla punta di miscelazione e
ruotarlo in senso orario di 1/4 di giro fino a bloccarlo in posizione.

-

SIS

FASI DI PRESA DELLE IMPRONTE

Nota:

Lasciare il materiale a temperatura ambiente prima dell’'uso. Se si usa

il materiale freddo o appena tolto dal frigorifero, I'indurimento potrebbe

tardare.

1. Accertarsi che la preparazione sia asciutta e priva di detriti rimasti
dopo la rilevazione dellimpronta.

2. Isolare i sottosquadri per facilitare I'estrazione dell'impronta.

3. Applicare un adesivo per portaimpronta (GC Universal VPS Adhesive,

ecc.) sul portaimpronta e lasciarlo asciugare. Leggere le istruzioni

per l'uso del produttore.

Premere il pulsante ed erogare la base e il catalizzatore miscelati

in una siringa per uso orale (solo tipo monofase) o in un

portaimpronta adeguato.

. Subito dopo aver estratto il materiale, allontanare gli stantuffi della
macchina dalla cartuccia per impedire che il materiale sia sottoposto
a pressione continua ed evitare che dalla punta esca una quantita
eccessiva di materiale.

6. Iniettare il materiale wash sui denti preparati e coprire completamente
la preparazione.Non e necessario usare il getto d’aria. Grazie alle
proprieta idrofile di EXA’lence, il prodotto si asciuga senza intervento
adattandosi perfettamente al dente.

Nota: Se si usa una tecnica a doppia impronta e miscelazione doppia

o una tecnica Putty-wash, accertarsi che I'impronta preliminare sia

pulita e completamente asciutta prima di rilevare Iimpronta definitiva.

7. Posizionare il portaimpronta caricato in bocca. Consultare la tabella
precedente per i tempi di lavorazione raccomandati.

8. Attendere che il materiale indurisca. Consultare la tabella precedente
per i tempi di indurimento in bocca raccomandati.

a) EXAllence ha una chimica speciale che gli permette di
polimerizzare piu rapidamente nella cavita orale rispetto alla
temperatura ambiente. Pertanto, per capire se il materiale si
€ indurito & necessario esaminare il materiale in bocca
poiché il materiale al banco darebbe un risultato falso.

Il materiale a temperatura ambiente non indurisce in tempi
accettabili.

b) A temperature superiori il tempo di lavoro diminuisce,
mentre a temperature inferiori il tempo di lavoro aumenta.

9. Estrarre I'impronta e sciacquare sotto acqua corrente.

&
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DISINFEZIONE
L'impronta pud essere disinfettata con soluzione di glutaldeide o altro
disinfettante adeguato. Consultare le istruzioni per I'uso del produttore.

FABBRICAZIONE DEL MODELLO

1. Dopo aver sciacquato I'impronta con acqua, attendere 60 minuti
affinché si asciughi prima di preparare il modello in gesso.

2. Il modello deve essere preparato entro 14 giorni dalla rilevazione
dell'impronta. EXA’lence & compatibile con il gesso di tipo Il e di
tipo IV (GC Fujirock™ EP) e pud essere rivestito in argento o rame.

AVVERTENZE

1. Evitare che base, catalizzatore, materiale miscelato o adesivo
vengano a contatto con gli occhi. In caso di contatto, sciacquare
immediatamente con abbondante acqua e consultare un medico.

2. Evitare di versare il materiale su indumenti in quanto e
difficile da eliminare.

STOCCAGGIO

Conservare in luogo fresco e asciutto, a temperatura ambiente

(59 - 77°F; 15 - 25°C) (Umidita relativa: 50 +/- 10%).

Evitare la luce solare diretta. Scadenza: 30 mesi dalla data di produzione.

CONFEZIONI
t 4. Exa'lence 370 MEDIUM BODY

1. EXA'lence 370 MEDIUM BODY (MONOFASE) REFILL

Regular e Fast Set

511g (370mL) x 2 cartucce
. EXA'lence 370 HEAVY BODY Clinic

Pack Regular e Fast Set

5849 (370mL) x 6 cartucce
. Exa'lence 370 MEDIUM BODY
(Monofase) Clinic Pack
Regular e Fast Set
511g (370mL) x 6 cartucce
50 punte di miscelazione
dinamiche (gialle)
5 anelli di bloccaggio a baionetta
1 flacone (7mL) di adesivo
VPS universale

(MONOFASE) Indurimento
standard e rapido
1 cartuccia da 511g (370mL),
10 punte di miscelazione per
cartuccia da 370mL (gialle),
1 anello di bloccaggio

. EXAllence 370 HEAVY BODY
Indurimento standard e rapido
1 cartuccia da 584g (370mL),
10 punte di miscelazione per
cartuccia da 370mL (gialle),
1 anello di bloccaggio

. Exa'lence 370 HEAVY BODY REFILL
Regular e Fast Set
5849 (370mL) x 2 cartucce

o
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Material de impresion de Vinil Poliéter de Silicona (VPES™)
Soélo para uso de profesionales de la odontologia en las indicaciones recomendadas.

Viscosidad Fraguado Tipo de punta de mezcla

MEDIUM BODY Fraguado normal y Punta de mezcla dinamica

(MONOFASE) rapido (amarilla)

HEAVY BODY Fraguado normal y Punta de mezcla dindmica
rapido (amarilla)

INDICACIONES RECOMENDADAS y técnicas de impresion

Tipo de Viscosidades
cubeta recomendadas

Indicaciones

Técnica de Impr

Mezcla simple impresion

| y simple Medium Body

mpresion

pal?a carillas, Mezcla doble impresion Cubeta Heavy Body o Medium

: ’ simple estandar o Body + (Extra) Light Body
inlays, individual

onlays, Mezcla doble impresién doble Putty o Heavy Body + Medium
coronas o (Técnica Putty-Wash) Body o (Extra) Light Body
puentes Cubetade | Heavy Body (Rigid) +

Técnica de triple cubeta triple funcién | (Extra) Light Body

Mezcla simple, impresion Cubeta

Impresién para Medium Body

protesis parcial | simple individual
Impresion para  [Mezcla simple impresién Cubeta i K
protesis completa| simple individual Medium Body o Light Body

CONTRAINDICACIONES

En raros casos el producto puede causar sensibilidad en algunas
personas. Si se experimenta alguna reaccion, suspenda el uso del
producto y dirijase al médico.

PROPIEDADES FISICAS (Promedio)

Condiciones del test: Temperatura (74°F/23°C + 4°F/2°C) Humedad relativa (50 + 5%)
(ISO 4823: 2000 E) (Materiales de impresion dental elastométricos)

Medium Body
(Monofase)
(Tipo 2: Consistencia Media)

Heavy Body
(Tipo 1: Consistencia Alta)

Normale: 2 min. Normale: 2 min.

Tiempo de trabajo total (minutos)

Rapido:1 min Rapido:1 min
Minimo tiempo en boca (minutos) S;;gil_e; ?5 ':qii: g;’;’i‘;il_e; :;’;:'I’:‘

Normale: 98.4%
Rapido: 97.0%

Normale: 2.9%

Normale: 98.1%
Rapido: 98.1%

Normale: 3.0%

Recuperacion tras la
deformacion (%)

Méaxima presiéon en compresion

(%) Rapido: 3.4% Rapido: 3.2%
Cambio lineal dimensional (%) £-.10% £-.10%
Reproduccion de detalles 20pum 50pm
Compatibilidad con yeso 20pm 50um

PRECAUCIONES

Cuando extraiga EXA'lence, tenga especial cuidado para evitar que se
mezcle o tome contacto con los siguientes materiales. Esto podria
retrasar o impedir el fraguado: el catalizador de materiales de impresion
de siliconas de condensacion, materiales de impresion polisulfuros,
materiales que contengan eugenol, sulfuros, latex, aceite, acrilatos,
glicerol, anestesias de aplicacion tépica en formato spray o pomada
(por ejemplo, lidocaina).

INSTRUCCIONES DE USO

CARGA DE CARTUCHO Y DISPENSADO

Nota: Los cartuchos son gruesos y su caida puede dafiarlos

de manera que resulten inutilizables. El cartucho y la punta de

mezcla que se proporcionan son compatibles con un mezclador

dinamico. Tenga en cuenta las instrucciones del fabricante.

1. Sostenga y apoye el cartucho con las boquillas de extrusion
apuntando hacia arriba.

2. Agarre la lengleta sobre el tapén y déblela hacia arriba 90°.

No aplique excesiva presion a la lengueta.

. Sosteniendo bien el cartucho, agarre la lengieta con el pulgar
y el indice y retire el tap6n del cartucho.

. Inserte el cartucho en el mezclador siguiendo las instrucciones
del fabricante.

. Accione el mezclador siguiendo las instrucciones del fabricante.
Deje fluir una pequefa cantidad de material de las dos boquillas
del cartucho antes de cada uso. Limpie el material extraido
en direccién vertical para evitar la contaminacién cruzada de
las boquillas.

6. Coloque una de las puntas de mezcla suministrada sobre las

boquillas de extrusién siguiendo las instrucciones del fabricante.

NOTA: No use otras puntas de mezcla. Podrian no encajar

apropiadamente y pueden dejar que el material se escape de las

boquillas.

7. Si la punta de mezcla no ajusta facilmente, asegurese de que
el eje interno central de la punta de mezcla esta correctamente
alineado con el conducto del mezclador.

8. Una vez colocada correctamente la punta de mezcla, coloque
la cerradura de la boquilla sobre la punta y girela 1/4 en el sentido
de las agujas del reloj hasta que el anillo esté fijado en su posicion.

w
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PASOS DE LA IMPRESION

Nota:

Antes de usar, deje el material reposar a temperatura ambiente;

frio o refrigerado puede retrasar el fraguado.

1. Asegurese de que la preparacion esta seca y libre de restos

durante la toma de impresion.

2. Elimine las retenciones para facilitar la retirada de la impresién.

3. Aplique un adhesivo para cubetas (GC Universal VPS Adhesive, etc.)
en la cubeta y deje secar. Lea las instrucciones de uso
del fabricante.

. Presione el botén y dispense la mezcla base y el catalizador
en una jeringa intraoral (sélo tipo Monofase) o cubeta adecuada.

. Inmediatamente tras el dispensado, saque del cartucho los
émbolos de la maquina para prevenir la continuidad de la presion
en el material y la extrusién de exceso de material.

. Inyecte el material fluido en la preparacién y cubrala completamente.
No es necesario secar con aire. La propiedad hidrofilica de
EXA’lence permite una mejor autohumectacién dando como
resultado una excelente adaptacion a los dientes.

Nota: En caso de usar la doble mezcla impresion doble o la técnica

Putty-wash, asegurese de que la impresion preliminar esta limpia

y perfectamente seca antes de tomar la impresion final.

7. Coloque la cubeta cargada en la boca. Refiérase a la tabla

de arriba para ver los tiempos de trabajo recomendados.

8. Espere a que el material fraglie. Refiérase a la tabla de arriba

para ver los tiempos de fraguado intraoral recomendados.

a) La formulacién quimica unica de EXA'lence le permite fraguar
mas rapido en la cavidad oral que a temperatura ambiente,
por lo que para determinar el ajuste es necesario examinar
el material en boca, ya que el material sobre la mesa
determinara un resultado falso. El material a temperatura
ambiente no fraguara en un tiempo aceptable.

b) Temperaturas mas altas acortan el tiempo de trabajo, y
temperaturas mas bajas lo incrementan.

9. Retire la impresién y aclare bajo agua corriente.

o A
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DESINFECCION

La impresion puede desinfectarse con una solucién de glutaraldehido
u otros desinfectantes apropiados, Vea las respectivas instrucciones
de uso del fabricante.

FABRICACION DEL MODELO

1. Tras aclarar la impresion con agua, espere durante 60 minutos
antes del vertido del modelo.

2. Lleve a cabo el vertido del modelo dentro de los 14 dias siguientes
a la toma de impresion. EXA'lence es compatible con escayola
tipo Il y tipo IV (GC Fuji ROCK™ EP), y puede ser cubierto de
plata o cobre.

PRECAUCIONES

1. Evite el contacto de la base, catalizador, material mezclado
o adhesivo con los ojos. En caso de que esto suceda, aclare
inmediatamente con gran cantidad de agua y busque atenciéon
médica.

2. Evite que el material caiga sobre la ropa, puesto que es dificil
de limpiar.

CONSERVACION

Almacene en un lugar seco a temperatura ambiental normal

(59 - 77°F; 15 - 25°C) (Humedad relativa: 50 +/-10%).

Evite la luz directa del sol. Caducidad: 30 meses desde la fecha de
fabricacion.

PRESENTACION

1. EXAllence 370 MEDIUM BODY
(MONOPHASE) Regular and Fast Set
511g (370 ml) x 1 cartucho,

punta de mezcla para cartucho de
370 ml (amarilla) x 10 unidades,

1 anillo de cierre.

EXA'lence 370 HEAVY BODY
Regular and Fast Set

584g (370mL) x 1 cartuchos,

punta de mezcla para cartucho de
370 ml (amarilla) x 10 unidades,

1 anillo de cierre.

Exa'lence 370 HEAVY BODY REFILL
Regular y Fast Set

584 g (370ml) x 2 cartuchos

1 anillo de cierre (U.S./Canada only)
Exa'lence 370 MEDIUM BODY
(MONOPHASE) REFILL

Regular y Fast Set

511 g (370 ml) x 2 cartuchos

1 anillo de cierre (U.S./Canada only)

o

EXA'lence 370 HEAVY BODY
Clinic Pack
Fraguado normal y rapido
584 g (370 ml) x 6 cartuchos
1 anillo de cierre (U.S./Canada only)
Exa'lence 370 MEDIUM BODY
(Monophase) Clinic Pack
Fraguado normal y rapido
511 g (370 ml) x 6 cartuchos
1 anillo de cierre (U.S./Canada only)
. Puntas de mezcla dinamicas
(color amarillo) 50 unidades
. Bayonetas de cerraduras de anillo
5 unidades
. Adhesivo Universal VPS
1 botella (7 ml)
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AFDRUKMATERIAAL VAN VINYLPOLYETHERSILICONE (VPES™)
Alleen te gebruiken in de vermelde toepassingen door tandheelkundig gekwalificeerden.

’ L bruik Idig d
EXA’lence” 370
VINYL POLYETER SILIKONE (VPES™) AFTRYKSMATERIALE
Materialet er udelukkende beregnet til tandlzegebrug ved de anbefalede indikationer.

Las noggrant anvisningarna innan
anvandning

EXA’lence™ 370

AVTRYCKSMATERIAL BASERAT PA VINYL POLYETERSILIKON (VPES™)

Produkten ska endast anvandas av professionella utévare inom de angivna indikationerna.

Viscositeit Uitharding Type mengnaald Viskgsitet Afbinding Type af Blandespids Viskositet Stelning Typ av blandningsspets
MEDIUM BODY Regular & Dynamische mengnaald MEDIUM BODY Regular & Il L (Bla) MEDIUM BODY Regular & Dynamisk blandningsspets
(MONOPHASE) Fast Set (geel) (MONOPHASE) Fast Set Blandespids (MONOPHASE) Fast Set (gul)
HEAVY BODY Regular & Dynamische mengnaald HEAVY BODY Regular & Il L (Bla) HEAVY BODY Regular & Dynamisk blandningsspets
o Fast Set (geel) o Fast Set Blandespids o Fast Set (gul)
TOEPASSINGEN en afdruktechnieken ANBEFALEDE indikationer og aftryksteknikker REKOMMENDERADE INDIKATIONER och avtryckstekniker
Indicaties Afdruktechniek afd;’rZI'()lzpel Aanbevolen viscositeiten Indikation Aftryksteknik Type af ske Anbefalet viskesitet Indikation Avtrycksteknik Typ av sked Rels)ig}(ﬁzir‘\ggrade
ERE:IIg(;l‘f‘glr%i mengmethode, Medium Body Et materiale, et trin Standard Medium Body Enfasavtryck Medium Body
Afdrukken voor T e mengmethode Confectie Heavy Body of Medium Bod: Aftryk il eller Heavy Body eller Medi Avtryck for Standard Heavy Body eller Medi
facing, inlay, ) lepel of eavy Body of Medium Body fasader, To materialer. et tri r eavy Body eller Medium " . eller eavy Body eller Medium
ooy kioan | enkele afdruk individusle | * (Extra) Light Body indleeg © materiaier, etfrin Individuel Body + (Exira) Light Body laminater, Dubbelmbxavtryck individuell Body + (Exira) Light Body
of Dubbele mengmethode, dubbele| lepel Putty of Heavy Body + Medium onlay, kroner To materialer, to trin Putty eller Heavy Body + Medium kmgg]j och ¥s, Dubbelmixavtryck i sked Putty eller Heavy Body + Medium
brug afdruk (Putty-wash-afdruk) Body of (Extra) Light Body eller broer (Putty — wash aftryk) Body or (Extra) Light Body broar tvasteg (Putty/wash-teknik) Body eller (Extra) Light Body
. . Lepel me drie | Heavy Body (Rigid) + . . Triple funktions | Heavy Body (Rigid) + . . Sked med tre Heavy Body (Rigid) +
Driedubbele lepeltechniek | 1) 1o functie| (Extra) Light Body Triple tray teknik ske (Extra) Light Body Triple tray teknik funktioner (Extra) Light Body
Afdruk voor Enkelvoudige mengmethode, |Individuele . Aftryk til " . o . Auvtryck for .
Et materiale, et t b Enfasavtryck
partiéle prothese | enkele afdruk lepel Medium Body delprotese materiale, et trin Individuel ske Medium Body partiella proteser| nfasavtrycl Standard sked | Medium Body
Afdruk voor Enkelvoudige mengmethode, |Individuele " . Aftryk til . . L . . Avtryck for Standard " .
volledige prothese| enkele afdruk lepel Medium Body of Light Body helprotese Et materiale, et trin Individuel ske | Medium Body eller Light Body helprotes Enfasavtryck sked Medium Body eller Light Body

CONTRA-INDICATIES

Bij sommige personen kan dit product overgevoeligheid veroorzaken.
Mochten zich allergische reacties voordoen, dan moet de toepassing
in die gevallen worden stopgezet en een arts worden geconsulteerd.
FYSISCHE EIGENSCHAPPEN (gemiddeld)

Testomstandigheden: temperatuur (74 °F/23 °C + 4 °F/2 °C), relatieve luchtvochtigheid (50 + 5%)
(ISO 4823: 2000 E) iaal op basis van )

KONTRAINDIKATIONER

| sjeeldne tilfeelde, kan produktet forarsage irritation hos enkelte
personer. Hvis dette sker, s afbryd brug af produktet gjeblikkeligt
0g sog leegehjaelp.

FYSISKE EGENSKABER (Gennemsnitlige)

Testkonditioner: Temperatur (74° F/23° C + 4° F/2° C) Relativ luftfugtighed (50 + 5 %)

(ISO 4823: 2000 E) (Dental elastomeric impression materials)

KONTRAINDIKATIONER

| séllsynta fall kan produkten orsaka sensibilitet hos vissa personer.
Ifall sadan reaktion skulle upptrada, avbryt behandlingen och remittera
patienten till l1akare.

FYSIKALISKA EGENSKAPER (I medeltal)

Testvillkor: Temperatur (74°F/23°C + 4°F/2°C) Relativ fuktighet (50 + 5%)
(ISO 4823: 2000 E) (Dental elastomeric impression materials)

Antes de utilizar leia cuidadosamente
as instrucdes de utilizgao.

EXA’lence™ 370

MATERIAL DE IMPRESSAO DE VINIL POLIETER SILICONE (VPES™)

EXA’lence™ 370 [ meacions . 1(EL)

BINYA-MOAYAIOEP-ZIAIKONH (VPES™) YAIKO ANOTYMNQXH>

A ser utilizado apenas por um profissional dentario para as indicagdes recomendadas. ALoTIBETHL HOVO YLX 0DOVTLOTPLKRA XPON KAL YLK TLG TPOTELVOUEVEG EVOELEELC
Viscosidade Presa Tipo de ponta misturadora IEWdeg MoAvpEPLOUOG TOTOG pOYXOUG VEUELENG
CONSISTENCIA MEDIA Pre'sq regular Ponta misturadora dinamica METPIAZ PEYSTOTHTAZ) | Kavoviko0 kat Fpriyopou | POYXOG dUVXHLKNG XVXUELENG
(MONOFASE) e rapida (amarela) (MONO®ASIKO) MOAUMEPLTHOD (KiTptvo)

CONSISTENCIA PESADA Presa regular Ponta misturadora dinamica NAXYPEYSTO KavovikoO kot FpRyopou | POYXOG BUVGULKAG GVEHELENG
e rapida (amarela) MoAvpepLopol (Kitpwvo)
INDICACOES RECOMENDADAS e técnicas de impressdo INDICAGOES RECOMENDADAS e técnicas de impressao
s A 0 A Tipo de ) . 1 - P 5 q MpoTewvopeveg
Indicacao Técnica de impressao moldeira Viscosidades recomendadas Evdelgn TeXVLKA aTOTUTIVONG | TOTDG SLokxpiov PEVLOTOTNTEC

Mistura simples impresséao

Consisténcia média

| N simples Moldeira

mpressao de Mistura dupla impressdo  [stock Consisténcia pesadaou
faceta, inlay, imol ou consisténcia média + consisténcia
onlay, coroa  [SIMPIES _ individual  |(extra) leve

ou Mistura dupla impressao Massa ou consisténcia pesada
ponte dupla(Impressdo massa- + consisténcia média ou

revestimento) consisténcia (extra) leve
Moldeira de | Consisténcia pesada (Rigida) +

fungéo tripla | consisténcia (extra) leve

Técnica de moldeira tripla

Impressao de  |Mistura simples impressdo |Moldeira

Consisténcia média

prétese parcial |simples individual
Impresséo de  [Mistura simples Moldeira Consisténcia média ou
protese total impresséao simples individual consisténcia leve

CONTRA-INDICAGOES

Em casos raros, o produto pode provocar reacc¢oes de sensibilidade em
algumas pessoas. Caso se observem reacgdes desse género,
interrompa o uso do produto e consulte um médico.

PROPRIEDADES FiSICAS (média)

Condicoes de teste: Temperatura (23°C/74°F + 2°C/4°F) Humidade relativa (50 + 5%)
(ISO 4823: 2000 E) (materiais de impressao dentaria de elastomero)

Medium Body
(Monophase)
(Type 2: Medium consistentie)

Heavy Body
(Type 1: High consistentie)

Normaal: 2 min.
Snel:1 min.

Normaal: 2 min.

Totale verwerkingstijd (minuten) Snel:1 min

Minimumtijd in de mond
(minuten)

Normaal: 3 min.
Snel: 1.5 min.

Normaal: 3 min.
Snel: 1.5 min.

Normaal: 98.4% Normaal: 98.1%

Herstel na deformatie (%)

Snel: 97.0% Snel: 98.1%
Maximale vervorming bij drukbe- Normaal: 2.9% Normaal: 3.0%
lasting (%) Snel: 3.4% Snel: 3.2%
Lineaire qimensionale <-10% <-10%
verandering (%)
Detailreproductie 20pm 50pum
Compatibiliteit met gips 20pm 50pm

VOORZORGSMAATREGELEN

Bij het extruderen van EXA'lence moet vermenging en/of contact met
de volgende materialen nauwlettend worden vermeden. Door deze
materialen kan het uitharden worden vertraagd of voorkomen:
katalysator voor afdrukmaterialen van condensatiesilicone,
afdrukmaterialen van polysulfide, eugenol bevattende materialen,
zwavel, latex, olie, acrylaten, glycerol, oppervlakteverdovingsmiddelen
in spuitbus- of zalfvorm (bijv. lidocaine).

GEBRUIKSAANWIJZING

CARTRIDGES LADEN EN DOSEREN

N.B.: De cartridges zijn zwaar en als ze vallen kunnen ze beschadigd

raken en daardoor onbruikbaar worden. De geleverde cartridge en

mengnaald zijn compatibel met een dynamisch mengapparaat.

Zie tevens de instructies van de fabrikant.

1. Houd de cartridge met de mondstukken omhoog en ondersteun
hem.

2. Pak de lip aan de dop vast en buig die 90° in opwaartse richting.
Zet geen overmatige kracht op de lip.

3. Houd de cartridge stevig vast, pak de lip met duim en wijsvinger

vast en trek de dop van de cartridge.

Breng de cartridge in het mengapparaat volgens de instructies

van de fabrikant.

. Start het mengapparaat volgens de instructies van de fabrikant.
Laat voor het gebruik een kleine hoeveelheid materiaal uit beide
mondstukken van de cartridge lopen. Veeg het geéxtrudeerde
materiaal in verticale richting af om te voorkomen dat materiaal
van het ene op het andere mondstuk belandt.

6. Breng een van de bijgeleverde mengnaalden aan op de

mondstukken volgens de instructies van de fabrikant.

N.B.: Gebruik geen andere mengnaalden. Die passen niet goed,

waardoor materiaal uit de mondstukken kan lekken.

7. Als de mengnaald zich niet gemakkelijk laat aanbrengen,
controleer dan of de inwendige zeskant van de mengnaald goed
aansluit op de aandrijffas van het mengapparaat.

8. Als de mengnaald goed op zijn plaats zit, breng dan de
mondstukborgring aan over de mengnaald en draai deze een
kwartslag rechtsom tot de ring vastzit.

&
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AFDRUKINSTRUCTIES

N.B.:

Laat het materiaal voor gebruik op kamertemperatuur komen.

Als het materiaal koel of koud is, kan de uitharding langer duren.

. Zorg dat de preparatie droog en vrij is van débris tijdens het nemen
van de afdruk.

2. Blok ondersnijdingen uit om het verwijderen van de afdruk te

vergemakkelijken.

3. Breng een lepeladhesief (GC Universal VPS Adhesive o.i.d.)

op de afdruklepel aan en laat het opdrogen. Zie de gebruiksaanwijzing

van de fabrikant.

4. Druk op de knop en extrudeer het mengsel van basismateriaal

en katalysator in een afdrukspuitje (uitsluitend Monophase-type)

of in een geschikte afdruklepel.

5. Neem direct na het doseren de druk van de apparaatplunjes
op de cartridge weg. Dit om te voorkomen dat nog meer materiaal
uit de mengnaald loopt.

. Spuit het wash-materiaal op de geprepareerde tand totdat deze
volledig is bedekt.Nablazen met perslucht is niet nodig. De hydrofiele
eigenschap van EXA’lence zorgt voor een goede zelfbevochtiging,
waardoor het uitmuntend uitvloeit over de tand.

OPMERKING: Bij toepassing van de dubbele afdruktechniek of

Putty-wash moet u zorgen dat de voorafdruk wordt gereinigd en

grondig gedroogd voordat u de definitieve afdruk maakt.

7. Plaats de gevulde lepel in de mond. In de bovenstaande tabel

vindt u de aanbevolen verwerkingstijden.

8. Wacht tot het materiaal is uitgehard. In de bovenstaande tabel

vindt u de aanbevolen intraorale uithardingstijden.

a) Door de unieke chemische samenstelling van EXA'lence
polymeriseert het materiaal in de mond sneller dan bij
kamertemperatuur. Daarom moet in de mond worden getest of
het materiaal is uitgehard. Testen op kamertemperatuur buiten
de mond geeft verkeerde informatie.

b) Hogere temperaturen verkorten de verwerkingstijd en lagere
temperaturen verlengen de verwerkingstijd.

9. Verwijder de afdruk en spoel hem onder stromend water af.

-
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DESINFECTIE

De afdruk kan worden gedesinfecteerd met een glutaraaldehydeoplossing
of een ander geschikt desinfectans. Zie de gebruiksaanwijzing van de
betreffende fabrikant.

VERVAARDIGING GIPSMODEL

1. Wacht na het afspoelen van de afdruk met water 60 minuten
alvorens uit te gieten.

2. Giet een model binnen 14 dagen na het nemen van de afdruk.
EXA'lence is compatibel met gips van type Ill en type IV
(GC Fuji ROCK™ EP) en kan elektrolytisch worden verzilverd
of verkoperd.

LET OP

1. Vermijd aanraking van basismateriaal, katalysator en gemengd
materiaal of adhesief met de ogen. In geval van contact met de
ogen deze onmiddellijk met grote hoeveelheden water uitspoelen
en medisch advies inwinnen.

2. Zorg dat geen materiaal op kleding terechtkomt, want het is moeilijk
te verwijderen.

OPSLAG

Op een droge plaats bewaren bij normale kamertemperatuur
(59 - 77 °F; 15 - 25 °C) (Relatieve luchtvochtigheid: 50 +/-10%).
Direct zonlicht vermijden. Houdbaarheid: tot 30 maanden na
productiedatum.

VERPAKKINGEN '
1. EXAlence 370 MEDIUM BODY 5. EXAllence 370 HEAVY BODY
(MONOPHASE) Kliniekverpakking

Regular en Fast Set Regular en Fast Set
511 g (370 ml) x 1 cartridge, 584g (370mL) x 6 cartridges
mengnaald voor cartridge van 370 mi 6. Exallence 370 MEDIUM BODY
(geel) x 10 stuks, (Monophase) Kliniekverpakking
1 borgring Regular en Fast Set
2. EXAlence 370 HEAVY BODY 511g (370mL) x 6 cartridges
Regular en Fast Set - Dynamische mengnaald
584 g (370 ml) x 1 cartridge, (geel) 50 stuks
mengnaald voor cartridge van 370 ml . Bajonetborgring 5 stuks
(geel) x 10 stuks, . Universal VPS Adhesive
1 borgring 1 flacon (7 ml)
3. Exa'lence 370 HEAVY BODY REFILL
Regular en Fast Set
584g (370mL) x 2 cartridges
4. Exa'lence 370 MEDIUM BODY
(MONOPHASE) REFILL
Regular en Fast Set
511g (370mL) x 2 cartridges

~
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Laatste herziening: 06/2010

Heavy Body
(Type 1: Tyk konsistens)

Heavy Body Rigid
(Type 1: Tyk konsistens)

Regular: 2 min.
Fast: 1 min

Regular: 2 min.

Total arbejdstid (minutter) Fast: 1 min

Regular: 3 min.
Fast: 1.5 min

Regular: 3 min.

Minimum tid i munden (minutter) Fast: 1.5 min

Regular: 98.4%
Fast: 97.0%

Regular: 98.1%

Deformationsoprettelse (%) Fast: 98.1%
: 98.1%

Regular: 2.9% Regular: 3.0%

Maksimum trykdeformering (%)

Fast: 3.4% Fast: 3.2%
Lineaer afbindingskontraktion (%) £-.10% £-.10%
Detalje gengivelse / reproduktion 20pm 50pm
Kompatibilitet med gips 20pm 50pum

FORBEHOLD

Nar EXA’lence blandes, er det vigtigt at falgende materialer ikke
kommer i kontakt eller blandes sammen med materialet, idet det kan
forlaenge eller forhindre afbindingen: Katalysatorstoffer til silikone
aftryksmaterialer, polysulfid aftryksmaterialer, eugenolholdige materialer,
svovl, latex, olier, akrylater, glycerol og spray-typer eller salver til lokal
overfladeanzestesi (f.eks. lidokain).

BRUGSANVISNING

ISAETNING OG DISPENSERING FRA ET NYT MAGASIN

Bemaerk: Magasinerne er tunge og hvis de tabes pa gulvet kan

de beskadiges og saledes vaere ubrugelige.

Magasiner og bladespidserne er kompatible med maskiner til

automatisk blanding - dynamic mixer.

Der henvises til producentens brugsanvisning.

. Hold og stet magasinet med spidsen opad.

2. Grib om hanen og bgj den 90° opad. Anvend ikke unedvendig
vold pa hanen.

3. Medens magasinet holdes sikkert, grib hanen med tommel
og pegefinger og fiern haetten fra magasinet.

4. Seet magasinet ind i blandemaskinen, i henhold til

5.

-

producentens henvisning.
Start blandemaskinen i henhold til producentens henvisning.
Tryk en lille maengde materiale ud af de 2 bningerne pa
magasinet for anvendelse. Tor det udpressede materiale veek,
pa en sadan made, at der ikke sker en krydskontaminering
i abningerne.

6. Paseet den medfelgende blandespids pa magasinet og felg
producentens henvisning.

BEMZERK: Anvend ikke andre blandespidser. De vil ikke passe

ordentligt og der kan da forekomme laekage af materiale fra magasinet.

7. Hvis blandespidsen ikke er let at seette pa, kontroller at den
interne femkantede ring pa blandespidsen er placeret ordentligt
i forhold til blandemaskinens spids.

8. Nar blandespidsen er korrekt placeret, sa luk laseanordningen
over blandespidsen og drej den 1/4 omgang med uret, indtil
den er pa plads.

AFTRYKSTRIN

Bemaerk:

For anvendelse anbefales det, at materialerne har rumtemperatur.

Afkolede eller koleskabskolde materialer kan have en forsinket

afbindingstid.

1. Veer omhyggelig med at preeparationen er tor og fri for debris

under aftrykstagningen.

2. Blok underskeeringer ud, saledes at det er nemmere, at fierne

aftrykket igen.

3. Anvend en adhaesiv til skeen(F.eks., GC Universal VPS Adhaesiv).

Folg producentens brugsanvisning.

4. Anvend en intraoral tip til blandespidsen pa magasinet af det valgte

Wash materiale eller kom det i en ekstra sprojte.

Fyld skeen med det valgte skemateriale.

. Tryk pa knappen og dispenser den blandede base og katalyse
i en intraoral sprojte( kun ved Monophase typen) eller en
passende ske.

7. Umiddelbart efter dispenseringen, sa serg for at der ikke kommer
mere materiale ud af blandemaskinen end onsket og fiern
overskuddet fra blandespidsen.

. Wash materialet appliceres pa de preeparerede teender og daekker
preeparationen helt.Torbleesning er ikke nodvendig. EXA'lence’s
hydrofile egenskaber giver en perfekt adaption til tanden.

Bemeerk: Ved anvendelse af 2 materialer og 2 trins aftryksteknik

eller Putty-wash teknik, sa skal preeaftrykket veere renset og tort

for det sidste aftryk tages.

7. Anbring den fyldte ske i munden. Se ovenfor naevnte tabel

med anbefalede arbejdstider.

8. Vent pa at materialet afbinder. Se ovenfor naevnte tabel med

afbindingstiderne i munden.

Bemaerk:

a) EXA'lence har en unik kemi som ger, at det afbinder hurtigere
i munden end ved rumtemperatur. Derfor, hvis det onskes at
bestemme afbindingstider, sa skal det forega i munden, alt andet
vil give et falsk resultat.

b) Hoj temperatur vil afkorte arbejdstiden og lav temperatur vil forage
arbejdstiden.

9. Fjern aftrykket og rens det under rindende vand.

o]

DISINFEKTION
Glutaraldehyd oplesning eller andre desinfektionsmidler kan anvendes
til desinfektion af aftrykket. Folg producentens brugsanvisning.

MODELFREMSTILLING
1. Efter at aftrykket er renset i vand eller desinfektionsmiddel,
sa vent 60 minutter for der udstebes en model.
2. Steb altid en model indenfor 14 dage efter at aftrykket er taget.
EXA’lence er kompatibel med type Il og type IV gipse
(GC Fuiji ROCK™ EP) og kan ogsa beleegges med sglv
eller kobber.

BEMARK

1. Undga at felgende materialer kommer i kontakt med gjnene,
base, katalyse, blandet materiale eller adhaesiv. | tilfeelde af
kontakt, skyl hurtigt med rigelige maengder vand og sog herefter
lzegehjeelp.

2. Undga at materialet kommer pa tojet, idet det kan veere vanskeligt
at fierne igen.

OPBEVARING

Opbevares pa et tort sted og ved rumtemperatur

(59 - 77° F; 15 - 25° C) (Relativ luftfugtighed: 50 +/-10 %).

Undga direkte sollys. Holdbarhed: 30 maneder fra produktionsdato.

FORPAKNING .
1. EXAlence 370 MEDIUM BODY 5. EXA'lence 370 HEAVY BODY
(MONOPHASE) Klinikpakning

Regular og Fast Set

511 g (370 ml) x 1 magasin,
blandespids til 370 ml magasin
(gul) x 10 stk.,

1 lukke ring

2. EXAllence 370 HEAVY BODY

Regular og Fast Set
584 g (370 ml) x 1 magasin,
blandespids til 370 ml magasin
(gul) x 10 stk.,
1 lukke ring
3. Exa'lence 370 HEAVY BODY REFILL
Regular og Fast Set
584 g (370 mL) x 2 magasiner
4. Exa'lence 370 MEDIUM BODY
(MONOPHASE) REFILL
Regular og Fast Set
511g (370 mL) x 2 magasiner

Sidst revideret: 06/2010

Regular og Fast Set
584 g (370 ml) x 6 foliepakninger
6. Exa'lence 370 MEDIUM BODY
(Monofase) Klinikpakning
Regular og Fast Set
511 g (370 ml) x 6 foliepakninger
. Dynamic Blandespidser
(Gul) 50 stk.
. Bayonet lukke ring
5 stk.
. Universal VPS Adhaesiv
1 flaske (7mL)
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Medium Body Heavy Bod Consisténcia média Consisténcia pesada
(Monofas) Tvo 1: Hi hyc .yt (monofase) (Tipo 1: consisténcia
(Typ 2: Medium Consistency) (Typ 1: High Consistency) (Tipo 2: consisténcia média) elevada)
. Regular: 2 min. Regular: 2 min. Regular: 2 min. Regular: 2 min.
Total arbetstid (minuter) Fast: 1 min Fast: 1 min Tempo de trabalho total (minutos) Raépido: 1 min Fast: 1 min
imimitid i i Regular: 3 min. Regular: 3 min. . . Regular: 3 min. Regular: 3 min.
Minimitid i munnen (minuter, g g egula egulal
( ) Fast: 1.5 min. Fast: 1.5 min. Tempo minimo na boca (minutos) Répido: 1.5 min Répido: 1.5 min

Regular: 98.4%
Fast: 97.0%

Regular: 98.1%

Aterhamtning av deformation (%) Fast: 98.1%
: 98.1%

Regular: 98,4%
Rapido: 97,0%

Regular: 98,1%

Recuperagao da deformagéo (%) Rapido: 98,1%
: 98,1%

Maximal belastning vid Regular: 2.9% Regular: 3.0%

Deformagao maxima em Regular: 2,9% Regular: 3,0%

kompression (%) Fast: 3.4% Fast: 3.2% compressao (%) Rapido: 3,4% Rapido: 3,2%
Linjar dimensionsférandring (%) £-10% £-.10% Alteraggo linear dimensional (%) £-.10% £-.10%
Detaljreproduktion 20pm 50um Reprodugéo de detalhes 20pum 50pm
Gipskompabilitet 20um 50pm Compatibilidade com gesso 20pm 50um

FORSIKTIGHETSATGARDER

Nar EXA'lence pressas ut, undvik kontakt med féljande material da
dessa kan férsena eller férhindra stelning av materialet: Katalysatorn
till kondensationssilikoner, polysulfidbaserade avtrycksmaterial,
eugenolhaltiga produkter, svavel, latex, oljeakrylater, glycerol och
lokalanestesiprodukter med innehall av lidokain.

BRUKSANVISNING

LADDNING AV PATRONEN OCH DOSERING

OBS: Patronerna ar tunga. Tappar man dem kan det innebéra att

de blir oanvéndbara. Patronen och blandningsspetsen &r kompatibla

med dynamiska blandningsmaskiner.

Vi hanvisar till fabrikantens instruktioner.

. Hall och stod det laddade magasinet uppat.

2. Ta tag i fliken pa locket och svang i en uppatgaende 90° riktning.

Tryck eller dra inte fér mycket pa locket.

3. Hall i patronen ordentligt. Greppa fliken med tumme och pekfinger

och avlagsna forslutningen fran patronen.

4. Satt in patronen i mixern enligt tillverkarens anvisningar.

5. Starta mixern enligt tillverkarens anvisningar. Tryck ut lite material
fran de bada munstyckena fore varje anvandningstillfalle. Torka
av det doserade materialet i en vertikal riktning for att undvika
krosskontaminering.

6. Satt pa en blandningsspets enligt tillverkarens anvisningar.

NOTERA: Anvand inte andra blandningsspetsar. De passar inte,

vilket kan medféra att material kommer att lacka ut fran munstyckena.

7. Ifall blandningsspetsen inte enkelt kan sattas pa plats, sakerstall
att maskinens drivaxel ar i korrekt lage.

8. Nér blandningsspetsen ar riktigt fastsatt, placeras munstyckets
lasring 6ver blandningsspetsen och vrids 1/4 varv medurs tills
ringen &r last.
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AVTRYCK; SA HAR GOR MAN

OBS:

Lat materialet bli rumstempererat innan anvéndning. Kylskapskalla

material kan foérdroja stelningstiden.

1. Se till att preparationen ar torr och fri fran debris da avtrycket tas.

2. Blockera underskar for att underlatta aviagsnandet av avtrycket.

3. Applicera adhesiv (GC Universal VPS
Adhesive, etc.) pa avtrycksskeden och lat torka. Las tillverkarens
bruksanvisning.

. Tryck pa knappen och fyll den den intraorala sprutan med den
blandade basen och katalysatorn (Géller endast Monophase )
eller i en passande avtryckssked.

. Omedelbart efter dosering, dra maskinens kolvar tillbaka till ett
inaktivt lage. Detta kommer att medféra att kolvarna inte kommer
att utsatta materialet for ytterligare tryck och darmed kommer inget
material mer ut frin magasinet.

. Applicera washmaterialet pa de preparerade tanderna. Preparationen
ska tackas helt och hallet. Luftblastring ar inte nédvandigt.
EXA'lence’s hydrofila egenskaper méjliggér en battre vatbarhet
som ger en utmarkt adaption till tanden.

OBS: Vid anvandning av dubbelmixavtryck eller Putty/wash-teknik,

se till att det preliminéra avtrycket &r noga rengjort och torrlagt innan

det slutliga avtrycket tas.

7. Satt den fylida avtrycksskeden pa plats i munnen. Se tabellen

ovan fér rekommenderade arbetstider.

8. Vanta tills materialet stelnat. Se tabellen ovan fér rekommenderade

intraorala stelningstider.
a). EXA'lence har en unik kemi som gér att det stelnar snabbare
i den orala kaviteten an i rumstemperatur. Darfér ska man
granska materialet i munnen for att kunna avgora rétt stelningstid
b) Ju hégre temperatur desto kortare arbetstid. Lagre temperatur
Okar arbetstiden.
9. Avlagsna avtrycket och skélj under rinnande kranvatten.

IN
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DESINFICERING

Avtrycket kan desinficeras med en glutaraldehydlsning eller annat
lampligt desinfektionsmedel. Vi hanvisar till respektive tillverkares
bruksanvisning.

MODELLFRAMSTALLNING

1. Efter att avtrycket &r skoljt med vatten vantar man i 60 minuter
innan modell slas ut.

2. Sla ut modellen senast inom 14 dagar fran det att avtrycket togs.
EXA'lence at kompatibelt med typ Il och typ IV gipser
(GC Fuji ROCK™ EP) och kan silver- eller kopparplateras.

FORSIKTIGHET

1. Undvik att bas, katalysator, blandat material eller adhesiv kommer
i kontakt med 6gonen. Om sa sker skolj omedelbart med vatten
och uppsok lakare.

2. Undvik att fa material pa kladerna eftersom det ar svart att ta bort.

FORVARING

Foérvara pa torr plats i rumstemperatur (59 - 77°F; 15 - 25°C)
(Relativ luftfuktighet: 50 +/-10%). Undvik direkt solljus.
Hallbarhetstid: 30 manader fran tillverkningsdatum.

PACKAGES .
1. EXAlence 370 MEDIUM BODY 5. EXAllence 370 HEAVY BODY
(MONOPHASE) Klinikférpackning
Regular och Fast Set Regular och Fast Set )
511g (370ml) x 1 patron, 5849 (370mL) x 6 folieférpackningar
blandningsspets fér 370ml patron 6. Exa'lence 370 MEDIUM BODY
(gul) x 10 st, (Monofas) Klinikférpackning
1 lasring Regular och Fast Set
2. EXAlence 370 HEAVY BODY 511g (370mL) x 6 folieforpackningar
’ Regular och Fast Set 7. Dynamiska blandningsspetsar
584g (370ml) x 1 patron, I(_qul),SO st it
blandningsspetsar for 370ml patron 8. 5asstrlngar med bayonettfattning
ggral)sr)fngo st 9. Universal VPS Adhesive

3. Exallence 370 HEAVY BODY REFILL 1 flaska (7ml)

Normal och snabb stelnig
5849 (370ml) x 2 patroner

4. Exa'lence 370 MEDIUM BODY
(MONOFAS) REFILL
Normal och snabb stelnig
511g (370ml) x 2 patroner

Reviderad senast: 06/2010

PRECAUCOES

Ao extrair EXA’lence, deve ter-se o cuidado de evitar misturar ou entrar
em contacto com os materiais seguintes. Estes podem atrasar ou
impedir a presa: catalisador para materiais de impressao de silicone
do tipo condensagéo, materiais de impresséo tioplasticos, enxofre,
latex, oleo, acrilatos, glicerol, anestesia topica de superficie do

tipo spray ou unguento (p. ex. lidocaina).

INSTRUCOES DE UTILIZAGAO

CARREGAMENTO DO CARTUCHO E DOSEAMENTO

Nota: Os cartuchos sdo pesados e deixa-los cair pode resultar em

danos nos cartuchos que podem fazer com que figuem inutilizaveis.

O cartucho e a ponta misturadora sé@o compativeis com uma

misturadora dinamica.

Consulte também as instrugdes do fabricante.

1. Segure e suporte o cartucho com as bocas de extracgdo voltadas
para cima.

2. Segure na patilha na tampa e dobre-a para cima em 90°. Nao
exerca demasiada forga sobre a patilha.

3. Enquanto segura firmemente no cartucho, agarre na patilha com
o polegar e o indicador e retire a tampa do cartucho.

4. Insira o cartucho na misturadora de acordo com as instrucoes
do fabricante.

5. Inicie a misturadora de acordo com as instru¢des do fabricante.
Purgue uma pequena quantidade do material do bocal do cartucho
antes de cada utilizagdo. Limpe o material extraido numa direc¢do
vertical, de modo a evitar a contaminagéo cruzada dos bocais.

6. Instale uma ponta misturadora fornecida sobre os bocais de
extraccgao respeitando as instrugdes do fabricante.

NOTA: Nao utilize outras pontas misturadoras. Estas ndo encaixam

de forma adequada e podem fazer com que escorra material

dos bocais.

7. Caso a ponta misturadora ndo assente bem, assegure-se que
o orificio central da ponta misturadora esta alinhado de forma
adequada com a vareta motriz da misturadora.

8. Logo que a ponta misturadora esteja correctamente posicionada,
coloque o anel de fecho dos bocais sobre a ponta misturadora
e rode-o 1/4 de volta na direcgé@o dos ponteiros do reldgio, até estar
colocado no lugar.

PASSO DE IMPRESSAO

Nota:

Antes de utilizar, deixe o material repousar a temperatura ambiente.

O material frio ou refrigerado podera atrasar a presa.

1. Assegure-se de que a preparagéo esta seca e isenta de residuos

durante a execugdo da impressao

Blogueie as areas retentivas para ajudar a remocao da impresséo.

Aplique um adesivo de moldeira (GC Universal VPS Adhesive, etc.)

na moldeira e aguarde que seque. Leia as instrucdes de utilizacao

do fabricante.

4. Prima o botao e extraia a base misturada e o catalisador para
uma seringa intra-oral (apenas tipo monofase) ou moldeira
adequada.

. Imediatamente apés o doseamento, mova os émbolos da
magquina para fora do cartucho, para evitar exercer pressdo
continua sobre o material e extrair material em demasia da
ponta.

. Injecte o material de revestimento sobre o dente preparado
e cubra completamente a preparacdo. Ndo é necessario aplicar
ar. A propriedade hidréfila de EXA’'lence permite um melhor
auto-humedecimento e uma excelente adaptacdo ao dente.

Nota: Caso utilize a técnica de mistura dupla impressao dupla

ou de massa-revestimento, assegure-se de que a impressédo

preliminar se encontra limpa e totalmente seca antes de executar

a impressao final.

7. Coloque a moldeira carregada na boca. Consulte a tabela acima,

para tempos de trabalho recomendados.

8. Espere que o material prenda. Consulte a tabela acima, para

tempos de presa intra-oral recomendados.

a) EXA’lence tem propriedades quimicas Unicas que Ihe permitem
polimerizar mais rapidamente na cavidade oral que a temperatura
ambiente. Assim, para determinar a presa, examine o material
na boca, visto que o material na bancada pode originar um
resultado falso. O material a temperatura ambiente ndo ira
prender num tempo aceitavel.

b) Temperaturas mais altas encurtam o tempo de trabalho
e temperaturas mais baixas prolongam-no.

9. Remova a impresséo e lave-a sob agua corrente.
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DESINFECGAO

A impressao pode ser desinfectada com solugéo de glutaraldeido

ou outro desinfectante apropriado. Consulte as instrugdes de utilizagdo
respectivas do fabricante.

PRODUGAO DO MODELO
1. Depois de ter lavado a impressdo com agua, aguarde 60
minutos antes de executar um modelo. Se a impressao tiver
sido desinfectada, aguarde 60 minutos apds a desinfeccdo
antes de realizar um modelo.
2. Realize um modelo nos 14 dias seguintes a tomada da impressé&o.
EXA’lence é compativel com gesso de tipo lll e tipo IV
(GC Fuji ROCK™ EP) e pode ser revestido com prata ou cobre.

CUIDADO

1. Evite que a base, o catalisador, o material misturado ou o
adesivo entrem em contacto com os olhos. Em caso de contacto,
lave imediatamente com agua abundante e consulte o médico.

2. Evite contaminar o vestuario com o material, dado que este
¢ dificil de remover.

ARMAZENAMENTO

Conservar num local seco a temperatura ambiente normal

(15-25°C ; 59 - 77°F) (Humidade relativa: 50 +/-10%). Evitar a luz
solar directa. Prazo de validade: 30 meses a partir da data de fabrico.
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3€ OndVIEC TEPTTWOELG, TO TPOLOV UTOPEL VX TPOKUAETEL
UTEPELALOONTIX T€ K&TOLX ATOHA. AV TXpXTNPNBOLY TETOLEG
QVTIOPAOELC DLAKKOWYTE TN XPNON TOL TPOLOVTOC KAXL AVATNTAOTE
LOXTPLKA cruugBouxn.

®YZIKEZ IAIOTHTEX (Méoog 6pog)

ZuvBnKeg eAéyxou: Oeppokpaaia (74°F/23°C + 4°F/2°C) EXeTIKA LYpaTia (50 + 5%)
(ISO 4823: 2000 E) (OB0VTLATPLKK EAXTTOHEPH KTOTUTWTLKE LALKK)
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Kavoviko: 2 min.
pryopo:1 min

Kovoviko: 2 min.
pnyopo:1 min

ZUVOALKOG XPOVOG €pYRTLG
(\e&T&)

EA&XLOTOG XPOVOG TRPXHOVIG
OTO OTOPX (AeTTR)

Kotvoviko: 3 min.
Ipriyopo: 1.5 min
Kavoviko: 98.1%
pryopo: 98.1%

Kovoviko: 3 min.
pARyopo: 1.5 min
Kovoviko: 98.4%
Ipriyopo: 97.0%

ETovapop& oo Tnv
TXPXHOpPWON (%)

Méylotn avtoxn otn BAlyn

Kavoviko: 2.9% Kavoviko: 3.0%

(%) Tpriyopo: 3.4% Tpryopo: 3.2%
FpoppLKA THPXUOPPWON (%) £-10% £-10%
AVATRPXYWYT AETTOHEPELWV 20pm 50pm
SupBaTOTNTA HE TN YOYO 20pm 50pm
NPOGYAAZEIS ) ) i

KaT& Tnv e€wOnan Tou bAkob EXA'lence, TPETEL VX XTDQEVYETAL N
AVAUEL neu,e Ta QKOAOLOX LALKK. MTDPEL V& KXQUOTEPNTEL 1 Vi
AVOXOTOABDEL O TOAUHEPLOPOC: KATAXADTNG YLK OLALKOVEG

QUHTDKVWONG, TOAUGOUAPIILX, UALKK TDU TEPLEXOLV, EVYEVOAN,
BOELOVXEC EVWTELC, EAXTTIKA YAVTLY, AGOL, KKPUALKE, YAUKEPOAN,
TOTIKK OVALTONTIKK TOTDL OTPEL H KAOLPAG (TIX. ALOOKKLVN).

OAHTIEXZ XPHIHX
TOMOGETHZH ®YZITTAZ KAl EZQOHEH YAIKOY i
Snpeilwaon: oL YOOLYYEG ElVAL PAPLEC KAL N TTUOT TOUG UTDPEL VX
€XEL WG BXTDTENETHQ THV KATXOTPOPI] TOUG KL THV OUVHLG
gpncn TOuG. H @UOLYYX KXL TO PUYXOG GVXHELENG TOU ,
LXTeLBOVTAL Y€ TN CUOKEVRTLK ELVAL TUPPBATA HE PLX TUOKELN
QUVOULKAG XV UEL n%. i . .
ETtTpO00ETa avaxpepBeiTe OTLC 0ONYIEG TOV KATROKELKTTH.
1. KpATROTE KOL OTPEYTE TN YLOLYYX HE TX pUYXN EEWONONG
VO KOLTOUV TPOG T TBVW. |, i
2. KpaTAOTE TO KATHKL TOU pUXYOUG KL AUYLOTE TO TPOG T
TOVW KoT& 90°. MnVv €apUOTETE LTEPPOALKN TLEON OTO
0YX0G.
3. a\':')& %nv XTPOAN CUYKPATNON TG QUOLYYORG KPATAOTE
TO KOTXKL PE TOV AVTIXELPX KXL TO DELKTN KXL KPALPETTE
TO &TD TN PUOLYYX, L i
4. TotoBeTNOTE TN PUOLYYX OTH OCUOKELH HELENG CUPPWVX
HE TLC, 00NYLEG XPNONG TOU KATROKELRTTN. i
5. ZEKLVNOTE TN OULOKELN uetgnﬁ UMWV HE TLG 0dNYLEC |
XPNONG TOU KATAXGKELKOTN. MpLv &TO K&XOE Xprion, EEwWBNOTE
Elkpn,mcomw UVALKOU OXTD TG dUQ OTOMPLA TNG PUTLYYNGC.
KOUTIOTE TNV TEPLOTELXK LALKOD 0dNYWVTAG TN PUOLYY,
KXOETK OTNV ETIPAVELY EPYNOLAG WATE VX XTOPEUVXOEL N
OLXOTXUPOVHUEVN ETIHOALVON TWV OTOPLWV. | i
6. TOTDOETNOTE OTA OTOULX TNC PUOLYYRG TO pUYXOC KXVAHELENG
U OLATLOETAL OTN CUOKELRTLK HE PACN TLG 0DNYLEG TOL

KXTOXOKELXOTN. i . ) ]
ZHMEIQZH: Mnv xpgoLuomLeLTe,puyxn QVAHELENG EKTOG TNG
TUOKELXOLXC, A€V By TOTDOETOUVTAL CWOTG OTH BECTN TOLG
yeyovog TOU Bt 0ONYNTEL OE dLAPPON YALKOU, ’TD TX OTOMLA.
. Av 10O puyxo% QVOXHELENG DEV EQUPUOTEL EDKOAX OTN Béan
ToU, BEBALWOELTE OTLTO ETWTEPLKO EEXYWVO TOU PUYXOUC
QAVAHELENG ELVXL WOTK EVOVYPAUHPLTHUEVO PE TOV 0ONYO TG
GUOKEVNG XVXUELENC. . ) .
. 'OTav TO pLYXOG XVAUELEN, TomBeTn}\ee,L owoTk aTn 6éan
TOU, EPAPUOCTE TOV OXXTUALO XOWHAELXG TRVW XTD TO |
gu XOG QVXHELENG KAL YUPLOTE TOV KATQ /4 TNG OTpopng
€LLOOTPOPX PEXPL VX XOWAALOEL 0TN Béon TOD.

BHMATA ANOTYMNQZHE

2nueiwan: . . . . .

TPV &TO TN XPNON KPNOTE TO LALKO O€ OEPPOKPAOiX dWUATLOU.

H'xprian Tou LALKOU QTELOELXG XTD TO YUYELO UTDPEL VX

KO UOTEPBO',EL TOV TDAUUEPLOLO. o ,

1. BeBawwbeiTe OTL N 0DOVTLKN THPXKTKELT| ELVXL OTEYVH KL
KON XTO UTDAELPUXTA KAXTX TN dLKPKELX TNG XTOTOTWONC.

2. KOAOWTE TLG UTDOKQPEG YLK TN DLELKOALVOT KPALPEONC TOD
ATOTUTIUKTOC. i . .

3. Epapp60oTe TO GUYKOANTLKO Top&yovTa (GC Universal VPS
Adhesive, K.A.TT) 0TO_dLOK&XPLO, KXL KPNOTE TOV VX OTEYVWOTEL.
AKONOUONOTE TLG 0ONYLEG XPAONG TOU KATXOKELKOTH, |

4. TILEOTE TO KOUUTE KXL YEPLOTE YE TNV GVAUEPELYPEVN B&an
KO KXTXAUTN TNV OUPLYYQX EVOOOTOURTIKAG efcxpuoyng,

OVOPAOLKOG TUTDG DALKOU POVO) ) TO KATXAANAO dLOK&PLO.
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5. AHEOWG HETK TNV €EWONON TOL UALKOU TPaPBNETE TEIOW TO
€uBoAO TPOWONONG TOL TIOTOALOL EEWONONC WOTE VX |
XTOPEVXOEL N TUVEXLLOUEVN EPXRPHUOYN TIEGNG, OTO UALKO

KL N €EE0D0C XTO TO PLUYXOG TEPLOTELRG UALKOU. )

6. Eyﬁup're TO OALKO OTQ TPOETOLHXGHEVK DOVTLX KOL KANOWTE
TEAELWG TLG ODOVTLKEG THPXOKEVEC. A€V ELVAL ATXPAXLITNTN N
xgr]cm XEPK YLX SLKOKOPTITHO TOU UALKOU, Ol UDPOPIALKEG
OLOTNTECG TOL EXAlence ETITPETOLY TNV KXADTEPN i
QUTO-OLABPOXN TOU UALKOU, ETITPETOVTRG TNV EEXLPETLKN
€QOPUOYN TOL OTK dOVTLX. . i

SNUELWON: 2€ TEPLTTWON TOU XPNOLUOTOLELTE THY TEXVLKA TNG

SUTANG HELENG-OLTANG XTDTOTWONG N TNV, TEXVLKN TOU CUHWOOUG,

BeBaLWOELTE OTL TO &XPXLKO XTOTUTWHA EXEL TPONYOUUEVWG

KXOXKPLOTEL KXL OTEYVWOEL ETXPKWG TPLV &TO TN AAWN TNG

TEAKN amrurwarla:;. . . .

7. TOTDDETAOTE TO OLOKAPLO OTO OTOUX. AvapepBeite oTov |
THPXTRVW TIVOKX YLX TOUG TPOTELVOUEVOUG XPOVOUG EPYNOLXC.

8. MepLUEVETE PEXPL TO LALKO V& TOAUYEPLOTEL. AvapepBeiTe oTOV
T(X£0(TD(VU) TIVXKOX YLX TOUG TROTELVOHEVOUG XPOVOUG

TO uuegwuou TOU UALKOU EVOOJTOUGTLKK. i

) To UALKO EXA'lence €xXeL HOVAOLKN XNHELX TOL TOU ETITPETEL

V& TDAUUEPLTETAL YPNYOPOTEPXK TN OTOHXTLKN KOLNOTNTX
ott OTL 0€ BEPUOKPARTLK OWUKTLOU. KATH GUVETELX YL |
V& KKOOPLOETE TO XpPOVO TDAUHEPLOHOU ENEYETE TO UALKO
OTO OTOHUX &POV TO LALKO OTOV epx\(xqmmo Toyko o gog
0dnynaet ge A&Bog ekTipnom. To LALKO O€ Beppokpxaia
QWUNTLOL deV B TOAUUEPLOTEL O€ BRTDOEKTA KALVIKK XPOVO.

B) YYnAOTEPEG BEPHOKPATIEG HELWVOUV TO XPOVO EPYRTLAG
EVW XOXHNAOTEPEG RLERVOUV TO XPOVO €PYROLAGC,. |

9. APXLPECTE TO KTOTOTWHX KL EETAUVETE TO KXTW XTO
TPEXOLHEVO VEPS BplONG.

AMOAYMANSH ) . )
TO GTOTUTWHQ _UTOPEL VO KTOAYUAVOEL PE LGNV UK .
YAOUTEPAADEDDNG N XANK KATXAANAG QXVTLONTTLK&. AvapepBeiTe
OTLG 00NYLEG XPNONG TOU KVTLOTOLXOU KATXOKEVKTTH.

KATASKEYH NYYINOY EKMATEIOY . )

1. MeT& TO EETAUPA TOL KTDTUTIVHRTOGC, TEPLHEVETE 60 AETTX TPLV
TNV KKTRXOKELN TOU EKPAYELOU. ] ] ,

2. KATOOKEVXOTE TO_EKUQAYELO PHETK O€ 14 NUEPEC XTD TNV NUEPX
NG aTOTOTWONC. TO UALKO EXA'lence eilval oupBaTo PE TOLC
yOpoug ToTou Il ket IV (GC Fuji ROCK™ EP) kot uTopEL va
ETIXOAKWOEL | eTxpyLpWOEL.

NPOZOXH i . .

1. ATOQUYETE TNV €TXPN TNG B&ONG, TOU KATXADTN, TOL
XVOUEPELYHEVOU UALKOD 1] TOU OUYKOAANTLKOU T P&YOVTX
HE TOUG OPOXALOUG. 2€ TEPLTTWOT) ETPNG EETAUVETE HE .
&pBOovi TDOOTNTK VEPOU KL otvazn'retcrre LXTPLKA GUUPBOUVAR.

2. ATDQUYETE TN pLPn VALKOL OTG poUXX KXOWG ELVAL DUTKOAN
N GQALPETH TOUL.

DYAAZH

TO UALKO TPETEL V& PUAKOTETOL O€ 0 PHEPOG KAL (PUOLOAOYLKN
Gepuoxpa?’m Sguuu("?"tou (59 - 77°F; %‘pzégc‘)’ g ® i e
(ZxeTikn vypaoio: 50 +/-10%). ATOQUYETE TNV KUEDT) ETHPN UE
TO NALBKG PWG. AL&pKeLx TWNC: 30 PNVEG KTD TNV NHEPOUNVIX
TXPAYWYNG.

EMBALAGENS
1. EXA'lence 370 MEDIUM BODY 5. EXA'lence 370 HEAVY BODY
(MONOFASE) Presa regular e rapida Clinic Pack

511g (370ml) x 1 cartucho,

ponta misturadora para cartucho de
370ml (@amarela) x 10 unidades,

1 anel de retengéo

Fraguado normal e rapido
584 g (370 ml) x 6 cartuchos
1 anel de retenc¢do (U.S./Canada only)

. Exa'lence 370 MEDIUM BODY

2. EXA'lence 370 HEAVY BODY (Monophase) Clinic Pack
Presa regular e rapida Fraguado normal e rapido
584g (370ml) x 1 cartucho, 511 g (370 ml) x 6 cartuchos
ponta misturadora para cartucho de 1 anel de retengéo (U.S./Canada only)
370m (amarela) x 10 unidades, 7. Ponta misturadora dinamica
1 anel de retengao (amarela) 50 unidades

3. Exa'lence 370 HEAVY BODY REFILL 8. Anel de retencao tipo baioneta
Regular e Fast Set 5 unidades
584 g (370 ml) x 2 cartuchos 9. Universal VPS Adhesive
1 anel de retencéo (U.S./Canada only) 1 frasco (7ml)

4. Exa'lence 370 MEDIUM BODY
(MONOPHASE) REFILL
Regular e Fast Set
511 g (8370 ml) x 2 cartuchos
1 anel de retencéo (U.S./Canada only)

Ultima revisao: 06/2010

ZYZKEYAZIEX

1. EXAllence 370 METPIAZ
PEYZTOTHTAZ (MONO®AZIKO)
Kavovikou kot Fpriyopou
MoAvpepLopon
511g (370mL) x 1 pOOLyy®, POYXoG
AVAUELENG YLK PLOLYYX TWV
370mL (kiTplvo) x 10 TEPRXLK,
1 dXXTUALOG GOWPOAELXG

. EXAllence 370 MAXYPEYZTO
Kavovikng kot Fpiiyopng mgng
584g (370mL) x 1 LOLYYQ,
POYX0G QVXPELENG YLX POTLYY X
Twv 370mL (kiTpLvo) x 10 TEPAXLA,
1 dXXTUALOG GOPAAELXC

. ANTAAAAKTIKH ZYZKEYAZIA
Exa'lence 370 MAXYPEYZTO
Kavovikng kat Taxetag MAEng
584g (370mL) x 2 dOOLYYEC

. ANTAAAAKTIKH ZYZKEYAZIA
Exa'lence 370 METPIAZ
PEYZTOTHTAZ (MONO®AZIKO)
Kavovikng kat Taxeiag MAENG
511g (370mL) x 2 dUOLYYEC
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. EXA'lence 370 MaxOpevoTo
Juokevaoia KAWLKNG
Kavovikng kot Taxelxg MENG
5849 (370mL) x 6 @UOOLYYEC

. Exa'lence 370 MéTpLag
PevoToTNTAG (MOVOPRTLKO)
Suokevaoia KAWLKAG
Kavovikng koL Taxetag MAENG
511g (370mL) x 6 PUOLYYEC

. POYX0G SUVAHLKNG GVAHELENC
(kiTpwvo) 50 TEpaXL

. KUKALKOG daXTOALOG XTWPARAELKG

5 TEPGXLX

ZUYKOAANTLKOG TOP&YOVTOG

YEVIKNG EQAPHOYNG

(Universal VPS Adhesive)

1 MTOUKOAGKL (7mL)

o
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EXA'lence” 370
VINYL POLYETHER SILICONE (VPES™) IMPRESSION MATERIAL

For use only by a dental professional in the recommended indications.

Mpeau ynotpe6a, BHAMaTENHO npoyeTeTe

EXA, Ie n ce " 370 VHCTPYKUMWTE 3a ynoTpe6a.

BWHWI NONMMETEP CUNTMKOHOB (VPES™) OTMNEYATBbYEH MATEPUAT

3a ynotpeba camo OT AeHTarHu crneunanucTyi 3a npenopbyaHuTe UHAMKaLmn.

Pred pouZitim si pelivé prectéte

EXA’lence™ 370 [7ipins

VINYL-POLYETEROVY SILIKONOVY (VPES™) OTISKOVACi MATERIAL

Uréen vyhradné k pouZziti ve stomatologické praxi v doporuc¢enych indikacich.

EXAllence” 370

VINIL POLIETER SILIKONSKI (VPES™) MATERIJAL ZA OTISKE

Samo za struénu stomatolo$ku uporabu u preporu¢enim indikacijama.

y ™ - = - -
EXA Ie n ce 370 E!gafér:;asteﬁllott az Utmutatét olvassa el
VINIL POLIETER SZILIKON (VPES™) LENYOMATANYAG
Felhasznalasat csak szakképzett fogaszati személyzetnek javasoljuk a megadott
felhasznalasi teriileten.

3 ™ > - —
EXA’lence” 370 [iaenas
POLIETERO-WINYLO-SILIKONOWY MATERIAL WYCISKOWY
Do uzytku wylacznie przez personel medyczny gabinetéw stomatologicznych zgodnie ze
wskazaniami.

inainte de utilizare, cititi cu atentie

EXA, Ie n ce ™ 370 instructiunile de folosire.

SILICON VINIL POLIETERIC (VPES™) MATERIAL DE AMPRENTA

A se utiliza doar de catre medicii stomatologi conform indicatiilor recomandate.

BHUMATENbHO NPOYMTANTE MHCTPYKLMIO

EXA, IenceTM 370 nepey NpUMEeHeHneMm.

BUHWIN NONU3®UP CUNMMKOHOBBIN (VPES™) CIIEMOYHbIA MATEPWAN
Marepuan npeaHasHaueH TonbKo Anisi NPOECCHOHANBHOTO MPUMEHEHNS! B COOTBETCTBUMN C
NOKa3aHNSIMI, ONUCAHHBIMU B HACTOSILLEN MHCTPYKLMM.

BsiskocTb Tun cmelumnBaloLLel Hacaakn

Viscosity Setting Type of Mixing Tip Buckoauter BrebpassaHe Tun cmecuTeneH HakpamHuk Viskozita Tuhnuti Typ michaci kanyly Viskoznost Stvrdnjavanje Vrsta vrha za mijeSanje Viszkozitas Kotés Keverdcsor tipusa Konsystencja Wigzanie Rodzaj koricéwki mieszajacej Vascozitate Priza Tipul varfului de mixare OTBepxaeHre
MEDIUM BODY Regular & Dynamic Mixing Tip MEDIUM BODY Hopmanto n [vHamudeH cmecuTenex MEDIUM BODY Bézné & Dynamicka michaci kanyla MEDIUM BODY (jednofazni, | Normalno Dinamicki vrh za mijeSanje MEDIUM BODY Normal és gyors Di 5 . MEDIUM BODY Regular (normaine) & Koncéwka mieszajaca MEDIUM BODY Priza Normala Varf de mixare MEDIUM BODY OBbluHoe & BeicTpoe HakoHeuHVK Ans cmewwnsanmns
(MONOPHASE) Fast Set (vellow) (MOHO®ASEH) Bbp3osTBLPAsBaLL HaKpaiHVK (KbAT) (MONOFAZE) rychlé tuhnuti (Zluta) srednja viskoznost i brzo stvrdnjavanje (2uti) (MONOPHASE) a4 inamikus (sérga) (MONOPHASE) ($rednia) | Fast Set (szybkie) Dynamic (26ita) (MONOFAZICA) & Rapida dinamic (galben) (MOHODA3A) oTBEpKAEHME Dynamic mixing tip (x&nbiit)
HEAVY BODY Regular & Dynamic Mixing Tip HEAVY BODY HopmanHo u AvHaMUYeH cMecTeneH HEAVY BODY (TMEL) Bézné & Dynamicka michaci kanyla HEAVY BODY Normalno Dinamicki vrh za mijeSanje HEAVY BODY Normal és gyors Dinamikus (sérga) HEAVY BODY Regular (normalne) & Koncowka mieszajaca HEAVY BODY Priza Normala Varf de mixare HEAVY BODY OBbi4Hoe & BricTpoe HakoHeduk AnA cmeluuBsanis
Fast Set ellow, Bbp3osTBLPAABALL HaKpanHUK (KbAT, rychlé tuhnuti Zluta visoka viskoznost i brzo stvrdnjavanje Zuti bardzo gesta Fast Set (szybkie, Dynamic (zotta; ridicata & Rapida dinamic (galben OTBEPXAEHNE Dynamic mixing tip (xénTblit
y ( ) (zut)) ( ) p (galben)
RECOMMENDED INDICATIONS and impression techniques MNPEMNOPBYUTENHN NOKA3AHUSA 1 oTneYaTbYHM TEXHUKU DOPORUCENE INDIKACE a techniky otiskovani PREPORUCENE INDIKACIJE i tehnike otiska AJANLOTT ALKALMAZASI TERULET és lenyomatvételi technikak WSKAZANIA i techniki wyciskowe INDICATII RECOMANDATE si tehnici de amprentare NMOKA3AHUA K MPUMEHEHUIO 1 TexHOMOrMA M3roToBneHus cnenka
Indication Impression Technique Tray Type | Recommended Visco: Mokazanus OTneyaTbyHa TeXHUKA Tun nbxuua I'Ip(:r:::(z:::ee:en Indikace Technika otiskovani Doporucene Indikacija Tehnika otiska Vrsta Zlice | Preporucena viskoznost Indikécio Lenyomatvételi technika | Kana Ajanlott viszkozitas Wskazanie Technika wyciskowa | Typ tyzki | Zalecane konsystencje Indicatii | Tehnica de amprentare | pul lingurii Mokazanus mru;e::::‘:;b:;enxa Tun ‘:"g("&"'"°ﬁ Pek::::;‘i“ﬂ"
i Jednostruko mijeSanje Medium Body (srednja viskoznost,
Single mix single impression Medium Body Ennodasen, eproeranen Medium Body Jedno michani, jeden ofisk Medium Body jednostruki otisak Y {sredni ) Egyfazist-egyidejii Medium Body Jednoczasowa Medium Body Amprents monofazics Medie OnHo samelMsaHye, Medium Body
oTnedarsk m Body (visoka visk o jednowarstwowa OAVH crienok CraHpapTtHas
i i eavy Body (visoka viskoznost) It Luarea f = [BoHOE 3amelunBaHue, Heavy Body unu Medium
dabpuina Heavy Body unm Medium e . Dvostruko miieani Konfekcijska | Medium Bod: dnja visk 1) + i . i . - i 2 Lingura i dinats . c O 'y Body
; ] . ! Heavy Bod bo Medi vostruko mijeSanje | y (srednja viskoznost) O, Heavy Body vagy Medium Jednoczasowa Heavy Body lub Medium Bod: Amprentd bifazica intr-un Ridicata sau Medie + nenok Ans
Double mix single impression Stock or Heavy Body or Medium Body OTnevarbk 3a Aeytpasen, epHoetareH wnn Body + (Extra) Light Body Otisky pro Dvoji michani, jeden ofisk | B621 nebo poiads ettt . jednostruki otisak ili (Extra) Light Body (ekstra) (niska Fazetta, Kétfazisu-egyidejii Gyari vagy v Body vagy Wycisk do Standardowa Y Sody v amprentei pren standard sau o ORWH Cnenok Body + (Extra) Light Body
I ion f Custom + (Extra) Light Body oTnevaTbk individualni Body + (Extra) Light Body Otisak z Jednostruki otisal o - N s ., Body + (Extra) Light Body licowki dwuwarstwowa lub + (Extra) Light Body pentru fatete, singur timp ° (Extra) Fluida —
f’“?’ess_'?" for T”s o acera, fazety, inleje, Csico : sf ‘al ‘ individualna | viskoznost) inlay, egyéni kanal wk.adu’ indywidualna inlay-uri ' lingura 06nMuoBKY, BKNapks, | FBOMHOE 3amewmBae, | cnenounas Putty unu Heavy Body +
acing, inlay, ray . o § asetu, inlej, i — — 3 -uri, — — i Jividuali [ABOIIHO Crenok q
onlay, crown Double mix double impression Putty or Heavy Body + VHNei, oHneit, | NaycbaseH, AByeTaneH nexMUa :’Amg MJ’!IABHdeaVV Bogyt+ E"Iejel; b Dvoji michani, dvoji otisk Putty anebo Heavy Body + onlej, krunict [ by ostruko mijeganie “iea Dvostruko mijeSanje dvostruki otisak °"|3Y-h‘fgf0"a Kettazisu-ketidet Putty vagy Heavy Body + nakladu, Dwuczasowa Putty lub Heavy Body onlay-uri, Amprent bifazica in individuala Chitoass sau Vascoass + HaKnaaku, kopoHkM | (Gazoswii+oppurpyioui | 1O [/_Ie::uBm :ody wnu (Extra)
or bridge (Puttywash mprocsion) Medium Body or (Extra) KOpOHa unn oTnedatbk (KopekumoHeH ledium Body wnm (Extra) 0_”‘" y nebo (Putty-wash) Medium Body anebo ili most 0 mij Ul (Dvo{(azn] ?(tlsak) f’uﬁt),/wll\dﬂ%vé Eéody vagy hi (Putty-wash) Medium Body vagy (Extra) korony lub dwuwarstwowa + Medium Body lub (Extra) coroane sau 2 timpi Medie sau (Extra) Fluida WM MOCTOBMAHOTO crenok) ight Body
y- P Light Body MocT oTnevaTK) Light Body mustky (Extra) Light Body ?Ssz;;i’:s:?;i) glrse?inTaV:/sisE;;r?gs)l) . (Exltl::; Ligh)t/ lenyomata Light Body mostu (Wycisk Putty — wash) Light Body punti (Amprenta Putty-wash) npotesa TexHika CHSATVRA CRIENKa © | Crenounast B Body (Rigid)
N N ~ TpoiHa R § o - . Body (ekstra) (niska viskoznost) . . . . Lingura A NoMOLLBIO NoXKY TpoiiHoro | Noxka TpoiiHoro| Heavy Body (Rigid) +
Triple tray technique Trlple' Heavy Bf)dy (Rigid) + TexHuka ¢ TpoiiHa cbyHiLwoHanHa Heavy Body (Rigid) + Tgchmka Sr?l,"e Trojita - Heavy Bgdy (Rigid) + _ = Haromfunkciés lenyomat Hargmfunkcwés Heavy B.ody (Rigid) + Technika tréjfunkcyine] tyzki | Trejfunkeyina Heavy Body (sztywna) Ampr_enta bimaxilara in standard cu Ridicata (R|gjda) + P AeiicTans (Extra) Light Body
Function Tray | (Extra) Light Body yHKUMOHanNHa nbxuua oa (Extra) Light Body otiskovaci IZice otiskovaci IZice | (Extra) Light Body Tehnika trostruke i Zlica trostruke| Heavy Body (Rigid) + kanal (Extra) Light Body + (Extra) Light Body ocluzie funcie tripla (Extra) Fluida
ehnika trostruke Zlice " N i Crienok A
funkcije (Extra) Light Body = - - MpunacosaHHas
) OTneyatsbk 3a Otisky pro . - Részleges Wycisk do Luarea amprentei 5 W3roTOBNEHNs OpgHo 3amelumBaHue, "
Impression for . o . . EpnHodbaseH, enHoeTaneH vHAvBMAYanHa " e o Individuglni . Otisak za o R PR Ari kandl ’ Jednoczasowa | idual " N . Lingura . . cnenoyHas Medium Body
partial denture Single mix single impression | Custom Tray | Medium Body yacTuyHa orneuaTEr s Medium Body C§stecnou Jedno michani, jeden otisk \zice Medium Body dielomiénu Jednostruko mijeanje I.nvdlv\dualna Medium Body (srednja viskoznost) fogsor Egyfazisu-egyidejl Gyari kanal Medium Body prot'ezy » jednowarstwowa ndywidualna | Medium Body penfru proteze Amprenta monofazica individuala Medie 4aCTMYHOTO CLEMHOTO | OAWH crienok oXKa
nportesa nahradu protezu jednostruki otisak Zlica lenyomata czegsciowej partiale nporesa
§ Ofisky pro AN i Ofisak Wycisk do Luarea amprentei U Crienok Ans
Impression for " o . . Medium Body or OTneyatbk 3a EnHodbaseH, egHoeTaneH VHOVBMaYanHa " . o Individualni Medium Body anebo Light isak za Jednostruko mijesanje | Individualna . . Teljes fogsor P I -, . " . Jednoczasowa . " . " . Lingura . . OnHo 3amMelLnBaHue MpunacosaHHas | Medium Body nnn
Medium Bod:! Light Bod! celkovol Jedno michani, jeden otisk .. i& Egyfazisu-egyidejl Gyari kanal Medium Body vagy Light Bod! rotez, Indywidualna Medium Body lub Light Bod entru proteze Amprenta monofazica P " Medie sau Fluida W3roToBNeHs o d y
full denture Single mix single impression | Custom Tray Light Body usna npotesa | oTnevaTbk nbxALa u y wn Lig Y na'hra‘iiuu ) 1zice Body gﬁl‘z?lcnu jednostruki otisak Zlica Medium Body ili Light Body lenyomata % avicel v v vagy Lg Y Ealko\h%lej jednowarstwowa v Y 9 Y Eotale P P individuala MOMHOTO CbEMHOTo 0AVH crienok ‘t_:‘gir'gwaﬂ Light Body
nporesa
CONTRAINDICATIONS KOHTPAVHAVIKALIAW KONTRAINDIKACE KONTRAINDIKACIJE ELLENJAVALLATOK PRZECIWWSKAZANIA CONTRAINDICATII NPOTUBOMOKA3AHMA

In rare cases, the product may cause sensitivity in some people.
If any such reactions are experienced, discontinue the use of the
product and refer to a physician.

PHYSICAL PROPERTIES (Average)

Test conditions: Temperature (74°F/23°C + 4°F/2°C) Relative humidity (50 + 5%)
(ISO 4823:2000E) (Dental elastomeric impression materials)

Medium Body
(Monophase) (Type 2:
Medium Consistency)

Heavy Body
(Type 1: High Consistency)

Regular: 2 min. Regular: 2 min.

Total working time (minutes)

Fast: 1 min Fast: 1 min
Minimum time in mouth (minutes) ngu:a;: : m.in. Rigu:a;: 2 min.
ast: 1.5 min ast: 1.5 min

Regular: 98.4%
Fast: 97.0%

Regular: 98.1%
Fast: 98.1%

Regular: 3.0%

Recovery from Deformation (%)

- 2.99,
Maximum strain in compression (%) Regular: 2.9%

Fast: 3.4% Fast: 3.2%
Linear dimensional change (%) <-.10% <-10%
Detail reproduction 20pum 50pm
Compatibility with gypsum 20pm 50pum

PRECAUTIONS

When extruding EXA'lence, care should be taken to avoid
mixing or contact with the following materials. These may delay
or prevent setting: catalyst for condensation silicone impression
materials, polysulfide impression materials, eugenol materials,
sulfur, latex, oil, acrylates, glycerol, spray-type or ointment-type
topical surface anesthesia (e.g. lidocaine).

DIRECTIONS FOR USE

CARTRIDGE LOADING AND DISPENSING

Note: The cartridges are heavy and dropping may result in

damage to the cartridges rendering it unusable. The cartridge and

mixing tip provided are compatible with a dynamic mixer.

Also refer to the manufacturer’s instructions.

. Hold and support the cartridge with the extrusion nozzles facing

upwards.

2. Grasp the tab on the cap and bend in an upward 90°

direction. Do not place excessive stress on tab.

While holding the cartridge securely, grasp the tab with

thumb and forefinger and remove the cap from the cartridge.

Insert the cartridge into the mixer according to the manufacturer’s

instructions.

5. Start the mixer according to the manufacturer’s instructions.
Bleed a small amount of material from the two nozzles of
cartridge prior to each use. Wipe off the extruded material in a
vertical direction to avoid cross contamination of the nozzles.

6. Install a supplied mixing tip on the extrusion nozzles following
the manufacturer’s instructions.

NOTE: Do not use other mixing tips. They will not fit properly

and can cause material to leak from the nozzles.

7. If the mixing tip does not seat easily, be sure the internal central
hex of the mixing tip is properly aligned with the drive shaft of
the mixer.

8. Once the mixing tip is properly placed, place nozzle locking ring
over the mixing tip and turn it 1/4 turn clockwise until ring is
locked in place.

-
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IMPRESSION STEP

Note:

Prior to use, leave the material to stand at room temperature.

Cooled or refrigerated material may delay setting.

1. Make sure the preparation is dry and free of debris during
impression taking.

2. Block out undercuts to aid impression removal.

3. Apply a tray adhesive (GC Universal VPS Adhesive, etc.)

onto the tray and leave to dry. Read manufacturer’s instructions

for use.

Press the button and dispense the mixed base and catalyst into

an intraoral syringe (Monophase type only) or suitable tray.

5. Immediately after dispensing, move the plungers of the machine
off the cartridge to prevent continued pressure on
the material and extrusion of excess material from the tip.

6. Inject the wash material onto the prepared teeth and completely
cover the preparation. Blasting with air is not necessary.
EXAlence’s hydrophilic property enables better self-wetting,
allowing an excellent adaptation to the tooth.

Note: In case of using the double mix double impression or Putty-

wash technique, make sure the preliminary impressionis cleaned

and thoroughly dried prior to taking the final impression.

7. Seat the loaded tray in the mouth. See above table for
recommended working times.

8. Wait for the material to set.

a) EXAllence has unique chemistry that allows it to polymerize
faster in the oral cavity than at room temperature. Therefore
to determine setting, examine material in the mouth since
material on bench will yield a false result. Material at room
temperature will not set within acceptable time.

b) Higher temperatures shorten working time and lower
temperatures increase working time.

9. Remove impression and rinse under running tap water.

bl

DISINFECTION

The impression can be disinfected with a glutaraldehyde

solution or other appropriate disinfectants. Refer to the respective
manufacturer’s instructions for use.

MODEL FABRICATION

1. After the impression is rinsed with water, wait for 60 minutes
before pouring a model.

2. Pour a model within 14 days after impression taking. EXAllence
is compatible with type Il and type IV stone (GC Fuji ROCK™ EP)
and can be silver or copper plated.

CAUTION

1. Avoid contact of base, catalyst, mixed material or adhesive with
eyes. In case of contact, immediately flushwith generous amount
of water and seek medical attention.

2. Avoid getting material on clothing as it is difficult to remove.

STORAGE

Store in a dry location at normal room temperature
(59 - 77°F; 15 - 25°C) (Relative humidity: 50 +/-10%).
Avoid direct sunlight.

Shelf-life: 30 months from date of manufacture.

PACKAGES
1. EXAlence 370 MEDIUM BODY 4. EXAlence 370 MEDIUM BODY
(MONOPHASE) (MONOPHASE) REFILL

Regular and Fast Set

Regular and Fast Set
511g (370mL) x 2 cartridges

511g (370mL) x 1 cartridge

Mixing tip for 370mL cartridge 5. EXA'lence 370 HEAVY BODY
(yellow) x 10 pieces Clinic Pack
1 Locking ring Regular and Fast Set
2. EXAllence 370 HEAVY BODY 584g (370mL) x 6 cartridges
Regular and Fast Set 6. Exa'lence 370 MEDIUM BODY
5849 (370mL) x 1 cartridge (Monophase) Clinic Pack
Mixing tip for 370mL cartridge Regular and Fast Set
(yellow) x 10 pieces 511g (370mL) x 6 cartridges
1 Locking ring 7, Dynamic Mixing Tip (Yellow)
3. EXAllence 370 HEAVY 50 pieces
BODY REFILL 8. Bayonet Locking Ring 5 pieces
9. Universal VPS Adhesive

Regular and Fast Set

584g (370mL) x 2 cartridges 1 bottle (7mL)

Last revised: 04/2011
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GC AMERICA INC.

3737 West 127th Street, Alsip, IL 60803, U.S.A.

“EU: GC EUROPE N.V.
Interleuvenlaan 33, 3001 Leuven, Belgium
GC ASIA DENTAL PTE. LTD.

19 Loyang Way, #06-27 Singapore 508724 2610411

B penku cnyyau, NpoayKTbT MOXe Aa Npeav3suka
CBPbXYYBCTBUTENHOCT y Hsikou xopa. [Mpu Takuea peakumm,
npekparete yrotpebara Ha NpoayKTa 1 NoTbpceTe fekapcka noMoLy.
®U3NYECKM CBOWCTBA (Cpeanm

Tectoeu ycnosus: Temneparypa (74°F/23°C + 4°F/2°C) OtHocuTenHa BnaxHocT (50 + 5%)
(ISO 4823:2000E) ([leHTanHu enacToMepHu oTneyaTbyHu Matepnanu).

Medium Body
(MoHodbaseH)
(Tun 2: CpeaHa NNbTHOCT)

Heavy Body
(Twn 1: Bucoka nnbTHOCT)

HopmaneH: 2 MuH. HopmaneH: 2 MuH.

06uio Bpeme 3a paboTa (MUHYTH)

Bbp3:1 min Bbp3:1 min
MUHAMATHO BpEME B yCTaTa HopmaneH: 3 MuH. HopmaneH: 3 MuH.
P! ¥ Bbp3: 1.5 MUH. Bbpa: 1.5 MUH.

HopmaneH: 98.1%
Bbp3: 98.1%

Bub3acTaHoBsiBaHe creq
nedopmaums (%)

MakcumanHo Hanpexenve npu

Hopmanen: 98.4%
Bvp3: 97.0%

Hopmanen: 2.9%

Hopmaneh: 3.0%

ceusaHe (%) Bbp3: 3.4% Bbpa: 3.2%
JINHENHO NPOCTPaHCTBEHO < 10% < 10%
nameHenue (%) = =
BbanpoussexaaHe Ha aeTannm 20pm 50pm
CbBMECTUMOCT C runc 20pm 50pum

BHUMAHUE

Korato usnonssarte EXAlence, TpsibBa Aa BHUMaBaTe u n3bsirsate
KOHTaKT UM CMECBaHe CbC CrieHUTe MaTepuanu, KouTo mMorat Aa
3abaBAT UK NPeAOTBPATAT BTBbPASBAHETO: KaTanuaTopy 3a
KOHZEH3aLMOHHWN CUITIMKOHOBU OTMNEeYaTbyHu MaTepuany,
nonucynduaHy oTneYaTbyHn MaTepuanu, eBreHornoBy matepuani,
csipa, NaTekc, Macro, akpunaTu, ruuepor, MeCTHW NOBbPXHOCTHU
aHecTeTVUM noa dhopmata Ha cnpen UnuM Masuno (Hamp. NuaoKavH).

HACOKU 3A YNOTPEBA

BAPEXOAHE HA KAPTYLLATA 1 JO3UPAHE

3abenexka: KapTylunTe ca TeXKU 1 U3NycKaHeTo MM MOXe Aa 1

yBPEAW v Hanpaeu HerogHu 3a ynotpeba. KapTywmrte u

NPUNOXEHUTE CMECUTENHN HaKpalHWULM Ca CbBMECTUMU C

AVHaMU4eH cmecuTen.

MorneaHeTe 1 MHCTPyKUWKTE 3a ynoTpeba Ha npousBoauTens.

1. XBaHeTe v 3afpbXTe KapTylwara ¢ u3xogHata [r3a Harope.

2. XBaHeTe yx0TO Ha kanaykarta v ro 3aBbpTeTe Ha 90° B mocoka

Harope. He HaTuckaliTe TBbpAe CUIHO.

KaTto gbpxwuTe 3apaBo kapTyluata, XBaHeTe yXOTO Ha Kanadykara

C naneL, 1 nokasarneu v ceanete kanaykara ot kapTywara.

MocTaBeTe kapTyllaTta B CMECUTENS, CbIACHO UHCTPYKLMUTE

Ha Npou3BoanTEnNs.

Bknioyete cMmecuTens, CbImacHo VHCTPYKLUUTE Ha

npowasoauTensi. Makapaite Marnko KonuM4yecTeo martepuan ot

[ABeTe A1031 Ha KapTyLluaTa npeaum Besika ynotpeba. Msbbpluete

n3kapaHvsi MaTepvan BbB BepTuKarnHa nocoka 3a aa nsberHete

3ambpcsiBaHe Ha Ato3nTe.

6. MNocTaBeTe NPUNOXEHNS CMECUTENEH HaKpalHUK BbPXY
V3XOAHWTE A103U, CNIeABaikn UHCTPYKLUMWUTE Ha NPOM3BOAUTENS.

3ABEJIEXXKA: He nsnonssainte Apyrn CMeCUTENHU HakpanHULW.

Hsima ga nacHat agekBaTHO M MoraT fja [JoBeAaT [0 U3ThYaHe Ha

matepuan ot Al3unTe.

7. AKO CMECUTENHUAT HakpaHWK He BNK3a NecHo, NpoBepeTe
[any BbTPELLHWAT LIEHTPareH LecTorpam cbBnaga cbe
3a/BMXBaLLaTa OC Ha CMecuTensi.

8. Crnep npaBWUIHOTO NOCTaBsIHE HA CMECUTENHNS HaKpanHUK,
nocTaBeTe 3aKIYBaLLMsS MPbCTEH BbpXy CMECUTENHMS
HakpaiiHuK 1 ro 3aBbpTeTe 1/4 060pOT NO Nocoka Ha
YacoBHVKOBaTa CTperika, AoKaTo Ce 3aKmioyu.

@ A~ »

B3EMAHE HA OTNMEYATBK

3abenexka:

Mpeau ynotpeba, octaBeTe Matepuana Aa npectou Ha cTaiHa

Temnepatypa. OxnafeHus unu uscTyaeH matepuan Moxe Aa

BTBbPAM NO-6aBHO.

1. YBepeTe ce, Ye npenapauusiTa € cyxa 1 NoYMcTeHa OT OTMUMKN

no BpeMe Ha B3MMAHETO Ha OTnevaTbk.

2. 3anbnHeTe nogMonuTe, 3a Aa ynecHUTe U3BaXK4aHETo Ha
oTneyarbKa.

. HaHecete agxeaus 3a nuxuum (GC Universal VPS
Adhesive 1 ap.) BbpXy nbxuuaTta u ocTaBeTe Aa U3CbXHE.
MpoyeTeTe UHCTPYKUMKUTE Ha NPOU3BOANTENSI.

. HatncHete ByToHa 1 HanbriHeTe cbe cMeceHuTe 6asa n
KaTanusaTop WHTpaopanHa CnpuHLUoBKa (camo npu MoHodaseH
TMN) UNW NOAXoAsLLA MbXuLA.

. BegHara cnen posvpaHeTo, usabpnaiite 6ytanata Ha

MalLMHaTa U3BbLH KapTyLlaTta, 3a Ja u3berHete NpoabIKUTENHO

HansraHe BbpXy Matepuana u u3kapeaHe Ha JOMbIHUTENHO

maTepuan oT HakpanHuKa.

VHxeKTupaiiTe KOPeKTypHUA MaTepuan Bbpxy npenapupaHuTe

3b06U M HaMbHO NOKpWITE Npenapauusita. He e Heobxoaumo

npogyxsaHe ¢ Bb3ayx. XvapodunHute kadectsa Ha EXAllence
ocurypseat no-4obpo OMOKpsiHe, NO3BOMSABALLO OTIMYHO
apanTupaHe KbM 3bba.

3abenexka: Ako usnonaeare ABydaseH, AByeTaneH MeToa unu

TEeXHUKa C KOPeKTypeH mMaTtepuan, ce yBepeTe, Ye npeasapuTenHns

oTneYaTbK € NMOYUCTEH M HaMbIHO NOACYLUEH, MPEeAN CHEMAHETO Ha

OKOHYaTEemNHUs OTrNeYaTHbK.

7. MocTaseTe NbnHata Nbxuua B ycrata. MNorneaHeTe ropHarta

Tabnuua 3a npenopbYMTENHUTE BpeMeHa 3a pabota.

8. Mayakante matepvana aa sTBbpaM.

a) EXAllence uma yHukanHa copmyna, KOsTo no3sosnsiea ga
nonumMepwuanpa no-6bp30 B ycTHaTa KyxuHa, OTKOSIKOTO npw
cTaiiHa Temnepartypa. 3aToBa, 3a ia NpoBepuTe
BTBbPASBAHETO, U3CneaABaiiTe Matepuana B ycrara,

TbI KaTo MaTepuanbT Ha paboTHaTa Maca Lie nokaxe rpeLleH
pesynTar. Ha cTaiiHa TemnepaTypa matepuansT HaMa Aa
BTBBLPAM 3a NPUEMINBO BpeEME.

6) Mo-BMCOKM TemnepaTypy Lie CKbCAT BpemeTo 3a paboTa u
No-HWCKW TemnepaTypy yBenvyaeaTt BpemeTo 3a paboTta.

9. NsBapeTte oTnevaTbka 1 U3NNakHeTe Noj Tevalla Boaa.
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NE3NH®EKLUSA

OTneyaTbkbT MOXe Aa Gbae Ae3nHpEKTUPaH ¢ pasTBop Ha
rnyTapangexua unu Apyr noaxoasiy Ae3vHdekTtaHT. MornegHete
MHCTPYKUMUTE 3a ynoTpeba Ha CbOTBETHWS MPOM3BOAMTEN.

OTNIMBAHE HA MOOENU

1. Cnep u3nnaksaHe Ha oTrnevaTbka ¢ Bofa, uavakaite 60 MUHYTH
npeaw oTnvBaHe Ha Mogen. AKO OTNeYaTbkbT € Ae3nHMeKTUpaH,
n3vyakaiite 60 MUHYTW crnep AesuHdekumsTa, Nnpeamn oTnuBaHe
Ha mogen.

2. OTnenTe Mogen B pamkute Ha 14 oHW cnep BemMaHe Ha
oTneyatbka. EXAllence e CbBMECTUM C BCUYKM BULAOBE MMNCoOBe
knac [l n knac IV (GC Fuji ROCK™ EP) n moxe aa 6bae
nocpebpeH nunm NokpuT ¢ mea.

BHUMAHUE

1. N3bBarsainte KoHTaKT Ha 6a3aTta, katanuaatopa, CMeceHus
maTepuan u agxesvsa c ounTe. B criyyai Ha KOHTaKT, npoMuinTe
BefjHara obuUnHoO ¢ BoAa U NOTbpPCETE MEANLIMHCKA NOMOLL,.

2. N3bsireaiiTe nonafaHeTo Ha maTtepuan Bbpxy ApexuTe, Tbi
KaTo TPYAHO Ce OTCTpaHsiBa.

CBbXPAHEHUE

CbxpaHsiBanTe Ha Cyxo, MPW HOpMarnHa cTaiiHa TemnepaTypa
(59 - 77°F; 15 - 25°C) (OTHocuTenHa BnaxHocT: 50 +/-10%).
M3bareanTe AnpekTHa CibHYeBa CBETNMHA.

Cpok Ha rogHocT: 30 Meceua OT Aarata Ha Npov3BOACTBO

OMNAKOBKU

1. EXAlence 370 MEDIUM BODY 4. Exa'lence 370 MEDIUM BODY
(MOHO®ABZEH) HopmanHo u (MONOPHASE) [Jonbnsalia
Bbp3oBTBBLPASBALL onakoBka HopmarnHo n
511g (370mL) x 1 kapTyLua, 6bp30BTBLPASBALL

CMecuUTENHW HakpanHuum 3a 370mL 511g (370mL) x 2 kapTyLum
kapTywa (kbnT) X 10 6pos, 5. EXA'lence 370 HEAVY BODY
1 3aKnioyBaLl, NpbCTeH KnuHuaHa OnakoBka

2. EXAlence 370 HEAVY BODY HopmanHo v Bbpao BTBbpAsBALL,
HopmanHo u Bbp3oeTBLpAABALL 5849 (370mL) x 6 kapTyLum

5849 (370mL) x 1 kapTywa, 6. Exa'lence 370 MEDIUM BODY
CMecuTenHN HakpaitHuum 3a 370mL (Monophase) Knunnysa OnakoBka
KapTywa (kbnT) X 10 6pos, HopmanHo v Bbpao BTBbpAsBALL,
1 3aKnioyBaLL NpbCTEH 511g (370mL) x 6 kapTyLm
3. Exa'lence 370 HEAVY BODY 7. [nHamuuHn cmecuTenHu

[onbnealia onakoBka HakpanHuum (xbnTun) 50 Gpost
HopmariHo 1 6bp3oBTBbpAsBALL 8. 3akniousall NPLCTEH C WndT
5849 (370mL) x 2 kapTyLum 5 6posi

9. YHuBepcaneH aaxesus 3a BMC

1 6ytunka (7mL)

MocnepnHa pepakums: 04/2011

V ojedinélych pfipadech mize vyrobek zpUsobit citlivost u nékterych
osob. Jestlize jsou zaznamenany takové reakce, vyrobek vice
nepouZivejte a vyhledejte lékare.

FYZIKALNI VLASTNOSTI (pramérné

Zkugebni podminky: Teplota (74°F/23°C + 4°F/2°C) Relativni vihkost (50 + 5 %)
(1SO 4823:2000E) (Dentalni elastomerni otiskovaci materialy)

U rijetkim slu¢ajevima ovaj proizvod moze izazvati osjetljivost kod
nekih osoba. U slucaju takvih reakcija valja prekinuti uporabu
proizvoda i obratiti se lije¢niku.

FIZICKA SVOJSTVA (prosjek

Uvjeti testiranja: temperatura (74°F/23°C + 4°F/2°C) relativna vlaZnost (50 + 5%)
(ISO 4823:2000E) (Stomatoloski elastomerni materijali za otiske)

A termék ritkan érzékenységi reakciot valthat ki egyes személyeken.
Amennyiben hasonlot tapasztal, fliggessze fel a termék hasznalatat,
és paciense forduljon szakorvoshoz.

FIZIKAI JELLEMZOK (Atlag)

Kisérleti kdrnyezet: Hémérséklet (74°F/23°C + 4°F/2°C ) Relativ paratartalom (50  5%)
(ISO 4823:2000E) (Fogaszati elasztomeres lenyomatanyagok)

W rzadkich przypadkach, u niektérych oséb produkt moze wywotaé
alergie. Jezeli dojdzie do takich reakcji, nalezy przerwa¢ stosowanie
produktu i skonsultowac sie z lekarzem ogélnym.
WEASCIWOSCI FIZYCZNE (wartosci srednie)

Warunki testu: Temperatura (23°C + 2°C) Wzgledna wilgotnosc¢ (50 + 5%)
(ISO 4823:2000E) (Dentystyczne elastomerowe materiaty wyciskowe)

n cazuri rare, acest produs poate provoca sensibilitate la anumite
persoane. Daca apar astfel de reactii,
opriti utilizarea produsului si consultati medicul.

PROPRIETATI FIZICE (Medie)
Conditii de testare: Temperatura (74°F/23°C + 4°F/2°C) Umiditate relativa (50 + 5%)
(ISO 4823:2000E) (Materiale stomatologice de amprenta elastomeri)

Medium Body (Pasta) Hoaw Body (Tmel Medium Body (srednja Heavy Body (visoka Medium Body Heavy Body MMed‘uthody Heavy Body Vascozitate medie Vascozitate ridicats
(Monoféze) eavy Body (Tmel) viskoznost) (jednofazni) viskoznost) (Monophase) (2. tipus: (1. tipus: magas (Monophase) (Typ 1: gesta konsystencja) __ (Monofazica) (Tip 1: Consistenta ridicata)
(Typ 2: Stfedni konzistence)| (TP 1 Vysokd kenzistence) (Tip 2: Srednja konzistencija) | (Tip 1: Visoka konzistencija) kbzepes konzisztencia) konzisztencia) (Typ 2: érednia konsystencja) (Tip 2: Consistenta medie) '
— - = " - " - al: al: . . Regular: 2 min Regular: 2 min . . Normal: 2 min. Normal: 2 min.
. . - Bé&zné: 2 min Bé&zné: 2 min - . Normalno: 2 min. Normalno: 2 min. i 6 Normal: 2 perc Normal: 2 perc Catkowity czas pracy (minut: g } ’
Celkova pracovni doba (v minutdch) Rychlé: 1 min Rychlé:1 min Ukupno radno vrijeme (minute) Brzo: 1 min Brzo: 1 min Telies munkalds (perc) Gyors: 1 perc Gyors: 1 perc Yy czas pracy (minuty) Fast: 1 min Fast: 1 min Timp total de lucru (minute) Rapid:1 min Rapid:1 min
T e— —— - Y Al al: - - : Regular: 3 min Regular: 3 min Normal: 3 min Normal: 3 min
Minimaini doba v Gstech B&2né. 3 min B&Zné: 3 min N Normalno: 3 min. Normalno: 3 min. A . P Normal: 3 perc Normal: 3 perc Minimalny czas w jamie ustnej ) . . " Timp minim in cavitatea orala il PRy
Rychlé: 1.5 min Rychlé: 1.5 min Minimalno vrijeme u ustima Brzo: 1.5 min. Brzo: 1.5 min. Minimalis szajban téltends idd Gyors: 1.5 perc Gyors: 1.5 perc Fast: 1.5 min Fast: 1.5 min P Rapid: 1.5 min. Rapid: 1.5 min.
P e Sani i obli - " Al Al Powrét do pierwotnego Regular: 98.4% Regular: 98.1% - o N I- 98.1%
. . ; Bézné: 98.4 % Bézné: 98.1 % Vracanje u prvobitni oblik nakon Normalno: 98.4% Normalno: 98.1% “cis . Normal: 98.4% Normal: 98.1% ° R 5 def o Normal: 98.4% ormal: 98.1%
Néwrafrost do pivodnino stavu (%) Rychlé: 97.0 % Rychlé: 98.1 % deformacile (%) Brzo: 97.0% Brzo: 98.1% Deforméci6s rugalmassag (%) Gyors: 97.0% Gyors: 98.1% ksztattu (%) Fast: 97.0% Fast: 98.1% ecuperare dupd deformare (%) Rapid: 97.0% Rapid: 98.1%
e P - - 5 6 - o Maksymalne odksztalcenie przy Regular: 2.9% Regular: 3.0% Contraci ima Normal: 2.99 3,09
R Bézné: 2.9 % B&zné: 3.0 % . . Normalno: 2.9% Normalno: 3.0% Maximalis kompresszios Normal: 2.9% Normal: 3.0% e " ontractie maxima in ormal: 2.9% Normal: 3.0%
Maximalni deformace v tlaku (%) Rychié: 3.4 % Rychlé: 3.2 % Maksimalna tlagna napetost (%) Brzo: 3.4% Brzo: 3.2% deformacio (%) Gyors: 3.4% Gyors: 3.2% Sciskaniu (%) Fast: 3.4% Fast: 3.2% compresie (%) Rapid: 3.4% Rapid: 3.2%
Linearna dimenzijska [ . P iarow lini 9 -10Y -109 Modificare dimensionala
Lineami rozmérova zména (%) <-10% <-10% p'mmjena ('%) “ <-10% <-10% Linearis méretvaltozas (%) <-10% <-10% Zmiana wymiar6w linowych (%) s-10% £-.10% Inoars ) <-10% <-10%
Reprodukce detailt 20pm 50pm Reprodukcija detalja 20pm 50um Részletvisszaadas 20pm 50pm Odwzorowanie szczegotow 20um 50um Reproductia detaliilor 20pm 50pm
Kompatibilita se sadrou 20pum 50pum Kompatibilnost sa sadrom 20pm 50pum Gipsszel valé kompatibilitas 20pm 50um Kompatybilnos¢ z gipsem 20pm 50um Compatibilitate cu gipsul 20um 50um
UPOZORNENI ELOZETES FIGYELMEZTETES SRODKI OSTROZNOSCI PRECAUTII

P¥i vytlaceni EXA'lence se vyhnéte michani anebo kontaktu

s nasledujicimi materidly, které by mohly zpomalit tuhnuti,
pfipadné ho znemoznit: katalyzator kondenzacnich silikonovych
otiskovacich materiall, polysulfidové otiskovaci materialy,
materialy s obsahem eugenolu, sira, latex, olej, akrylaty, glycerol
nebo lokalni anestetika ve formé spreje nebo masti (napf. lidokain).

NAVOD K POUZITI i o

PLNENI ZASOBNIKU A DAVKOVANI

Poznamka: Zasobniky jsou tézké a pfi padu se mohou poskodit

natolik, Ze budou nepouzitelné. Zasobniky a pfilozena michaci

kanyla jsou kompatibilni s dynamickym michacim pfistrojem.

Dodrzujte pokyny vyrobce.

. Zasobnik drzte a podpirejte tak, aby trysky mifily smérem

nahoru.

Uchopte poutko na viku a zatahnéte je v thlu 90° smérem

nahoru. Netahejte za poutko pfilis.

Zasobnik pevné drzte, poutko uchopte palcem a ukazovackem

a sejméte viko ze zasobniku.

Zasobnik vloZte do michaciho pfistroje podle pokynt vyrobce.

Zapnéte michaci pfistroj dle pokynl vyrobce. Pfed kazdym

pouzitim vypustte z dvou trysek na zasobniku malé mnozstvi

materidlu. Vytlateny material setfete smérem svisle doll, abyste
zabranili vzajemné kontaminaci trysek.

6. Na trysky nasadte pfilozenou michaci kanylu dle pokynu vyrobce.

POZNAMKA: Nepouzivejte jiné michaci kanyly. Nebudou dobre

sedét a mohou zpuUsobit protékani materialu z trysek.

7. Pokud michaci kanyla nejde nasadit snadno, ujistéte se, zda je
vnitini stfedovy Sestihran vyrovnany s hnaci hfideli michaciho
piistroje.

8. Jakmile je michaci kanyla spravné umisténa, pres michaci kanylu
nasadte upeviiovaci krouzek na trysku a otocte jim o 1/4 ve
sméru hodinovych rucic¢ek, dokud se krouZek neupevni na misto.
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SEJMUTI OTISKU

Poznamka:

PFed pouzitim nechte material stat pfi pokojové teploté.

Pokud byl material studeny anebo uméle ochlazeny v lednicce,

doba by se mohla prodlouzit.

1. Pfi snimani otisku se ujistéte, Ze preparace je sucha a
neobsahuje ulomky.

. Pro snazsi vyjmuti otisku vyplrite podsekfiva mista.

. Na Izici naneste adhezivum pro otiskovaci IZice
(GC Universal VPS Adhesive apod.) a nechte uschnout.
Prectéte si navod k pouziti od vyrobce.

4. Zméacknutim tlacitka nadavkujte namichanou bazi a katalyzator

do intraoralni stfikacky (pouze typ Monofaze), pfipadné do

vhodné misky.

Okamzité po nadavkovani odtdhnéte pisty od zasobniku, abyste

predesli stalému tlaku na material a extruzi prebyte¢ného

mnozstvi materialu z kanyly.

. Ze stfikacky aplikujte na preparovany zub hmotu a pokryjte ji
celou preparaci. Ofoknuti vzduchem neni nezbytné. Hydrofilni
vlastnosti EXA'lence umozriuji lep$i samonavlhéeni, diky ¢emuz
se dokonale pfizpusobi zubu.

Poznamka: Pokud pouzivate techniku dvojiho michani a dvojiho

otiskovani, neboli techniku Putty-wash, pfed vyhotovenim finalniho

otisku se ujistéte, zda je pfedbézny otisk vycistény a vysuseny.

7. NapInénou IZici umistéte v Ustech. Doporu¢ené pracovni doby

naleznete ve vySe uvedené tabulce.

8. Vyckejte, dokud material neztuhne.

Poznamka:

a) Material zasobniku EXAllence diky svému unikatnimu
chemickému slozZeni polymerizuje v Ustni dutiné rychleji nez
pfi pokojové teploté. Proto tuhnuti materialu zkouSejte v Ustech,
protoZe u pracovniho stolu neziskate presné vysledky.

b) PFi vyssich teplotach se pracovni doba zkracuje, pfi nizsich
prodluzuje.

9. Vyjméte otisk a oplachnéte jej pod tekouci vodou z vodovodu.
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DEZINFEKCE

Otisk Ize dezinfikovat glutaraldehydovym roztokem, pfipadné jinymi
vhodnymi dezinfekénimi prostfedky. Dodrzujte navod k pouZziti od
pfislusného vyrobce.

ODLEVANI MODELU

1. Po vyplachnuti otisku vodou vyckejte 60 minut a pak odlijte model.

2. Model odlijte do 14 dnli po zhotoveni otisku. EXAllence je
kompatibilni s kamennou sadrou typu Il a IV (GC Fuji ROCK™EP)
a Ize jej pokovovat stfibrem nebo médi.

UPOZORNENI

1. Chrarite o¢i pred kontaktem s bazi, katalyzatorem, namichanym
materialem nebo adhezivem. V pfipadé zasazeni ihned
vyplachnéte velkym mnoZstvim vody a vyhledejte |ékafskou
pomoc.

2. Chrarite odév pred zasazenim materialem, protoZe se obtizné
odstrariuje.

USKLADNENI

Skladujte na suchém misté pfi bézné pokojové teploté
(59 - 77°F; 15 - 25°C) (Relativni vlhkost: 50 +/-10%).
Chrarite pred pfimym slune¢nim zarenim.

Trvanlivost: 30 mésicl od data vyroby.

BALENI

1. EXAlence 370 MEDIUM BODY
(MONOFAZE) Bé&zné a rychlé tuhnuti
511 g (370 ml) x 1 zasobnik,
michaci kanyla pro 370 ml zasobnik 584 g (370 ml) x 6 kartusi
(zluta) x 10 kusu, (zasobniku)
1 upeviiovaci krouzek 6. Exa'lence 370 MEDIUM BODY

5. EXA'lence 370 HEAVY BODY
klinické baleni
Bézné a rychlé tuhnuti

2. EXAllence 370 HEAVY BODY Bézné (Monoféaze) klinicke baleni
a Rychlé tuhnuti BéZné a rychlé tuhnuti
584 g (370 ml) x 1 zasobnik, 511 g (370 ml) x 6 kartusi
michaci kanyla pro (zasobniku)
370 ml zésobnik (Zlutd) x 10 kusti, 7. Dynamicka michaci kanyla (Zluta)
1 upeviovaci krouzek 50 kusl

3. Exa'lence 370 HEAVY BODY 8. Bajonetovy upeviiovaci krouzek
NAHRADNI BALEN{ 5 kust
Bézné a Rychlé tuhnuti 9. Univerzalni VPS Adhezivum

584 g (370 ml) x 2 zasobniky 1 lahvicka (7 ml)
4. Exa'lence 370 MEDIUM BODY

(MONOFAZE) NAHRADNI BALENI

Bézné a Rychlé tuhnuti

511 g (370ml) x 2 zasobniky

Posledné upravené: 04/2011

MJERE OPREZA

Pri istiskivanju materijala EXA'lence valja paziti da se izbjegne
mijeSanje ili dodir sa sliede¢im materijalima koji mogu odgoditi ili
sprijeciti stvrdnjavanje: katalizator za materijale za otisak od
kondanzacijskog silikona, polisulfidni materijali za otisak, materijali
s eugenolom, sumpor, lateks, ulje, akrilati, glicerol, povrsinski
anestetici u spreju ili masti (npr. lidokain).

UPUTE ZA UPORABU

POSTAVLJANJE PATRONE | DOZIRANJE

Paznja: Patrone su teSke te ih njihovo ispustanje moZe ostetiti i

onemoguciti uporabu. Patrona i priloZzen vrh za mijeSanje

kompatibilni su s dinami¢kom mjesalicom.

Takoder pogledati upute proizvodaca.

. Patronu drzati s otvorima za istiskanje okrenutima prema gore.

2. Primiti jezi¢ak na poklopcu i saviti u smjeru 90° prema gore.

Ne previse pritiskati.

3. Dok sigurno drzite patronu, jezi¢ak primiti palcem i kaziprstom

te skinuti poklopac s patrone.

4. Patronu postaviti u mjeSalicu prema uputama proizvodaca.

5. Ukljuciti mjeSalicu prema uputama proizvodaca. Istisnuti malu
koli¢inu materijala iz dva otvora na patroni prije svake uporabe.
Obrisati istisnuti materijal u okomitom smjeru i izbjegavati
medusobno prljanje otvora.

6. Na otvore za istiskivanje postaviti prilozen vrh za mijeSanje
prema uputama proizvodaca.

PAZNJA: Ne koristiti druge vrhove za mijeSanje. Takvi nec¢e

odgovarajuce pristajati i mogu uzrokovati propustanje materijala

kroz otvore.

7. Ako se vrh za mijeSanje ne moze lako postaviti, provjeriti
da je unutradnji srediSnji navoj vrha za mijeSanje pravilino
poravnat s pogonskom osovinom mjesalice.

8.Kad je vrh za mije$anje odgovarajuce postavljen, prsten
za zatvaranje otvora postaviti na vrh za mijeSanje i okrenuti
ga za Y okreta u smjeru kazaljke na satu dok se prsten
ne zatvori.
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UZIMANJE OTISKA

Vazno:

Prije uporabe ostaviti materijal stajati na sobnoj temperaturi.

Ohladeni materijal ili materijal iz hladnjaka mogu odgoditi

stvrdnjavanje.

1. Provjeriti da je preparacija suha i bez ikakvih ostataka tijekom
uzimanja otiska.

2. Zatvoriti potkopana podrucja kako bi se olak$alo vadenje
otiska.

3. Na Zlicu nanijeti adheziv (GC Universal VPS Adhesive, itd.)

i ostaviti susiti. Procitati proizvodaceve upute za uporabu.

4. Pritisnuti gumb i dozirati zamijeSanu bazu i katalizator u
intraoralnu $trcaljku (samo kod jednofaznog tipa materijala)

ili odgovarajucu Zlicu.

5. Odmah nakon doziranja skinuti klipove uredaja s patrone kako
bi se sprijecio stalni pritisak na materijal i istiskivanje viska
materijala iz vrha.

6. Ustrcati materijal za korekturni otisak na preparirane zube
i potpuno prekriti preparaciju. Nije potrebno su$enje zrakom.
Hidrofilno svojstvo materijala EXA'lence omogucuje bolje
samonavlazivanje, $to omogucuje izvrsnu prilagodbu za zub.

PaZnja: Ako se koristi tehnika dvostrukog mijeSanja i dvostrukog

otiska ili tehnika dvofaznog otiska, provjeriti da je pocetni otisak

ociScen i temeljito osuSen prije uzimanja zavrsnog otiska.

7. Zlicu s materijalom postaviti u usta. U gornjoj tablici pogledati
preporu¢eno radno vrijeme.

8. Pricekati da se materijal stvrdne.

a) EXAllence ima jedinstveni kemijski sastav koji omoguéuje
brzu polimerizaciju u usnoj Supljini nego na sobnoj
temperaturi. Stoga za odredivanje stupnja stvrdnjavanja
valja pregledati materijal u ustima buduéi da ¢e materijal
na radnom stolu dati krivi rezultat. Materijal se na sobnoj
temperaturi ne¢e stvrdnuti u prihvatljivom vremenu.

b) Vise temperature skracuju radno vrijeme, a nize temperature
produzuju radno vrijeme.

9. Izvaditi otisak i isprati pod teku¢om vodom.

DEZINFEKCIJA

Otisak se moze dezinficirati otopinom glutaraldehida ili drugim
odgovarajuc¢im sredstvima za dezinfekciju. Pogledati u
odgovarajuc¢im proizvoda¢evim uputama za uporabu.

IZRADA MODELA

1. Nakon ispiranja otiska u vodi, pricekati 60 minuta prije
izlijevanja modela. Ako je otisak dezinficiran, pri¢ekati 60
minuta nakon dezinfekcije otiska prije izlijevanja modela.

2. Model izliti unutar 14 dana od uzimanja otiska. EXAllence je
kompatibilan sa sadrom tipa Ill i tipa IV (GC Fuji ROCK™ EP)
i moze biti posrebren ili pobakren.

UPOZORENJE

1. Izbjegavati dodir baze, katalizatora, zamijeSanog materijala ili
adheziva s o¢ima. U slu€aju dodira, odmah isprati s mnogo
vode i potraziti lijecnika.

2. |zbjegavati dodir materijala s odje¢om buduc¢i da se tesko
odstranjuje.

CUVANJE

Cuvati na suhom mjestu pri normalnoj sobnoj temperaturi
(59 - 77°F; 15 - 25°C) (Pelativna vlaznost: 50 +/-10%).
Izbjegavati direktnu suncevu svjetlost.

Rok valjanosti: 30 mjeseci od datuma proizvodnje.

PAKIRANJE .
1. EXAlence 370 MEDIUM BODY 4. EXAlence 370 Medium Body
(MONOPHASE) (Monophase)

nadopuna Normalno i

brzo stvrdnjavanje

511 g (370 mL) x 2 patrone
5. EXAllence 370 HEAVY BODY

klini¢ko pakiranje

Normalno i brzo stvrdnjavanje

584 g (370 mL) x 6 patrona

Regular and Fast Set

(srednja viskoznost, jednofazni,
normalno i brzo stvrdnjavanje)
511g (370mL) x 1 patrona,

vrh za mijeSanje za 370mL patronu
(Zuti) x 10 komada,

1 prsten za zatvaranje

2. EXAllence 370 HEAVY BODY 6. EXAllence 370 MEDIUM BODY
Regular and Fast Set (Monophase) klinicko pakiranje
(visoka viskoznost, Normalno i brzo stvrdnjavanje
normalno i brzo stvrdnjavanje) 511 g (370 mL) x 6 patrona
5849 (370mL) x 1 patrona, 7. Dinamicki vrh za mije$anje (Zuti)
vrh za mije$anje za 370mL patronu 50 komada
(Zuti) x 10 komada, 8. Bajunetni prsten za zatvaranje
1 prsten za zatvaranje 5 komada

3. EXAllence 370 Heavy Body 9. Universal VPS Adhesive (adheziv)

nadopuna Normalno i brzo 1 bogica (7mL)
stvrdnjavanje

584 g (370 mL) x 2 patrone

Zadnje izdanje: 04/2011

Az EXAllence kiadagolasanal ugyeljen arra, hogy az ne keveredjen
vagy érintkezzen a kdvetkez6 anyagokkal, mert ez késleltetheti
vagy gatolhatja a kétést: kondenzacios szilikon lenyomatanyagok
katalizatoraival, poliszulfid lenyomatanyagokkal, eugenoltartalmu
anyagokkal, kénnel, latexszel, olajjal, akrilatokkal, glicerinnel, spray
vagy kendcsos tipusu helyi érzéstelenitékkel (pl. Lidocain).

HASZNALATI UTMUTATO .

A PATRON BETOLTESE ES KIADAGOLASA

Megjegyzés: A patronok nehezek. Leejtéslik a patronok

hasznalhatatlanna valasat okozhatja. A patron és a mellékelt

kever6csér dinamikus keverégéppel kompatibilisek. Olvassa el a

gyarté hasznalati utmutatojat is.

1. Tartsa a patront csérével felfelé, és ujjaval tAmassza meg.

2. Fogja meg a kupakon talalhato fiilet, és forditsa el 4 fordulattal
felfelé. Ne gyakoroljon tul er6s nyomast a filre.

. Mikézben biztosan tartja a patront, hiivelyk- és mutatéujjaval

fogja meg a fillet, és tavolitsa el a kupakot.

A gyarté utasitasainak megfeleléen helyezze a patront a

kever6gépbe.

. A hasznalati utmutaté szerint kezdje meg a keverést. Minden
hasznalat el6tt nyomjon ki kis mennyiségl anyagot a patronbdl,
majd egy kendével tordlje meg a patron csérét fliggéleges
iranyban, hogy a kiaramlott anyagok ne szennyezzék az
ellentétes nyilasokat.

. Csatlakoztassa a patronhoz a mellékelt keverécsort a gyartd
utasitésai szerint. Megjegyzés: Ne hasznaljon masik
kever6csoért, mert az nem illeszkedik megfeleléen, és a
csatlakozasnal az anyag szivarogni fog.

. Amennyiben a kever6csért nem tudja konnyedén csatlakoztatni,
gy6z6djon meg réla, hogy a gép dugattytja illeszkedik csérben
kozépen talalhato vajatba.

. Amint csatlakoztatta a keverécsért, helyezze ra a nyilaszaré
gy(rit, és forditsa el az 6ramutaté jarasaval megegyez6 V.
fordulattal, amig a gy(rii a megfeleld pozicidba kerdl.
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LENYOMATVETEL

Megjegyzés:

Hasznalat el6tt hagyja az anyagot szobahémérsékleten alini.

A hitott vagy hitészekrényben tarolt anyag kotési ideje

meghosszabbodik.

1. Biztositsa, hogy a preparacio terlilete a lenyomatvétel ideje
alatt tiszta és tormelékmentes maradjon.

. Az alamends részeket toltse ki, hogy segitse a lenyomat
sz4jbol torténd eltavolitasat.

. Vigye fel az adhezivet (pl. GC Universal VPS Adhesive) a
kandlra, és hagyja megszaradni.

. Nyomja meg a gombot és adagolja a megkevert anyagot egy
intraoralis kanulbe/fecskendébe (csak a Monophase tipusnal)
vagy megfeleld kanalba.

. A kiadagolas utan azonnal huzza vissza a patronbdl a
kever6gép dugattyujat, hogy megelézze a folyamatosan
nyomas alatt 1évd keverécsérben maradt anyag kiaramlasat.

. Fecskendezze a higan folyé anyagot a preparalt fogra, és
teljesen fedje be vele azt. Légarammal fUjnia nem sziikséges.
Az EXAllence hidrofil tulajdonsaga révén jobb 6nnedvesité
hatéssal bir, mely kivalé adaptalhatésagot biztosit a foghoz.

Megjegyzés: A kétfazisu-kétidejli Putty-Wash technika

alkalmazasakor biztositsa, hogy az alaplenyomat a preciziés

lenyomatvétel el6tt tiszta és szaraz legyen.

7. Helyezze a kanalat a szajba. Az ajanlott munkaid6krél a fenti

tablazatbol tajékozodhat.

8. Varjon, mig az anyag megkoét.

a) Az EXAlence egyedulallo kémiai 6sszetétele révén
gyorsabban polimerizalodik a szajiregben, mint
szobahdmérsékleten. Ezért a kotési id6 meghatarozasahoz
az anyagot a szajban vizsgalja, mivel a munkaasztalon
torténd vizsgalat hamis eredményekhez vezet.
Szobahémérsékleten az anyag nem kot meg elfogadhatd
idén beldl.

b) A magasabb hémérséklet csokkenti, az alacsonyabb
hémérséklet néveli a munkaidét.

9. Tavolitsa el a lenyomatot, majd folyoviz alatt tisztitsa meg.
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FERTOTLENITES

A lenyomatot glutaraldehiddel vagy mas alkalmas szerrel
fert6tlenitheti. Olvassa el az anyag gyartéjanak hasznalati
utmutatojat.

MODELLKESZITES

1. Miutan a lenyomatot vizzel ledblitette, varjon 60 percig, miel6tt
kiénti a modellt.

2. A lenyomatvételt kdvetd 14 napon bellil 6ntse ki a modellt.
Az EXAllence a lll. és IV. tipusu gipszekkel (GC Fuji ROCK™ EP)
kompatibilis, ezlistozhetd, rezezhetd.

FIGYELMEZTETES

1. Kertlje el, hogy a Base, Catalyst, megkevert anyag vagy adheziv
a szembe juthasson. Amennyiben mégis a szembe kertl, azonnal
Oblitse ki b6 vizzel, és forduljon szakorvoshoz.

2. Ugyeljen arra, hogy az anyag ne kerllhessen ruhazatara, mert
eltavolitdsa nehézkes.

TAROLAS

Széraz helyen tarolja, normal szobahémérsékleten

(59 - 77°F; 15-25°C) (Relativ paratartalom: 50 +/-10%).
Kozvetlen napfénytél ovja.

Eltarthatésag: a gyartastol szamitott 30 honap.

KISZERELES

1. EXAlence 370 MEDIUM BODY
(MONOPHASE) Normal és
gyors kotési Normal és gyors kétési
511g (370mL) x 1 patron, 5849 (370mL) x 6 patron
keverécsér 370mL-es patronhoz 6. Exa'lence 370 MEDIUM BODY
(sérga) x 10 db, (Monophase) klinikai csomag
1 Zarogydr Normal és gyors kétési

2. EXAlence 370 HEAVY BODY 511g (370mL) x 6 patron

. EXA'lence 370 HEAVY BODY
klinikai csomag

o

Normal és gyors kétési 7. Dinamikus keverécsér (sarga)
5849 (370mL) x 1 patron, 50 db

keverécsér 370mL-es patronhoz 8. Bayonet zarégydri

(sérga) x 10 db, 5db

1 Zarogydr 9. Univerzalis VPS Adheziv

w

. Exa'lence 370 HEAVY BODY
utantolté
Normal és gyors kétési
5849 (370mL) x 2 patron

. Exa'lence 370 MEDIUM BODY
(MONOPHASE) utantélté
Normal és gyors kétési
511g (370mL) x 2 patron

1 Uveg (7mL)

o

Utoljara modositva: 04/2011

Podczas wyciskania EXAllence, zachowa¢ ostroznosé, by uniknaé
zmieszania lub kontaktu z ponizej wymienionymi materiatami. Moga
one opozni¢ lub zahamowac wigzanie: katalizatory do
kondensacyjnych silikonowych materiatow wyciskowych, polisulfidowe
materialy wyciskowe, materiaty zawierajace eugenol, siarka, lateks,
olej, akrylany, glicerol, $rodki do powierzchniowego znieczulania
miejscowego w postaci sprayu lub masci np. lidokaina.

INSTRUKCJA STOSOWANIA

LADOWANIE NABOJU | POBIERANIE MASY

Uwaga: Pojemniki z masa - naboje sa ciezkie i upuszczenie ich moze

spowodowac¢ uszkodzenie i sprawi¢, ze nie bedg nadawaty sie do

uzytkowania. Nabdj i koricéwka mieszajaca sg kompatybilne z

urzadzeniem do dynamicznego mieszania mas.

Zapoznac sie takze z instrukcjg producenta urzadzenia.

1. Uchwyci¢ nabgj i trzyma¢ go koncowkami wylotowymi
skierowanymi do gory.

2. Nacisna¢ klapke na pokrywie i odchyli¢ ja o0 90° do géry. Nie

uzywac przy tym zbyt duzej sity.

Trzymajac bezpiecznie nabdj, przycisna¢ kciukiem i palcem

wskazujacym klapke i zdja¢ nakretke z naboju.

Wiozy¢ naboj do urzadzenia mieszajacego zgodnie z instrukcjg

producenta.

Uruchomi¢ urzadzenie do mieszania zgodnie z instrukcjg

producenta. Upusci¢ niewielkq ilo$¢ materiatu z obydwu koncéwek

wylotowych (dyszy) naboju przed kazdym uzyciem. Wyci$nigty
materiat wyciera¢ w kierunku pionowym, zeby unikna¢
kontaminacji krzyzowej kofncowek wylotowych (dyszy).

6. Zatozy¢ koncéwke mieszajaca na koncowki wylotowe (dysze)
zgodnie z instrukcjg producenta.

UWAGA: Nie uzywac¢ innych koncéwek mieszajacych. Nie beda one

wiasciwie dopasowane i moga spowodowac wyciekanie materiatu

z koncéwek wylotowych (dyszy).

7. Jezeli koncowki mieszajacej nie mozna swobodnie umocowac,
sprawdzi¢, czy wewnetrzna szesciokatna czes¢ w srodku koncowki
mieszajacej jest wtasciwie ustawiona w stosunku do watu
napedowego urzadzenia do mieszania.

8. Kiedy juz koncéwka mieszajaca bedzie prawidtowo umiejscowiona,
natozy¢ pierécien zabezpieczajacy koncowke i przekrecic go o 1/4
obrotu zgodnie z ruchem wskazoéwek zegara az do zablokowania.
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ETAPY POBIERANIA WYCISKU

Uwaga:

Przed uzyciem pozostawi¢ materiat w pomieszczeniu, by osiagnat

temperature pokojowa. Schtodzony lub zmrozony materiat moze

opodzni¢ wigzanie.

. Upewnic¢ sie, ze podczas pobierania wycisku preparacja jest
sucha i wolna od zanieczyszczen.

. Zablokowa¢ podcienia w celu utatwienia zdejmowania wycisku.

. Nanie$¢ na tyzke wyciskowa klej (GC Universal VPS

Adhesive, itp.) i pozostawi¢ do wyschniecia. Przeczyta¢

instrukcje uzytkowania producenta.

Nacisna¢ przycisk urzadzenia i pobra¢ do strzykawki

wewnatrzustnej lub odpowiedniej tyzki wyciskowej paste

bazowg zmieszang z katalizatorem (tylko masa typu

Monophase — jednofazowa).

. Bezposrednio po pobraniu, wycofa¢ ttoki urzadzenia do
mieszania z naboju, zeby zapobiec dalszemu ttoczeniu
materiatu i wyciskaniu nadmiaru masy z koncowki.

. Ostrzykna¢ masa wash (rzadkiej konsystencji) spreparowane
zeby i pokry¢ nig catg preparacje. Przedmuchanie powietrzem
nie jest konieczne. Wiasciwosci hydrofiine masy EXA'lence
zapewniajg lepsze samoistne zwilzenie, co pozwala na
uzyskanie doskonatej adaptacji do zeba.

Uwaga: W przypadku stosowania wycisku dwuczasowego

dwuwarstwowego lub techniki Putty-wash upewni¢ sig, ze wycisk

wstepny jest oczyszczony i doktadnie osuszony przed pobraniem
wycisku ostatecznego.

7. tyzke wyciskowg z masg osadzi¢ w ustach. Patrz zalecane czasy

pracy podane w tabeli powyzej.

8. Odczekac¢ do zwigzania masy.

Uwaga:

a) Materiat EXA'lence ma unikalne wtasciwosci chemiczne,
ktore pozwalajg mu na szybsza polimeryzacje w jamie
ustnej, niz w temperaturze pokojowej. Dlatego by stwierdzi¢
zwigzanie, sprawdzi¢ materiat w ustach, poniewaz masa na
tacce da fatszywy wynik. W temperaturze pokojowe;j
materiat nie zwigze w pozadanym czasie.

b) Wyzsze temperatury skracajg czas pracy, a nizsze
temperatury wydtuzajg czas pracy.

9. Wyja¢ wycisk z jamy ustnej i przeptuka¢ pod biezacg woda.
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DEZYNFEKCJA

Wycisk mozna zdezynfekowac roztworem aldehydu glutarowego
lub innych odpowiednich $rodkéw dezynfekujacych. Postepowaé
zgodnie sie z instrukcjg uzytkowania dotaczong przez producenta.

WYKONANIE MODELU

1. Po przemyciu wycisku wodg, odczekac¢ 60 minut, aby wycisk
wysecht przed odlewaniem modelu gipsowego.

2. Model odla¢ w ciggu 14 dni od momentu pobrania wycisku. Masa
EXAllence jest kompatybilna z gipsami typu lll i IV (GC Fuiji
ROCK™ EP) i moze by¢ pokrywana srebrem lub miedzia.

SRODKI OSTROZNOSCI

1. Unika¢ kontaktu pasty bazowej, katalizatora, zmieszanych mas lub
kleju z oczami. W przypadku kontaktu, natychmiast sptuka¢ obfitg
iloscig wody i skonsultowac¢ sie z lekarzem

2. Unika¢ kontaktu materiatu z odzieza, poniewaz jest trudny do
usuniecia.

WARUNKI PRZECHOWYWANIA

Przechowywa¢ w suchym miejscu w normalnej temperaturze
pokojowej (15 - 25°C) (Wzgledna wilgotnos$c¢: 50 +/- 10%). Unikac
ekspozycji na bezposrednie dziatanie $wiatta stonecznego.

Okres przydatnosci do uzycia: 30 miesiecy od daty produkcji.

OPAKOWANIA

1. EXAllence 370 MEDIUM BODY 4. Exa'lence 370 MEDIUM BODY
(MONOPHASE) Regular i Fast Set (MONOPHASE) OPAKOWANIE
511g (370mL) x 1 nabdj, koncéwka UZUPELNIAJACE
mieszajaca do naboju 370mL (z6tta) Regular i Fast Set
x 10 sztuk, 511g (370mL) x 2 naboje
1 pierécien zabezpieczajacy 5. Opakowanie kliniczne EXA'lence
koncowke mieszajaca 370 HEAVY BODY

2. EXAllence 370 HEAVY BODY Regular i Fast Set
Regular i Fast Set 5849 (370mL) x 6 nabojow
5849 (370mL) x 1 nabgj, koncéwka 6. Opakowanie kliniczne Exa'lence 370
mieszajaca do naboju 370mL (zétta) MEDIUM BODY (Monophase)
x 10 sztuk, Regular i Fast Set
1 piercien zabezpieczajacy 511g (370mL) x 6 nabojow
koncowke mieszajaca . Koficéwka mieszajaca Dynamic

3. Exa'lence 370 HEAVY BODY (zotta) 50 sztuk
OPAKOWANIE UZUPELNIAJACE 8. Pierscien zabezpieczajacy
Regular i Fast Set koncowke mieszajaca
5849 (370mL) x 2 naboje 5 sztuk

. Klej Universal VPS Adhesive

1 butelka (7mL)
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Ostatnia aktualizacja: 04/2011

Atunci cand dozati EXA'lence, aveti grija sa evitati amestecarea cu
urmatoarele materiale. Acest lucru poate intarzia sau impiedica
realizarea prizei: catalizatori pentru materialele de amprenta pe
baza de silicon de condensare, materiale de amprenta polisulfide,
materiale care contin eugenol, sulf, latex, ulei, acrilat, glicerol,
anestezic topic de suprafatad de tipul spray sau unguent
(ex.lidocaina).

INSTRUCTIUNI DE FOLOSIRE

INCARCAREA CARTUSULUI §I DOZAREA

Nota: Cartusele sunt grele iar scaparea lor poate avea ca rezultat

deteriorarea cartuselor devenind astfel inutilizabile. Cartusul si

varful pentru amestecare oferite sunt compatibile cu un mixer

dinamic.

Deasemenea consultati instructiunile de folosire ale producatorului.

1. Sustineti cartusul cu véarfurile de dozare directionate in sus.

2. Prindeti varful capacului si indoiti-l in fata si in spate intr-un

unghi de 90°. Nu aplicati o presiune excesiva asupra capacului.

. In timp ce tineti bine cartusul, prindeti varful intre degetul mare

si aratator si indepartati capacul cartusului.

Introduceti cartusul in mixer urmand instructiunile producatorului.

Porniti mixerul urméand instructiunile producatorului. Lasati sa

curga o cantitate mica de material din cele 2 varfuri ale cartusului

nainte de fiecare utilizare. Stergeti materialul dozat in directie

verticald pentru a evita contaminarea varfurilor.

. Montati un varf de amestecare furnizat pe varfurile de dozare

urmand instructiunile producatorului.

NOTA: Nu folositi alte varfuri de amestecare. Acestea nu se vor

potrivi corect si pot cauza scurgerea materialului din varfuri.

7.In cazul in care varful de amestecare nu se potriveste usor,
asigurati-va ca hexul central intern al varfului de amestecare
este aliniat corect cu partea corespondenta a mixerului.
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8.Tn momentul in care varful de amestecare este fixat in pozitia
corecta, pozitionati inelul de inchidere al varfului peste varful de
amestecare si rotiti-l 1/4 in sensul acelor de ceasornic pana cand
este fixat.

ETAPA AMPRENTARII

Nota:

Tnainte de utilizare, I&sati materialul la temperatura camerei. Un

material racit sau refrigerat poate intarzia priza.

1. Atunci cand luati amprenta, asigurati-va ca preparatia este

uscata si a fost curatata de praful dentinar.

2. Blocati pragurile pentru a facilita indepartarea amprentei.

3. Aplicati un adeziv (GC Universal VPS Adhesive, etc.) pe lingura

si asteptati sa se usuce. Cititi instructiunile de folosire ale

producatorului.

Apasati butonul si dozati amestecul de baza si catalizator

ntr-o seringa intraorala (doar tipul monofazic) sau intr-o lingura

adecvata.

Imediat dupa dozare, retrageti pistoanele dispozitivului de pe

cartug pentru a preveni aplicarea unei presiuni continue asupra

materialului $i dozarea materialului in exces.

. Injectati materialul de spalare pe dintii pregatiti si acoperiti total
preparatia.Uscarea cu aer nu este necesara. Proprietatea
hidrofilica a lui EXA'lence asigura o auto-umidificare mai
buna, oferind o adaptare excelenté la dinte.

Nota: In cazul utilizarii tehnicii bifazice in 2 timpi sau Putty-wash,

asigurati-va ca amprenta preliminara este curata si perfect uscata

inainte de luarea amprentei finale.

7. Introduceti lingura cu material in cavitatea orald. Consultati

tabelul de mai sus pentru timpul de lucru recomandat

8. Asteptati ca materialul sa faca priza.

a) EXAllence are proprietati chimice unice care fi permit sa
polimerizeze mai rapid in cavitatea orala decét la temperatura
camerei.De aceea pentru a determina momentul prizei,
examinati materialul in cavitatea orald deoarece
n afara cavitatii orale materialul va oferi un rezultat fals.

La temperatura camerei materialul nu va face priza intr-o
perioada de timp acceptabila.

b) Temperaturile mai ridicate vor scurta timpul de lucru, iar

_ temperaturile mai scazute l vor prelungi.

9. Indepartati amprenta si clatiti sub jet de apa.
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DEZINFECTAREA

Amprenta poate fi dezinfectata cu o solutie de glutaraldehida sau
cu un alt dezinfectant adecvat. Consultati instructiunile de folosire
ale producatorului respectiv.

FABRICAREA MODELULUI

1. Dupa clatirea amprentei cu apa, asteptati 60 de minute
nainte de a turna modelul.

2. Turnati modelul in maxim 14 zile de la luarea amprentei.
EXA'lence este compatibil cu gips de tipul Il si IV
(GC Fuji ROCK™ EP) si poate fi placat cu argint sau cupru.

ATENTIE

1. Evitati contactul bazei, catalizatorului, materialului amestecat
sau adezivului cu ochii. In cazul contactului, clatiti imediat cu
multa apa si consultati medicul.

2. Evitati varsarea materialului pe imbracaminte deoarece este greu
de indepartat.

DEPOZITARE

Depozitati intr-un loc uscat la temperatura camerei
(59 - 77°F; 15 - 25°C) (Umiditate relativa: 50 +/-10%).
Evitati lumina solara directa.

Valabilitate pe raft: 30 de luni de la data fabricarii.

AMBALARE

1. EXAlence 370 MEDIUM BODY
(MEDIE) (MONOFAZICA) Priza
Normala si Rapida Priz& normala si rapida
511g (370ml) x 1 cartus, 511g (370ml) x 2 cartuse
Varfuri de amestecare pentru cartus 5. Pachet clinic EXA'lence 370
370ml (galbene) x 10 bucati, HEAVY BODY
1 Inel de inchidere (Vascozitate Ridicata)

2. EXAlence 370 HEAVY BODY Priza Normala si Rapida
(RIDICATA) Priz& Normala 5849 (370ml) x 6 cartuse
si Rapida Pachet clinic Exa'lence 370
5849 (370ml) x 1 cartus, MEDIUM BODY
Varfuri de amestecare (Vascozitate Medie) (Monofazic)
pentru cartus Priza Normala si Rapida
370ml (galbene) x 10 bucati, 511g (370mL) x 6 cartuse
1 Inel de inchidere . Varf de amestecare dinamic

3. Exa'lence 370 HEAVY BODY (Galben) 50 bucati
REZERVA . Inel de inchidere
Priza normala si rapida 5 bucati
5849 (370ml) x 2 cartuse 9. Adeziv Universal VPS

1 flacon (7ml)

o

. Exa'lence 370 MEDIUM BODY
(MONOFAZICA) REZERVA

o
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B penkux criydyasax y HeKOTopbIX nNaynMeHToB Ha6mo,qana(:b
MNOBbILWEHHasa YyBCTBUTENTbHOCTb K Matepuany. B cnyyae
BO3HUKHOBEHUA annepru4eckmnx eakumn HeOﬁXO,ElI/IMO npekpaTnuTb
ncnonb3oBaHne Matepuana u obpaTuTbCAa K Bpady
COOTBeTCTByIOLLleIZ cneynanunsauunn.

DOU3NYECKUE CBOUCTBA (CpeaHue 3HauyeHus)

Yenoswsa TecTuposaHus: Temnepartypa (74°F/23°C + 4°F/2°C) OTHocuTenbHas
BnaxHocTb (50 + 5%) (ISO 4823:2000E) (Ctomatornornyeckne anactomepHble
crenoyHsle Matepuars)

Medium Body
(MoHodhasa)
(Tun 2: CpeaHss BA3KOCTb)

Heavy Body
(Tun 1: Bbicokasi BA3KOCTb)

OBbiuHOe: 2 MUH
Beictpoe:1 MuH

OBbluHoe: 2 MUH
BeicTpoe:1 MuH

O6uee paboyee Bpems
(MUHYTBI)

OBbiuHoe: 3 MUH
Beictpoe: 1.5 MuH

OBbiuHoe: 98.1%
Beictpoe: 98.1%

O6biuHoe: 3.0%

MuHUMarneHoe Bpems B NonocTn O6bI4HOe: 3 MUH
pra BbicTpoe: 1.5 MuH

OBbluHoe: 98.4%
Beictpoe: 97.0%

O6bI4Hoe: 2.9%

BoccraHoBneH1e nepeoHavanbHo
copmbl nocne aedopmaumn (%)

MakcumanbHasi aechopmaLiys npu

cxatum (%) Bbictpoe: 3.4% Boictpoe: 3.2%
WameHerme nuHeiiHbix pasmepos <10 % <10 %
%) £-.10% £-10%
Bocnpounssenexne aetaneit 20pum 50um
COBMECTUMOCTb C FMNCOM 20pm 50um

MEPbI MPEOOCTOPOXHOCTHU

Mpwn n3eneveHnn EXAllence BHMaTensHo cregute 3a Tem,
4yTO6bI M3GexaTb KoHTakTa NMMbo cMelLBaHWUS MaTepuana co
crefyoLWwMMK BelLecTBaMu, NOCKOMbKY 3TO MOXET 3aMeaiuTb
U OCTaHOBWTL OTBEPX/AEHWUE: KaTanu3aTop Ans KOHAeHcaLmm
CUIIMKOHOBbIX CMEMOYHbIX MaTepuanos, NonucynbhuaHbIe
cnenoyHble matepuansl, Matepuansl, Coaepxallme 3BreHorn,
cepa, naTekc, Macrno, akpunarbl, IMULEPUH, a Takke npenapatbl
NS MECTHON aHecTe3un B hopme Cripest unu masm

(Hanp. nuaookawH).

WHCTPYKLUUA NO SKCMIYATALUU

YCTAHOBKA KAPTPUIKA U M3BNEYEHVE MATEPUATIA

Mpumeyanue: KapTpumku TsEnble; cneauTte 3a Tem, YTobbl He

YPOHUTbL KX, TaK Kak 3TO MOXET MPUBECTU K NOBPEXAEHUIO

KapTpuaxa u ero fanbHelnLwei HenpurogHocTu. KapTpuax u

npunaraembli HAKOHEYHUK AN CMELIMBAHNS COBMECTUMbI C

MukcepoM Dynamic mixer.

O3HaKOMLTECH TaKXe C COOTBETCTBYOLLMMN UHCTPYKLMAMMN

npoussoanTensi.

1. Bo3bMWTE KapTpUAXK 1 AEPXKUTE EI0 OTBEPCTUSMU BBEPX.

BosbmuTECh 3a A3bIYOK Ha KPbILLKE 1 COrHUTE ero BBepx Ha 90°.

He okasblBaiiTe 136bITOYHOMO AABEHUS Ha S3bI4HOK.

Kpenko yaepxusas KapTpuax, BO3bMUTECH 3a S3bI4OK BonbLINM

1 yKasaTerbHbIM nanblamMn ¥ CHUMWUTE KPbILLKY C KapTpuaxa.

YCTaHOBUTE KapTPUMK B MUKCEP, Crieadyst COOTBETCTBYIOLLEN

MNHCTPYKLMU NPOU3BOANTENS.

3anyctuTe MUKCep, Cneayst COOTBETCTBYIOLLEN UHCTPYKLMK

npoussoauTens. [epen Ncnonb3oBaHWEM KapTpuaxa akkypaTHO

BblAaBuTe HebonbLUOe KONMYeCTBO MaTepuana us obonx

OTBEPCTUI KapTpuaxa. CoTpuTe BblAaBMNEHHbIV MaTepuan Takum

06pa3som, 4Tobbl n3bexaTb B3aUMHOTO 3arpsi3HeHUsi OTBEPCTUI

KapTpuaka.

. YcTaHOBWTe Ha OTBEPCTUSI KapTpuaxa npunaraeMbiin
HaKOHEYHWK [Nsi CMELUMBAHUS, Crieflyst UHCTPYKLMK
npoussoanTENs.

MPUMEYAHUE: He ucnonbayinte Apyrme HakOHEYHWKN Ans

cmMeLlumnBaHns. OHY He YCTaHOBATCS AOMKHLIM 06pa3om, 1 MoryT

[OMyCTUTb YTeYKy MaTepuana u3 oTBepCcTuii KapTpuaxa.

7. ECnn HaKoHEYHWK AN CMeLUMBaHUs He YCTaHaBNMBaETCs Ha
MecTo, ybeanTech, YTO BHYTPEHHWUI LieHTparnbHbIN
LLIECTNYTONbHWK HAKOHEYHWKA [OMKHBIM 06pa3oM BbIPOBHEH
C NpUBOAHLIM BanioM MUKcepa.

. Mocne Toro, kak HaKOHEYHWK GblN YCTAHOBMEH AOMKHBIM
06pa3som, HaaeHsTe NoBepx Hero BriokMpyloLee KonbLo 1
noBepHWTE ero Ha %z o6opoTa No 4acoBoW CTpesike, YToObl OHO
3aKpenunochb.

U3roTOBINEHUE CNEMNKA

Mpnumeyanue:

Mepen ncnonb3oBaHWeM ocTaBbTE MaTepuan Ha HeKoTopoe

BpeMSs Npu KOMHaTHOW Temnepatype. OxnaxaeHHbIn unu

3aMOpOXeHHbI MaTepvan GyaeT Aosblue OTBEPXAaThCs.

1. Y6enutech, 4To 06NacTb ANS CHATUS Criernka cyxasi v ouuLLeHa
OT NMOCTOPOHHUX YaCTWL.

2. [ins obneryeHnst nocneaywoLLEro U3BNeYeHns cnenka

N30NVpYyWiTe NOAHYTPEHUS.

. Hanecute agreams (GC Universal VPS Adhesive, nnu ap.)

Ha CMEenoYHyto NOXKY 1 fanTe NpocoxHyTb. Cneayiite
WNHCTPYKLMSM NPOM3BOANUTENS NO NPUMEHEHUIO MaTepuana.

4. HaxxmMuTe Ha KHOMKY ¥ HanosiHWTe 3amellaHHbIM1 6a3on n
KaTanm3aTopoM MHTPaopasbHbIi WNPKL, (TOMNbKO ANs
maTepuana tuna MoHodasa) Unn NoAXoAsLLY0 ClEnoYHyio
TIOXKKY.

. Cpasy nocne n3BneyeHus matepuasna oTCOeANHNTE NIyHXepbl
annapata oT KapTpuaxa, 4Tobbl n3bexarb fanbHewnLero
[aBeHnsa Ha maTepuan v BblAaBNIMBaHUA W3NWLLKOB MaTtepuana
13 HaKOHeYHVKa.

. BblgaBuTte cnenoyHbiin MaTepuan Ha NoAroToBneHHble 3y6bl 1
pacnpegenuTe ero rno Bcel npocHumaemMon obnactu. CywnTb
c‘g)yéﬁ BO3/lyXa He HyxHO. 'apodunbHblie csonctea EXAlence
obecneynBarT ONTUManbHYK CMaYMBaEMOCTb U OTIINYHYIO
ajanTauuio K NoBepXHOCTM 3y6oB.

MpumeyaHve: B cnyyae U3roToBNeHWs crenka ¢ UCnonb3oBaHMeM

TEXHVKM ABOMHOIO 3aMelLvBaHns — ABOVHOWM Crenok unm 6asosoro

1 KOPPUTMPYIOLLETO Crenka, nepes CHATUEM OKOHYaTENbHOro

cnenka ybeautech, YTo nNpeaBapuTenbHbI CNenok TaTensHo

OYVLLEH M NPOCYLLEH.

7. YCTaHOBUTE CNENOYHYIO NOXKY C MaTepuanomM B NOnocTn pra.
Bbi6upatite pabouee Bpemsi, pyKOBOACTBYSICb
BbILLENPUBEAEHHOW Tabnmuen.

8. [loxxauTech OTBEPXKAEHUsI MaTepuana.

a) EXAllence obnaaaet yHuKarnbHbIM XMMUYECKUM COCTaBOM,
KOTOPbIVi NO3BONAET eMy BbiCcTpee OTBEPXAATLCA B NONOCTH
pTa, YeM Npv KOMHaTHOW Temnepatype. [oaTomy Ans Toro,
4T06bI ONpeaennTb, OTBEPAEN M MaTepuan, npoBepsiiTe
ero B MonocTu pTa, NockonbKy obpaseL, 3amMmeLaHHoro
maTepuana npy KOMHaTHO TeMnepaType NokaXeT HEBEPHbIN
peaynetart. [py KOMHaTHOW TeMnepaType matepuan He
OTBEPAEET B TEYEHME
[0MyCTUMOro BpEMEHMN.

b) Bornee Bbicokasi Temnepatypa cokpalyaeT paboyee
Bpemsi, 6onee HU3kas — yBenuunBaeT ero.

9. Mi3BnekuTe crnenok n NpoMonTe ero NpOTOYHOW BOZOW.

OE3UHPEKUUA

Cnenok MOXHO ie3UHULMPOBaTL PacTBOPOM MoTapanbaeriga unu
OPYTMMU NOAXOAALLMMU AE3MHDULMPYIOWMMU CPeACTBaMM.
CriepyiTe COOTBETCTBYIOLLMM UHCTPYKLMSIM NPOU3BOANUTENS NO
NPUMEHEHNIO MaTepManos.

WU3roToBJNIEHUE MOOENN

1. MNocne npombiBaHWs crienka Bogon nogoxante 60 MUHYT npexae,
Yem OTNMBaTb MOAErb.

2. V3rotoBUTb Mogernb crneayeT B TedeHue 14 aHen nocne CHATUS
cnenka. EXAllence coemecTtum ¢ runcamu Il v IV Tuna (GC Fuji
ROCK™ EP), n MmoxeT noaBepratbcsi cepebpeHuto uni MeaHeHuo.

BHUMAHUE

1. U3GeraiiTe nonagaHus 6asbl, katanusaTtopa, 3aMeLIaHHOro
MaTepuana v agreavsa B rnasa. B cnyyae nonagavus B rnasa,
HeMe[NeHHO NPOMOWTE UX BOJOW U 0bpaTUTECh K Bpayy.

2. V3beraiiTe nonagaHusi matepvana Ha TkaHu (ogexay), Tak Kak oH
TPyAHO yaansiem.

XPAHEHUE

XpaHWTe B CyxOM MecTe Npu KOMHaTHON Temnepartype

(59 - 77°F; 15 - 25°C) (OTHOCKTenbHas BnaxHocTb: 50 +/-10%).
MaberaiiTe nonagaHus NpsiMbIX COMHEYHbIX MyYen.

Cpok xpaHeHus: 30 MecaLeB OT AaTbl NPON3BOACTBA.

YNAKOBKU

1. EXAlence 370 MEDIUM BODY
(MOHO®AS3A) O6bluHOEe 1
BbicTpoe oTBepX/aeH1e
511 1 (370 mn) x 1 kKapTpPUAX, oTBepxaeHue
HakoHe4HUK Ans cMelumBaHns ans 584 r (370 mn) x 6 KapTpuaxKen
KapTpuakein 370 M (KENTbIA) 6. Exa'lence 370 MEDIUM BODY
x 10 wT, 1 BriokupyioLee KonbLo (MoHodasa) Ynakoeka ans KnuHukmn

N
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w
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5. EXA'lence 370 HEAVY BODY
Ynakoska ans KnuHuku
HopmansHoe 1 BeicTpoe

2. EXAllence 370 HEAVY BODY HopmansHoe n Beictpoe
O6blyHOE U BbicTpoe oTBepXkaeHe oTBepXaeHne
584 1 (370 mn) x 1 KapTpUAX, 5111 (370 mn) x 6 kapTpuaxKen
HakoHeuHuk ans cmelwmsanus ana 7. HakoHeudHuk Ans cMmelumsaHuns
KapTpuakein 370 M (KENTbIA) Dynamic Mixing Tip (KénTbiit)
x 10 wrt, 1 BriokupyioLee KonbLo 50 wrt

3. Exa'lence 370 HEAVY BODY 8. LUTtudrosoe GnokupyoLee KonbLo
CMEHHBIN KAPTPUIK 5wr
O6bIuHoe 1 GbicTpoe oteepiaerne 9. Universal VPS Adhesive
584 r (370 mn) x 2 KapTpuaXa 1 cbnakoH (7 mn)

4. Exa'lence 370 MEDIUM BODY

(MOHO®ABA) CMEHHBIN
KAPTPUIK

OBbIYHOE U BLICTPOE OTBEPXKAEHUE
511 r (370 mn) x 2 kapTpuaxa

MocneaHsas pepakums: 04/2011



Pred pouzitim si dékladne precitajte
navod na pouZitie.

EXA’lence™ 370

VINYLOVO-POLYETEROVY SILIKONOVY (VPES™) ODTLACKOVY

Pred uporabo previdno preberite

EXA’ Ie n Ce ™ 370 navodila za uporabo.

VINIL POLITERSKI SILIKONSKI (VPES™) ODTISNI MATERIAL

EXA’lence™ 370

VINIL POLIETER SILIKONSKI (VPES™) MATERIJAL ZA OTISKE

Pre upotrebe paZljivo progitati S
uputstvo.

lMepen 3aCTOCYBaHHAM YBaXHO
npoYMUTanTe IHCTPYKLIO 3 BUKOPUCTAHHS.

EXA’lence™ 370

BIHIJT MONIE®IP CUNIKOHOBWW (VPES™) BIABUTKOBWIA MATEPIAN

MATERIAL O o Uporaba samo za profesionalne namene in za priporogene indikacile. Samo za struénu stomatolosku upotrebu u preporuéenim indikacijama. fns BUKOPUCTaHHS NULe TikapsMu-CTOMATONIOTaMM Y BUMaAKaX, WO onuCaHi B AaHilt
Uréeny na poutzitie vyhradne v stomatologickej praxi v odport¢anych indikaciach. iHCTpYKUii
Viskozita Tuhnutie Typ mieSacej kanyly Viskoznost Strjevanje Vrsta mesalne konice Viskoznost Stvrdnjavanje Vrsta vrha za me$anje KoHcucTeHuist TeepaiHHA Tun 3milyio4ol Hacaakn
MEDIUM BODY Bezné & Dynamicka miesacia kanyla MEDIUM BODY obicajno & Dinami¢na mesalna konica MEDIUM BODY (jednofazni, | Normalno i brzo Dinamicki vrh za mesanje MEDIUM BODY 3BuyaiHe Ta weuake | 3milyroya Hacaaka Ans Mikcepa
(MONOFAZA) rychle tuhnutie (2Ita) (MONOFAZA) hitro strjevanje (rumena) srednja viskoznost) stvrdnjavanje (2uti) (MONOPHASE) TBEPAIHHS (xoBTa)
HEAVY BODY Bezné & Dynamicka miesacia kanyla obicajno & Dinamiéna mesalna konica HEAVY BODY Normalno i brzo Dinamicki vrh za mesanje 3suyaite Ta weuake | 3Millyloya Hacaaka Ans Mikcepa
J . s HEAVY BODY hitro strievani ) B - HEAVY BODY TBEpAIHHS (xoBTa)
(vysoka viskozita) rychle tuhnutie (2Ita) itro strjevanje (rumena) (visoka viskoznost) stvrdnjavanje (Zuti)

ODPORUCANE INDIKACIE a odtlagkové techniky

PRIPOROCENE INDIKACIJE in tehnike odtiskovanja

Tehnika

PREPORUCENE INDIKACIJE i tehnike otiska

Indikacija | Vrsta kasike

Tehnika otiska Preporuéena viskoznost

NMOKA3AHHS i meToanku 3HATTA BiAOUTKIB

] ™ — -
EXA’lence” 370
VINIL POLIETER SILIKON (VPES™) OLGU MALZEMESI

Sadece bir dis hekimi tarafindan 6nerilen durumlarda kullanilabilir.

Pirms lietodanas ripigi izlasiet

EXA’ Ie n Ce ™ 370 lieto$anas instrukciju.

VINILA POLIETERA SILIKONA (VPES™) NOSPIEDUMA MATERIALS

Paredzéts tikai zobarstniecibas specialistam izmanto$anai rekomendétas indikacijas.

Prie$ pradédami naudoti,

EXA’lence™ 370

atidZiai perskaitykite instrukcijas

VINILPOLIETERINE SILIKONINE (VPES™) ATSPAUDINE MEDZIAGA

Skirta tik gydytojy-odontology naudojimui pagal rekomenduojamas indikacijas

EXA’lence™ 370

Enne toote kasutamist lugeda hoolikalt

kasutusjuhendit.

VINUULPOLUEETER SILIKOON (VPES™) JALJENDMATERJAL
Kasutamiseks vaid hambaravis soovituslikel néidustustel.

ONERILEN DURUMLAR ve 6lgii teknikleri

Durum Olgii Teknig Plak Ti len Viskoziteler

. a q T dtlackovej f 0 . Ti
W Odtlagkova technika | /P °| S ackovel Odporugané viskozity B —— Vrsta Zlice Priporogena viskoznost Bin6utok Texuika aHATT BIAGUTKyY | BinGWTKOBOT | Pexomengosani matepiany
— . Jednostruko mesanje Medium Body (srednja viskoznost) Toxkn MEDIUM BODY (ORTA KIVAMLI
Qedno miesanie Medium Body Eno komponentno Medium Body jednostruki otisak Onwosranka ogHotbasHa Medium Body Tek karistirma tek élgl (¢ )
jeden odtlacok enofazno Heavy Body (visoka viskoznost) il Bin6uTok aAns ®a6p H Body a6o Medium Bod Standart Heavy body (yogun kivaml) ya da
L F i . . Dvostruko mesanje Konfekcijska | Medium Body (srednja viskoznost) + leavy Body abo Medium Body Medium Body (Orta Kivamli) +
Dvojité miesanie Konfekéna Heavy Body alebo Medium Body " . Dvo komponentno Tovarniske Heavy Body ali Medium Body + . . " sody J . BiHipY, OpHoeTanHa AsodasHa abo + (E: Light B ift karistirma tek 6l¢l | ya da P Y
. jeden odtlatok alebo + (Extra) Light Body odtiskovane | o otazno ice ali (Extra) Light Body Otisky pro jednostruki ofisak [l (Extra) Light Body (ekstra) (niska e 20 o | (B Lisht Body Kaplama,nley, | ™" s |yade | (Exsir) Light Body (Akiskan Kivami
Odtlagok pre individuaina za luske, e e fazety, inleje, individualna | viskoznost) y IoXKa P 60 H Bod onley, P H body (yogun k )
fazety, inleje, L ) 5 inleje, onleje, spi onleje. kasika Putty ili H Body (visok: s [eoetanua (Putty-wash utty abo Heavy Body + N ) o utty ya da Heavy body (yogun kivamii
Dvoiité « \yZica e Dvo k t slice je, o utty ili Heavy Body (visoka y kuron ya da it karist ift 6l '
onleje, korunky d:gj‘;?:glﬂeas;:k'e v Heavy Body (Rigid) + previeke ali d\\//gfa;r:r;ponen no Putty ali Heavy Body + Medium korunky nebo 5\)’;::;:2:;?"]6 viskoznost) + Medium Body (srednja KOPOHKY it impression) ﬁeg;uBmdBody abo (Extra) Kopri igin Glgii :;r\;lacj:?s:\:n; %) ol *+ Medium Body (Orta Kivami) Yada
alebo mostiky . J“y 2 (Extra) Light Body mosticke Bt b o Body ali (Extra) Light Body mstky B ek viskoznost) ili (Extra) Light Body MOCTOBMAHOTO 'gnt Body < (Ekstra) Light Body (Akiskan Kivamh)
(Putty-wash) (Putty-wash odtis) (Dvofazni otisak) (ekstra) (niska viskoznost) nporesy o B Body (Rigid) T
== = — - N pukycHa leavy Body (Rigid) + R Heavy body (yogun kivamli) +
. e Lyzica s . ’ L TexHika NpyKyCHOI NOXKN h
Technika trojite] iy Heavy Body (Rigid) + Tohnika trah i Trojna Heavy Body (Rigid) + (Extra) Technika trojité Kasika Heavy Body (Rigid) (visoka P noxxa (Extra) Light Body Usla plak teknigi Fonksiyon | (Exstra Light Body (Akiskan Kivami)
odlagkovej lyzice rojakou (Extra) Light Body ehnika treh Zlic funkcijska Zlica | Light Body otiskovaci I2ice trostruke - [viskoznost) (krut) + (Extra). Plak
funkciou funkcije Light Body (ekstra) (niska ) BinonTox A Parsiyel Prot
—— — — Ha " arsiyel Protez R P .
Odtlacok pre Jedno miesanie Individualna . Odtiskovanje za Eno komponentno Individualne " Otisak za Jednostruko mesanje | Individualna " . 4acTKoBOro onl 15! Medium Body cin 8lci Tek karistirma tek 8lgti | Ozel Plak | Medium Body (Orta Kivamli)
Ciastoénu nahradu | jeden odtlagok lyzica Medium Body delne proteze enofazno Zlice Medium Body delimiénu protezu | jednostruki otisak kasika Medium Body (srednja viskoznost) 3HIMHOrO npoTesy noxka oin oied
" PP " i N P ; i = Vi m BinGurok ans IHpvsinyansHa Total protez Medium Body (Orta Kivamli) veya
Odtlagok pre Jedno miesanie jeden | Individualna . . Odtiskovanje za | Eno komponentno Individualne . o Otisak za Jednostruko mesanje | Individualna | Medium Body (srednja viskoznost) ili NOBHOO OnHoeTanHa ofHocasHa ABIY Medium Body a6o Light Bod! ot pre Tek karistirma tek 8lgii | Ozel Plak N Y v
celkovii ndhradu | odtlagok lyzica Medium Body alebo Light Body totalne proteze enofazno Zlice Medium Body ali Light Body potpunu protezu | jednostruki otisak kasika Light Body (niska viskoznost) 3HiMHOrO npoTeay TIoxKa Y 9 Y igin 6lgli Light Body ( Akiskan Kivamli)

Indikacijos Atspaudy émimo budas |§auk§to rusis| Rekomenduojamas Klampumas

Viskozite Sertlesme Karistirma Ucu Tipi Viskozitate Cietesana Maisama uzgala veids Klampumas Kietejimas Mai$ymo antgalio rasis Viskoossus Kovenemine 1 tiitip
MEDIUM BODY (ORTA Normal ve Dinamik karistirma ucu MEDIUM BODY Regulari & atri Dynamic maisamais uzgalis VIDUTINES KONSISTENCIJOS | |prastinio ir greito Maisymo antgaliukas MEDIUM BODY Normaalaeg & Diinaamiline segamisotsik
KIVAMLI )(MONOPHASE) Hizli Sertlesen (sari) (MONOFAZE) cietgjoss (dzeltens) (MONOFAZINE) kietéjimo (geltonas) MONOPHASE) Kiire (kollane)
HEAVY BODY Normal ve Dinamik karistirma ucu Regulari & atri Dynamic maisamais uzgalis |prastinio ir greito Maisymo antgaliukas Normaalaeg & Di il isotsik
C HEAVY BODY g Unaamiline segamisotsil
(YOGUN KIVAMLI) Hizli Sertlesen (san) HEAVY BODY cletsjoss (dzeltens) KIETOS KONSISTENCIJOS Kietgjimo (geltonas) Kiire (kollane)
REKOMENDETAS INDIKACIJAS un nospieduma tehnika REKOMENDUOJAMOS INDIKACIJOS ir atspaudy émimo budai SOOVITUSLIKUD NAIDUSTUSED ja jiljendamistehnikad

KONTRAINDIKACIE

V ojedinelych pripadoch méze vyrobok vyvolat u niektorych oséb
precitlivenost. V takom pripade preruste pouzivanie vyrobku a
obratte sa na lekara.

FYZIKALNE VLASTNOSTI (Priemerné)

Skugobné podmienky: Teplota (74°F/23°C + 4°F/2°C) Relativna vihkost (50 + 5 %)
(ISO 4823:2000E) (Dentalne elastomérne odtlackové materialy)

KONTRAINDIKACIJE

V redkih primerih lahko izdelek pri nekaterih ljudeh povzroéi
preobcutljivost. V takem primeru prekinite z uporabo in napotite
pacienta k zdravniku.

FIZIKALNE LASTNOSTI (Povprecne)

Testni pogoji: Temperatura (74°F/23°C + 4°F/2°C)
Relativna viaznost (50 + 5%) (ISO 4823:2000E) (Dentalni elastomerni odtisni materiali)

KONTRAINDIKACIJE

U retkim slu€ajevima ovaj proizvod moze izazvati osetljivost kod
nekih osoba. U slucaju takvih reakcija treba prekinuti upotrebu
proizvoda i obratiti se lekaru.

FIZICKA SVOJSTVA (prosek)

Uslovi testiranja: temperatura (74°F/23°C + 4°F/2°C) relativna vlaznost (50 + 5%)
(ISO 4823:2000E) (Stomatoloski elastomerni materijali za otiske)

MPOTUMOKA3AHHS o )
B MOOAMHOKUX BUNaAKax y AedKUX NauleHTIB MaTepian Moxe -
BUKITUKATW NIABULLIEHY YYTIUBICTb. Y pa3l BUHUKHEeHHSA Takux peakuin
NPUNVHITL BUKOPUCTEHHSA MaTepiasy Ta 3BepHiTbCs A0 nikapsi
BIAMOBIAHOI criewiani3awyil.

®I3UYHI BACTUBOCTI (ycepeaHeHi)

YMmoBW TecTyBaHHs: Temnepatypa 23+2°C (74°F+ 4°F) BigHocHa sonoricTb 5025%

(ISO 4823:2000E) (Ctomatornori4Hi enactomepHi BiAbuUTkoBi matepianu)

KULLANILMAMASI GEREKEN DURUMLAR

Nadir olarak urlin bazi kisilerde duyarliliga neden olabilir. Béyle bir
durumla karsilagiimasi halinde Grtintin kullanimini durdurun ve bir
doktora danigin.

FiZIKSEL OZELLIKLERI (Ortalama
Test kosullar : Sicaklik (23°C/74°F + 2°C/4°F), Bagil Nem (%50 £5)
(ISO 4823:2000E) (Dental elastomerik dlgli malzemeleri)

UPOZORNENIE

Pri vytlaéani EXA'lence sa treba vyhnut mieSaniu alebo kontaktu

s uvedenymi materialmi, ktoré by mohli spomalit alebo zabranit
tuhnutiu: katalyzator kondenzacnych silikénovych odtlackovych
materidlov, polysulfidové odtlackové materialy, materialy s obsahom
eugenolu, sira, latex, olej, akrylaty, glycerol alebo lokalne anestetika
vo forme spreja alebo masti (napr. lidokain).

NAVOD NA POUZITIE .

VKLADANIE KARTUSE A DAVKOVANIE

Poznamka: Kartuse su tazké a pri upusteni sa mézu poskodit

natolko, ze budu nepouzitelné. Kartusa a prilozena miesacia

kanyla su kompatibilné s dynamickym mieSacim pristrojom.

Dodrziavajte pokyny vyrobcu.

. Kartusu drzte a podopierajte tak, aby trysky mierili nahor.

2. Uchopte putko na vrchnaku a ohnite ho o 90° smerom nahor.

Netahajte zar prilis.
3. Kartusu pevne drzte, putko uchopte palcom a ukazovakom
a odstranite z kartuse vrchnak.

4. Kartusu vlozte do mieSacieho pristroja podla pokynov vyrobcu.
5. MieSaci pristroj zapnite podla pokynov vyrobcu. Pred kazdym
pouzitim vypustte z dvoch trysiek na kartusi malé mnozstvo
materialu. Vytlaceny materidl zotrite zvisle, aby ste zabranili

vzajomnej kontamindacii trysiek.

6. Na trysky nasadte prilozenu miesaciu kanylu podla pokynov
vyrobcu.

POZNAMKA: Nepouzivajte iné mieSacie kanyly. Nebudu dobre

sediet @ mozu sposobit’ pretekanie materialu z trysiek.

7. Ak sa mieSacia kanyla nenasadzuje lahko, ubezpecte sa, ¢i je
vnutorny stredovy Sesthran vyrovnany s hnacim hriadefom
miesacieho pristroja.

8. Po spravnom nasadeni mieSacej kanyly, nasadte cez nu
upevnovaci krizok na trysku a otocte o 1/4 v smere hodinovych
ruciciek, kym sa krizok neupevni na mieste.

-

SNIMANIE ODTLACKU

Poznamka:

Pred pouzitim nechajte material stat pri izbovej teplote. Studeny

alebo vychladeny material by mohol tuhnut dihsie.

. Pri odoberani odtlacku sa ubezpecte, Ze preparacia je sucha a
neobsahuje tulomky.

2. Pre lahsie vybratie odtlacku vypliite podbiehavé miesta.

3. Na lyzicu naneste adhezivum na odtlackové lyzice
(GC Universal VPS Adhesive, atd.) a nechajte uschnut.
Pregitajte si navod na pouzitie od vyrobcu.

. Stlacte tlacidlo a namieSanu bazu a katalyzator nadavkujte do

intraoralnej striekacky (len typ Monoféaza) alebo vhodnej misky.

lhned po nadavkovani odtiahnite plunzer pristroja od kartuse,
aby ste predisli stalemu tlaku na material a vytlaceniu
nadbytoéného mnozZstva materialu z kanyly.

. Na preparovany zub vstreknite wash-hmotu a celu preparaciu
flou pokryte. Oftiknutie vzduchom nie je nevyhnutné. Hydrofilné
vlastnosti EXA'lence’s umoziiuju lepSie samonavlhéenie,
vdaka ktorému sa dokonale adaptuje na zub.

Poznamka: Ak pouzivate techniku dvojittho miesania a dvojitého

odtlacku, ¢ize techniku Putty-wash, pred vyhotovenim finalneho

odtlacku sa presvedcte, &i je predbezny odtlacok vycisteny a

osuseny.

7. Naplnenu lyZicu usadte v Ustach. Odporuc¢ané pracovné ¢asy

najdete v hore uvedenej tabulke.

8. Pockajte, kym material nestuhne.

a) EXAllence vdaka svojmu unikatnemu chemickému zloZeniu
rychlejsie polymerizuje v Ustnej dutine, ako pri izbovej teplote.
Preto na ur€enie jeho tuhnutia, vysku$ajte material v Ustach,
pretoze pri pracovnom stole neziskate presné vysledky.

b) Pri vy$Sich teplotach sa pracovny ¢as skracuje a pri nizSich
predizuje.

9. Vyberte odtlacok a oplachnite ho pod telcou vodou

z vodovodu.

-
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DEZINFEKCIA

Odtlatok mozno dezinfikovat glutaraldehydovym roztokom alebo
inymi vhodnymi dezinfekénymi prostriedkami. Dodrziavajte navod
na pouzitie od prislusného vyrobcu.

ODLIEVANIE MODELU

1. Po vyplachnuti odtlacku vodou vyckajte 60 minut a potom odlejte
model.

2. Model odlejte do 14 dni od zhotovenia odtlacku. EXAllence
je kompatibilny s kamennou sadrou typu lll a IV
(GC Fuji ROCK™ EP) a mdze sa pokovovat striebrom alebo
medou.

UPOZORNENIE

1. Zabrarite kontaktu bazy, katalyzatora, zmieSaného materialu
alebo adheziva s o€ami. V pripade zasiahnutia ihned’
vyplachnite velkym mnozZstvom vody a vyhladajte lekarsku
pomoc.

2. Zabrante kontaktu materialu s odevom, kedZe sa tazko
odstrariuje.

USKLADNENIE
Skladujte na suchom mieste pri beznej izbovej teplote

OPOZORILA

Pri uporabi EXAllence je potrebno paziti, da ne pride do mesanja ali
stika s sledec¢imi materiali. To lahko upocasni ali prepredi strievanje:
katalizator za kondenzacijski silikonski odtisni material, polisulfidni
odtisni material, evgenol, Zveplo, lateks, olje, akrilati, glicerol,
preparati za topikalno povrsinsko anestezijo v obliki spreja ali
mazila (npr. lidokain).

NAVODILA ZA UPORABO

POLNJENJE KARTUSE IN RAZDELJEVANJE

Navodilo: Kartu$e so tezke, pri padcu se lahko poskodujejo

in niso ve¢ uporabne. Kartusa in prilozena mesalna konica sta

kompatibilni z dinami¢nim mesalcem.

Poglejte $e navodila proizvajalca.

. Drzite in podprite kartu$o, tako, da je nastavek za iztis obrnjen

navzgor.

2. Primite zanko na pokrovéku in jo upognite v smeri 90° navzgor.

Ne pritiskajte premo¢no.

Medtem, ko varno drzite kartuSo, primite zanko s palcem in

kazalcem in odstranite pokrovéek s kartuse.

Vstavite kartuSo v mesSalec po navodilih proizvajalca.

Zazenite meSalec po navodilih proizvajalca. 1z dveh odprtin

kartuse iztisnite majhno koli¢ino materiala pred vsako uporabo.

Obrisite stran iztisnjeni material v vertikalni smeri, da ne pride

do navzkrizne kontaminacije obeh ustij.

6. Namestite mesalno konico na obe ustji po navodilih proizvajalca.

NAVODILO: ne uporabljajte drugih mesalnih konic. Kajti ne

prilegajo se popolnoma in lahko prihaja do pus¢anja.

7. Ce se mes$alna konica enostavno ne usede, preglejte, e je
notranji centralni del mesSalne konice ustrezno poravnan s
pogonskim tulcem mesalca.

8. Ko je meSalna konica pravilno names¢ena, namestite obrocek
za ustje preko mesalne konice in ga obrnite %4 v smer urinega
kazalca, dokler ni obro¢ek varno na mestu.

-
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ODTISKOVANJE
Navodilo: .
Pred uporabo naj material stoji na sobni temperaturi. Ce je
material mrzel ali ohlajen je lahko strjevanje podalj$ano.
1. Preparacija mora biti med odtiskovanjem suha in brez debrisa.
2. Blokirajte podvise, da bo odstranjevanje odtisa lazje.
3. Nanesite adheziv na Zlico (GC Universal VPS Adhesive, ipd.)
in pustite, da se posusi. Preberite proizvajal¢eva navodila
za uporabo.
4. Pritisnite na gumb in razdelite zmes$ano bazo in katalizator
v intraoralno brizgalko (samo pri Monofazi) ali v primerno Zlico.
Takoj, ko razdelite material, sprostite bat na napravi, da
preprecite nadaljnji pritisk na material in izhajanje odve¢nega
materiala iz konic.
Injicirajte tekoci material na pripravljene zobe in v celoti pokrijte
preparacijo. Spihanje z zrakom ni potrebno. Hidrofilne lastnosti
EXAlence omogocajo boljSe samoomocenje ter omogocajo
odli¢éno adaptacijo na zob.
Navodilo: Ce delate dvofazni dvokomponentni odtis ali putty-wash
odtis, naj bo predodtis pred konénim odtiskovanjem dobro ociscen
in temeljito osusen.
7. Napolnjeno Zlico vstavite v usta. Glejte zgornjo tabelo

za priporocljiv delovni ¢as.
8. Pocakajte, da se material strdi.

a) EXAlence ima edinstveno kemijo, ki omogoca hitrejSo
polimerizacijo v ustni votlini kot na sobni temperaturi. Za
dolocanje strjevanja preverite material v ustih, kajti material
na mizi ne bo dal pravilnega rezultata. Material na sobni
temperaturi se ne bo strdil v okviru primernega ¢asa.

b) Visje temperature skrajSajo delovni ¢as in nizje temperature
podaljSajo delovni ¢as.

9. Odstranite odtis in ga sperite pod curkom vode.

o
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DEZINFEKCIJA

Odtis lahko dezinficirate z raztopino glutaraldehida ali drugim
primernim dezinfekcijskim sredstvom. Poglejte ustrezna
proizvajaléeva navodila za uporabo.

IZDELAVA MODELA
1. Ko odtis sperete z vodo, po¢akajte 60 minut preden model izlijete.
2. Model izlijte v 14 dneh po odvzetju odtisa. EXAllence je
kompatibilen s tipom Il in tipom IV mavca
(GC Fuji ROCK™ EP) in lahko vsebuje srebro ali baker.

OPOZORILI

1. Izogibajte se stiku baze, katalizatorja, zmeSanega materiala ali
adheziva z o€mi. V primeru stika, takoj sperite z velikimi koli¢inami
vode in poiscite zdravnisko pomoc.

2. Pazite, da ne pride material na obleko, kajti tezko ga je odstraniti.

SHRANJEVANJE

Shranjujte na suhem pri normalni sobni temperaturi
(59 - 77°F; 15 - 25°C) (Relativna vlaznost: 50 +/-10%).
1zogibajte se direktni son¢ni svetlobi.

Rok uporabe: 30 mesecev od datuma proizvodnje.

PAKIRANJE
1.

EXAlence 370 MEDIUM BODY 5. EXAllence 370 HEAVY BODY

MERE OPREZA

Pri istiskivanju materijala EXAllence valja paziti da se izbegne
mesanije ili dodir sa slede¢im materijalima koji mogu odgoditi ili
spreciti stvrdnjavanje: katalizator za materijale za otisak od k
kondenzacionog silikona, polisulfidni materijali za otisak, materijali
s eugenolom, sumpor, lateks, ulje, akrilati, glicerol, povrsinski
anestetici u spreju ili masti (npr. lidokain).

UPUTSTVO ZA UPOTREBU

POSTAVLJANJE PATRONE | DOZIRANJE

Vazno: Patrone su teske te ih njihovo ispustanje moze ostetiti

i onemoguciti upotrebu. Patrona i priloZzen vrh za meSanje

kompatibilni su s dinami¢kom mesalicom.

Takode pogledati uputstvo proizvodaca.

1. Patronu drzati s otvorima za istiskanje okrenutima prema gore.

Primiti jezi¢ak na poklopcu i saviti u smeru 90° prema gore.

Ne previse pritiskati.

Dok sigurno drZite patronu, jezi¢ak primiti palcem i kaZiprstom

te skinuti poklopac s patrone.

Patronu postaviti u mikser prema uputstvu proizvodaca.

Ukljuciti mikser prema uputstvu proizvodaca. Istisnuti malu

koli¢inu materijala iz dva otvora na patroni pre svake upotrebe.

Obrisati istisnuti materijal u uspravnom smeru i izbegavati

medusobno prljanje otvora.

6. Na otvore za istiskivanje postaviti prilozen vrh za meSanje
prema uputstvu proizvodaca.

VAZNO: Ne koristiti druge vrhove za mesanje. Takvi nece

odgovarajuce pristajati i mogu da dovedu do propustanja

materijala kroz otvore.

7. Ako se vrh za meSanje ne moze lako postaviti, proveriti da je
unutrasnji srediSnji navoj vrha za me8anje pravilno poravnat
s pogonskom osovinom miksera.

8. Kad je vrh za meSanje odgovarajuce postavljen, prsten za
zatvaranje otvora postaviti na vrh za me$anje i okrenuti ga za
Y. obrtaja u smeru kazaljke na satu dok se prsten ne zatvori.

n
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UZIMANJE OTISKA
Vazno:
Pre upotrebe ostaviti materijal stajati na sobnoj temperaturi.
Ohladeni materijal ili materijal iz frizidera mogu odgoditi
stvrdnjavanje.
. Proveriti da je preparacija suva i bez ikakvih ostataka tokom
uzimanja otiska.
Zatvoriti potkopana podrucja kako bi se olak$alo vadenje otiska.
Na kasiku naneti adheziv (GC Universal VPS Adhesive, itd.)
i ostaviti da se susi. Procitati proizvodacevo uputstvo
za upotrebu.
. Pritisnuti dugme i dozirati zameSanu bazu i katalizator
u intraoralni Spric (samo kod jednofaznog tipa materijala)
ili odgovarajuéu kasiku.
Odmah posle doziranja skinuti klipove uredaja sa patrone kako
bi se sprecio stalni pritisak na materijal i istiskivanje viska
materijala iz vrha.
. USpricati materijal za korekturni otisak na preparirane zube
i potpuno prekriti preparaciju. Nije potrebno suSenje vazduhom.
Hidrofilno svojstvo materijala EXA'lence omoguéava bolje
samonavlazivanje, $to omoguc¢ava izvrsno prilagodavanje
za zub.
Vazno: Ako se koristi tehnika dvostrukog mesanja i dvostrukog
otiska ili tehnika dvofaznog otiska, proveriti da je pocetni otisak
ocis¢en i temeljito osuSen pre uzimanja zavrénog otiska.
7. Kasiku sa materijalom postaviti u usta. U gornjoj tablici
pogledati preporu¢eno radno vreme.
8. Pricekati da se materijal stvrdne.
a) EXAllence ima jedinstven hemijski sastav koji omoguc¢ava
brzu polimerizaciju u usnoj duplji nego na sobnoj temperaturi.
Zato za odredivanje stepena stvrdnjavanja treba pregledati
materijal u ustima buduci da ¢e materijal na radnom stolu
dati pogresan rezultat. Materijal se na sobnoj temperaturi
nece stvrdnuti u prihvatljivom vremenu.
b) Vise temperature skracuju radno vreme, a nize temperature
produzavaju radno vreme.
9. Izvaditi otisak i isprati pod vodom.

o » wn =
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DEZINFEKCIJA

Otisak moze da se dezinfikuje rastvorom glutaraldehida ili drugim
odgovarajuéim sredstvima za dezinfekciju. Pogledati u
odgovarajuéim proizvodacevim uputstvima za rad.

IZRADA MODELA

1. Nakon ispiranja otiska u vodi, pri¢ekati 60 minuta prje izlivanja
modela.

2. Model izliti za 14 dana od uzimanja otiska. EXAlence je
kompatibilan sa gipsom tipa Ill i tipa IV (GC Fuji ROCK™ EP)
i moze biti posrebren ili pobakren.

UPOZORENJE

1. Izbegavati dodir baze, katalizatora, zameSanog materijala
ili adheziva s o¢ima. U slucaju dodira, odmah isprati s mnogo
vode i potraziti lekara.

2. Izbegavati dodir materijala s ode¢om buduc¢i da se tesko
odstranjuje.

(59 - 77°F; 15 - 25°C) (Relativna vihkost: 50 +/-10 %).
Chrarite pred priamym sineénym svetlom.
Trvanlivost: 30 mesiacov od datumu vyroby.

BALENIA

1. EXAlence 370 MEDIUM BODY 5. EXA'lence 370 HEAVY BODY
(MONOFAZA) klinické balenie
BezZné a rychle tuhnutie BeZné a rychle tuhnutie
511 g (370 ml) x 1 kartusa, 5849 (370ml) x 6 zasobnikov
mieSacia kanyla pre 370ml kartusu 6. Exa'lence 370 MEDIUM BODY
(2Ita) x 10 kusov, (Monofaza) klinické balenie
1 upeviiovaci kruzok Bezné a rychle tuhnutie

2. EXAllence 370 HEAVY BODY 5119 (370ml) x 6 zésobnikov
BezZné a rychle tuhnutie 7. Dynamicka mieSacia kanyla (Zlta)
584 g (370 ml) x 1 kartusa, 50 kusov
mieSacia kanyla pre 370ml kartusu 8. Bajonetovy upeviiovaci krizok
(ZIta) x 10 kusov, 5 kusov
1 upeviovaci krdZzok 9. Univerzalne VPS adhezivum

w

. Exa'lence 370 HEAVY BODY
NAHRADNE BALENIE
Bezné a Rychle tuhnutie
584 g (370 ml) x 2 zasobniky

. Exa'lence 370 MEDIUM BODY
(MONOFAZA) NAHRADNE
BALENIE
Bezné a Rychle tuhnutie
511g (370ml) x 2 zasobniky

ES

Naposledy upravené: 04/2011

1 frasticka (7 ml)

(MONOFAZA) obi¢ajno in hitro
strjevanje
511g (370ml) x 1 kartu$a, me$alna

Klini¢no pakiranje
Regular in Fast set
5849 (370ml) x 6 kartus

konica za 370ml kartuSo 6. Exa'lence 370 MEDIUM BODY
(rumena) x 10 kosov, (Monophase) Klini¢no pakiranje
1 varnostni obroc¢ek Regular in Fast set
2. EXAlence 370 HEAVY BODY 511g (370mL) x 6 kartu$
7. Dinami¢na mesalna konica

obi¢ajno in hitro strievanje
5849 (370ml) x 1 kartu$a, mesalna
konica za 370ml kartuso
(rumena) x 10 kosov,
1 varnostni obrocek

3. Exa’lence 370 HEAVY BODY
REFILL
Regular in Fast Set
5849 (370mL) x 2 kartuse

4. Exa'lence 370 MEDIUM BODY
(MONOPHASE) REFILL
Regular in Fast Set
511g (370mL) x 2 kartuSe

Zadnja izdaja: 04/2011

(rumena) 50 kosov

8. Bajonetni varnostni obrocek

©

5 kosov

. Univerzalni VPS Adheziv

1 steklenicka (7ml)

CUVANJE
Cuvati na suvom mestu pri normalnoj sobnoj temperaturi
(59 - 77°F; 15 - 25°C) (Relativna vlaznost: 50 +/-10%).

Izbegavati direktnu suncevu svetlost.
Rok upotrebe: 30 meseci od datuma proizvodnje.

PAKOVANJE
1

. EXAllence 370 MEDIUM BODY
(MONOPHASE)
Regular and Fast Set (srednja
viskoznost, jednofazni, normalno i
brzo stvrdnjavanje)
511g (370mL) x 1 patrona,
vrh za mesanje za 370mL patronu
(zuti) x 10 komada,
1 prsten za zatvaranje

4.

Exa'lence 370 MEDIUM BODY
(MONOPHASE) DOPUNA
Regular and Fast Set

511g (370mL) x 2 patrone

. EXAlence 370 HEAVY BODY

klini¢ko pakiranje
Normalno i brzo stvrdnjavanje
584 g (370 mL) x 6 patrona

. EXAlence 370 MEDIUM BODY

(Monophase) klini¢ko pakiranje

2. EXAlence 370 HEAVY BODY Normalno i brzo stvrdnjavanje
Regular and Fast Set 511 g (370 mL) x 6 patrona
(visoka viskoznost, normalno 7. Dinamicki vrh za meSanje (Zuti)

i brzo stvrdnjavanje) 50 komada
584g (370mL) x 1 patrona, 8. Prsten za zatvaranje
vrh za mesanje za 370mL patronu 5 komada
(zuti) x 10 komada, 9. Universal VPS Adhesive (adheziv)
1 prsten za zatvaranje 1 boéica (7mL)
3. Exa'lence 370 HEAVY BODY

DOPUNA
Regular and Fast Set
5849 (370mL) x 2 patrone

Posljednja revizija: 04/2011

I\A(:Adc;l:‘r;fic:;y Hoaw Body N:;j(i}:r;ioar;y Heavy Body Mid\um lioqy(j(sridnjé Heavy Eody (vlisoka mgﬂh:g Heavy Body (?Q;iz\:;i) Agir Govdeli
(Typ 2: Stredna konzistencia) (Typ 1: Vysoka konzistencia) (Tio 2: sredhjs konsistenca) (Tip 1: gosta konsistenca) (Ti,\)nz;oszrl%snj)aofor?;sz:::)ija) . V:;(s)kt;z:z:z)is‘endja) (Tun 2: Cepems TekysicTs) (Tun 1: Huabka TekydicTb) (Tip 2: Orta Yoguniuk) (Tip 1: Yiiksek Yogunluk)

Tt I so o o T | ez T e
T | e T S| Temare omn | Vemaro i e I [ et 10 e
s oo 9 | R g e e e I e | e | e ety
Lineama objemova zmena (%) 5-10% £-10% (L;:)ea'"a dimenzjska sprememba <-10% <-10% Lineami rozmérova zména (%) 0% 0% 3WiHa niHiiHUX poaMipiBs (%) 5-10% £-10% Dogrusal boyut degisimi (%) <-10% <-10%
Reprodukcia detailov 20pm 50pum Reprodukcija podrobnosti 20pm 50um Reprodukcija detalja 20um 50um BiaTBopeHHs aetaneit 20 MKM 50 MKM Detay kaydetme 20pm 50pm
Kompatibilita so sadrou 20pm 50pum Kompatibilnost z mavcem 20pm 50um Kompatibilnost sa gipsom 20pum 50um CymicHicTb 3 rincom 20 MKM 50 MKM Algi ile uyumluluk 20pm 50pum

3AMOBIKHI 3AXOaOU

Mpwn BuaasnioBaHHi EXA'lence HeobxiaHO yHUKATW AOTO 3MillyBaHHS
abo KOHTaKTy 3 HaBeEHVMY HUxYe maTepianamu. BoHn MoxyTb
36inblKTY Yac TBepAiHHS abo B3arasli NepeLwKoanTH omy:
kaTanizatop ans C-cunikoHoBKX BiAOUTKOBUX MaTepianis,
nonicynbigHi BiaBUTKOBI MaTepianu, eBreHonoBMiCHI MaTepianu,
cipka, naTekc, upu, akpunartu, rmilepuH, Micuesi 3HebGontotoui
cnpei 4u masi (Hanp., nigokaiH).

BKA3IBKW O BUKOPUCTAHHA
BCTAHOBJIEHHA HOBOIO KAPTPUIKA TA BUOABMIOBAHHA
MATEPIANY
Mpumitka: KapTpumxi matoTb BigyyTHY Bary, TOMy MOXyYTb
MOLLUKOANTUCS B pe3ynbTaTi NafiHHS, Wo 3pobuTs ix
HenpuaaTHUMK AN BUKOPUCTaHHSA. KapTpuax Ta 3milytoya
Hacaaka 3 Habopy 3acTOCOBYIOTLCS 3 aBTOMATUYHUM MIKCEPOM
AN 3MiLyBaHHs BiAGUTKOBUX Mac.
Takox o3HanoMTeCs 3 IHCTPYKLisiMM BUPOBHMKa Mikcepa.
1. TpumainTe KkapTpuaX Tak, LWob6 BuUXiaHI oTBOpU Bynu
crnpsiMoBaHi Joropu.
2. Bi3bMiTbCs 3a BYLLUKO Ha KpULLEYL| Ta NOBEPHITb MOro Ha
90° pgoropu, He AOKNaAalouM Npy LbOMY 3aHaATO BEMUKNX
3ycunb.
HaginHo Tpumatoun kapTpuax, BisbMITLCA 3a BYLLUKO BENUKUM Ta
BKa3iBHUM ManbLUsAMMU Ta 3HIMITb KPULLIEYKY 3 KapTpuaxa.
4. BctaBTe KapTpuaxX y Mikcep 3rigHO 3 iHCTPYKLUisiMW BUPOBHMKa.
5. YBIMKHITb Mikcep BiAMNOBIAHO A0 IHCTPYKLIN BUPOBHMKA.
Bunyckaiite HeBenwuKy KinbkicTb maTepiany 3 o6ox oTsopis
KapTpuaka nepeq, KOXHUM BUKOPUCTaHHAM. BunyLierni
mMaTepian BuaansnTe CepBeTKor BEpPTUKATIbHUM PYyXOM,
o6 3anobirtv nepexpecHoMy 3abpyaHEHHI0 OTBOPIB.
6. BcTaHoBITh 3MilLytody Hacaaky 3 Habopy Ha BKXiAHI OTBOPW,
KEPYIUYNCb IHCTPYKLiSIMU BUPOGHMKa.
MPUMITKA: He kopucTyiiTecs iHLUIMMW 3MiLLYOHYMMN HacaaKaMu.
BOHM He cTaHyTb TOYHO Ha CBOE MicLie 1 MOXYTb NPU3BECTU [0
BUTiIKaHHA MaTepiany 3 oTBOpIB.
7. Akwo 3millytoda Hacagka He cTae 3 NerkicTio Ha CBoe Micle,
nepekoHanTecs, Lo NPUBIAHUIA Ban Mikcepa BXOAUTb TOYHO Y
BHYTPILUHIN LEHTPanbHUiA LUECTUrPAHHUK LiET 3MiLLyro4oi
Hacagkw.
Ak TiNbkK 3MilLytoya Hacagka NpaBuIbHO cTana Ha CBoe Micle,
po3TallyiTe 3anipHe Kinble Ha 3Millytodil HacaaLi Ta NOBEpHITh
noro Ha 1/4 06epTy 3a roAUHHUKOBOK CTPINIKOK, AOKU KinbLie He
3adikCcyeTbCs Ha MicLi.

3HATTA BIABUTKA

MpumiTtka:

Mepen BMKOPUCTaAHHAM BUTPUMaNiTe MaTepian npu KiMHaTHIN

TemnepaTypi. AKLLO MaTepian oxonoaxkeHuin abo 3amopoXxeHui,

Le Moxe 30inbLUMTY Yac TBEPAiHHS.

1. Nig yac 3HATTS BiBUTKa NepekoHanTecs, WO 30Ha npenapyBaHHs
cyxa Ta He MICTUTb 3anuLLKIB TKaHWH 3y6a.

2. 3abnokyinTe NigHYTPiHHA, Wo6W nonerwmTy BUAMaHHs BigbuTka .

3. Hanecitb agreaus (GC Universal VPS Adhesive, iH.) Ha
BHYTPILLHIO NMOBEPXHIO NMOXKN Ta JalTe BUCOXHYTU.
OsHaiioMTecs 3 IHCTPYKLiAMU ANS BUKOPUCTAHHS, WO
HafaHi BUPOBHUKOM.

4. HaTuCHIiTb Ha KHOMKY Ta BMAABITb CyMill OCHOBM i KaTanizatopa

B iHTpaopanbHuii lwnpuy (Tinbkv Ans Tuny Monophase) abo y

BiANOBIAHY JOXKY.

Oppasy nicnsi BUAABnioBaHHs BiABediTb NyHXepu npunagy Bif

KapTpuaxy, Wwob 3anobirti noganbLIOMy TUCKOBI Ta BUXOAY

3ariBOro martepiany.

6. HaHeciTb kopurytoumnii MaTepian Ha BignpenapoBaHi 3y6u Ta
MOBHICTIO NOKPUITE iX. BUCyllyBaHHSA NOBITPSIM He € HEOOXiAHWM.
FigpodinbHi BnactusocTi kopurytodoro matepiany EXAllence
[03BONSIOTb NOMY CaMO3MOYYBaTUCh, LLO 3abe3nevye BiaMiHHY
apanTadiio fo 3yba.

MpumiTka: y BUNagKy 3acTocyBaHHS ABOETaNHOT METOAUKN

nepekoHamnTecs, Lo nonepeaHii BifGUTOK € YNCTUM | CyxuM nepes

TUM, SIK 3HIMAT OCTaTOYHUIA BiAOUTOK.

7. BBepaiTb 3anoBHeHy NOXKy A0 poTa. [IUBITbCA pekoMeHA0BaHWI
pobounii Yac y Tabnuui BuLle.

8. 3avyekaiite, oKV MaTepian 3aTBepaHe.

a) Matepian EXAllence mMae yHikanbHWUi XiMiyHWiA cknag, Lo
[103BOMNSiE NOMY MONiMepuU3yBaTUCS y NOPOXHUHI poTa
LwBMALLE, HXK NpU KiIMHATHIV Temnepatypi. Tomy ans
BU3HAYEHHS CTYNeHI0 TBEPAIHHA NepeBipsanTe CTaH matepiany
Y POTi, OCKINbKN CMOCTEPEXEHHS 32 HEBUKOPUCTAHUMMN
3anuLikamy Matepiany nosa NOPOXHWHOK poTa NpU3BOAUTH
00 X1BHWX BUCHOBKIB. [Mpwu KiMHaTHI TemnepaTypi maTtepian
He 3aTBepAHEe 3a NPUAHATHUI NMPOMIDKOK Yacy.

6) BinbLu BUCOKI TeMnepaTypu ckopo4ytoTb pobouuii vac, a
GinbLU HU3bKI NOJOBXYKOTb MOrO.

9. BuBegitb BinbuUTOK Ta NpOMUMIATE Nig CTPyMEHEM BOAONPOBIAHOT
BOAM 3 KpaHy.

OE3IHPEKLIA

BinbuTok MoxHa AesiHdikyBaTV po34nHOM rntoTapanbaerigy abo
iHWMMK BiANOBIAHMMY Ae3diHdiKytouMMmn areHTamu. O3HanomTecs
3 iHCTPYKLiSIMW 3 BUKOPUCTaHHS, LLO HaZaHi BUPOBHUKOM.

BUTOTOBJIEHHA MOJENI

1. Micnst npomMuBaHHA BiAGWUTKY BOAO novekaiite 60 XBUMWH,
nepLl HiX BianuBaTn Mogens.

2. Bignwuite mogens npotsrom 14 gHiB nicns 3HATTS BiabuTtKa.
3 matepianom EXAllence MoxHa BUKOPUCTOBYBATU Finc knacy
Il Ta knacy IV (GC Fuji ROCK™ EP), a Takox BigbuUTok MoXHa
ranbBaHiYHO NOKpUBATK Miaa abo cpibrnom.

YBATA

1. 3anobiraiTe noTpanssiHHIO OCHOBW, KaTanisatopa, 3amillaHoro
Marepiany 4v agreamsy B odi. Y BUNagKy noTpannsiHHA HeraHo
NPOMWIATE BENMKOIO KINbKICTIO BOAM Ta 3BEPHITLCS 40 Nikaps.

2. He ponyckaiiTe, Wwo6 matepian notpanus Ha ogsr. Mloro Baxko
BMAANUTU.

3BEPIFAHHA

36epiraTv Npu KiMHaTHI Temnepatypi

(59 - 77°F; 15 - 25°C) (BigHocHa BonoricTb: 50 +/- 10%).
YHMKaTV NPSIMOro COHSIYHOTO CBiTNa.

TepmiH npuaatHocTi: 30 MicsuiB Big AaTW BUPOOHMLTBA.

YNAKOBKA

1. EXAlence 370 MEDIUM BODY 5. EXA'lence 370 HEAVY BODY
(MONOPHASE) 3BuyaitHe Ta KniHiYHa ynakoBka
WwBMAKE TBEPAIHHS 3BuyaiiHe Ta WBKUAKe TBEPAIHHSA
511 1 (370 mn) x 1 kapTpUaX, 584 r (370 mn) x 6 KapTpPUAXiB
3Mmilytoya Hacagka Ha . Exa'lence 370 MEDIUM BODY
370 mMn-kapTpumx (Monophase) kniHi4Ha ynakoska
(xoBTa) x 10 WwTyK, 3BuyaiiHe Ta WBKUAKe TBEPAIHHSA
1 3anipHe kinbLe 511 r (370 mn) x 6 kapTpuaxis
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2. EXAlence 370 HEAVY BODY 7. 3miwytoya Hacagka ans mikcepa
3BuyaiiHe Ta WBKUake TBEPAIHHA (XoeTa) 50 WTyK
584 r (370 mn) x 1 KapTpUAX, 8. BaiioHeTHe 3anipHe KinbLe
3miwytoya Hacagka Ha 370 mn- 5 WwryK
KkapTpuax (xosTta) X 10 WTyK, 9. YHiBepcanbHuiil VPS agreaus
1 3anipHe KinbLe (GC Universal VPS Adhesive)
3. Exa'lence 370 HEAVY BODY 1 nnsaweyka (7 mn)
[oAaTkoBa ynakoBKa
3BuyaiiHe Ta WBKUaKe TBEPAIHHSA
584 r (370 mn) x 2 kapTpuaxi
4. Exa'lence 370 MEDIUM BODY
(MONOPHASE) aonatkosa
ynakoBka

3BuyaiiHe Ta WBKUaKe TBEPAIHHSA
511 1 (370 mn) X 2 kapTpuaXi

OcTaHHi 3MiHn BHeceHo: 04/2011

ONLEMLER

EXAlence sikilirken, asagidaki malzemelerin karismamasina veya
temas etmemesine dikkat edilmelidir. Bunlar sertlesmenin
gecikmesine veya olusmamasina sebep olabilirler: kondensasyon
silikon 6lgli maddelerinin katalizord, polisilfid 6l¢l malzemeleri,
ojendllti malzemeler, kikurt, lateks, yag, akrilatlar, gliserol, sprey
ya da merhem tipi topikal ylizey anestezikleri (lidocaine vb.).

KULLANIM TALIMATLARI

KARTUSUN TAKILMASI VE HAZIRLANMASI

Not: Kartuslar agirdir, distrlurse zarar gorebilir ve kullaniimaz

hale gelebilir. Kartus ve karistirma ucu dinamik karistiriciyla

uyumludur.

Ayrica ureticinin talimatlarina bagvurun.

1. Kartugu sikma uglari yukariya bakacak sekilde tutun ve
destekleyin.

2. Basliktaki tirnagi tutun ve yukariya dogru 90° derece kivirin.
Tirnaga asir kuvvet uygulamayin.

3. Kartusu gtivenli bir sekilde tutarken, tirnagi bas ve isaret
parmaklarinizla tutun ve bashgi kartustan ayirin.

4. Kartusu Ureticinin talimatlarina gére karistiriciya yerlestirin.

5. Karistiriciyi ureticinin talimatlarina gére baslatin. Her
kullanimdan énce kartusun uglarindan kiiglk bir miktar
malzemeyi sikarak akitin. Uclarda ¢apraz bulagsmayi 6nlemek
amaclyla ¢ikan malzemeyi dik bir sekilde silerek temizleyin.

6. Birlikte verilen karistirma ucunu Ureticinin talimatlarina gére
stkma uglarina takin.

NOT: Bagka karigtirma uglari kullanmayin. Uyumlu olmadiklarindan

malzemenin uglardan sizmasina sebep olabilirler.

7. Eger karistirma ucu kolayca oturmazsa, karistirma ucunun
icindeki merkezi altigenin karistiricinin ¢evirme mili ile tam
hizalandigindan emin olun.

8. Karistirma ucu tam olarak yerlestikten sonra, ug kilitteme halkasini
karigtirma ucunun Uzerine takin ve halka yerine kilittenene kadar
saat yonlinde geyrek tur gevirin.

OLGU ASAMASI

Not:

Kullanmadan énce, malzemeyi oda sicakliginda beklemeye birakin.

Soguk veya buzdolabindaki malzeme sertlesmeyi geciktirebilir.

1. Olgi alma sirasinda, hazirlanan bélgenin kuru oldugundan ve
Gzerinde artik olmadigindan emin olun.

2. Olgunlin gikariimasini kolaylastirmak icin girintileri doldurun.

3. Plaga yapistirict uygulayin (GC Universal VPS Adhesive gibi)
ve kurumaya birakin. Kullanim igin dreticinin kullanim
talimatlarini okuyun.

4. Digmeye basin ve karismis baz ve katalizéri bir agiz ici
siringaya (sadece Tek Asamali tipinde) veya uygun bir plaga
yerlestirin.

. Hazirlik asamasindan hemen sonra, malzeme Uzerindeki basinci
kesmek ve ugtan asiri malzeme akmasini engellemek igin
makinenin pistonlarini kartustan gikarin.

. Sivi malzemeyi hazirladiginiz disin Ustiine enjekte edin ve
bdlgeyi tamamen kaplayin. Havayla kurutmaya gerek yoktur.
EXAlence'in hidrofilik 6zelligi kendiliginden 1slanmaya izin
verir ve dise mikemmel bir uyum saglar.

Not: Cift karistirma cift dlgli veya Macun-sivi teknigi kullaniliyorsa,

son Olgliyll almadan 6énce birinci 6lglinlin temizlendiginden ve iyice

kurutuldugundan emin olun. .

7. Doldurulmus plagi hastanin agzina yerlestirin. Onerilen calisma
slreleri igin yukaridaki tabloya bakin.

8. Malzemenin sertlesmesini bekleyin.

a) EXAllence'in essiz kimyasal yapisi, agiz iginde oda
sicakhigindan daha hizl polimerize olmasini saglar. Bu
yuzden sertlesmeyi belirlemek igin, disaridaki malzeme
yanlis sonuclara sebep olabileceginden agiz icindeki
malzemeyi gbzlemleyin. Oda sicakligindaki malzeme kabul
edilebilir stirelerde sertlesmeyecektir.

b) Daha yiiksek sicakliklar galisma siresini kisaltir, daha diistik

_sicakliklar ise uzatir.

9. Olgliyl agizdan gikarin ve akan musluk suyu altinda durulayin.
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DEZENFEKSIYON
Olgi gluteraldehit solusyonuyla veya baska uygun bir dezenfektanla
dezenfekte edilebilir. Kullanim igin Ureticinin talimatlarina bagvurun.

KALIP DOKUMU

1. Olglyl suyla yikadiktan sonra, kalip dokmeden dnce 60 dakika
bekleyin.

2. Olgu alindiktan sonraki 14 giin igerisinde kalibi dokin. EXA'lence,
Tip Il ve Tip IV algi (GC Fuji ROCK™ EP) ile uyumludur ve glimis
veya bakir ile kaplanabilir.

UYARI

1. Baz, katalizor, karisim veya yapistiricinin gézle temasindan
kacinin. Gozlere temas etmesi durumunda derhal bol su ile
yikayin ve tibbi yardim alin.

2. Cikarilmasi zor oldugundan malzemeyi giysilerinize bulagtirmayin.

SAKLAMA KOSULLARI

Normal oda Isisinda ve kuru bir ortamda saklayin
(15 - 25°C; 59 - 77°F) (Bagil Nem: %50 +/-10).
Dogrudan glines 1sigindan koruyun.

Raf Omri: Uretim tarihinden itibaren 30 aydir.

PAKETLER
1. EXA'lence 370 MEDIUM BODY 4. Exa'lence 370 MEDIUM
(ORTA KIVAMLI) (TEK ASAMALLI) BODY(NORMAL KIVAMLI)
Normal ve Hizli Sertlesen (MONOFAZ) REFIL
511g (370ml) x 1 kartus, Regular (Standart) ve Fast
370ml kartus igin karistirma ucu (Hizh) Sertlesen
(sar1) x 10 adet, 511gr (370ml) x 2 Kartus
1 Kilitteme halkasi 5. EXAllence 370 1.0Igu
2. EXA'lence 370 HEAVY BODY (Heavy Body) Klinik
(YOGUN KIVAMLI) Paketi Standart ve Hizli
Normal ve Hizli Sertlesen Polimerize Olan
584g (370ml) x 1 kartus, 584 gr (370 ml)x 6 Kartus
370ml kartus igin karistirma ucu 6. EXAllence 370 Monofaz
(sar1) x 10 adet, (Medium Body) Klinik Paketi
1 Kilitteme halkasi Standart ve Hizli Polimerize Olan
. Exa'lence 370 HEAVY BODY 511 gr (370 ml) x 6 Kartusg
(YOGUN KIVAMLI) REFIL 7. Dinamik Karistirma Ucu (Sari)
Regular (Standart) ve Fast 50 adet
(Hizli) Sertlesen . Mil Kiliteme Halkasi 5 adet
584gr (370ml) x 2 Kartug . Universal VPS Yapistirici
1 sise (7ml)
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KONTRINDIKACIJAS

Retos gadijumos produkts var izsaukt jutigumu. Ja ir novérota $ada
reakcija partrauciet produkta izmanto$anu un vérsieties pie arsta.
FIZIKALAS TPASIBAS (vidéjas

Testa nosacijumi: temperatira (74°F/23°C + 4°F/2°C) relativais mitrums (50 + 5%)

(ISO 4823:2000E) (Zobarstniecibas elastomérie nospieduma materiali)

Medium Body
(monofaze)
(2 tips: vid&js blivums)

Heavy Body
(1. tips: augsts blivums)

Regulari cietgjoss: 2 min.
Atri cietgjoss:1 min

Regulari cietgjoss: 2 min.

Kopéjais darba laiks (mindtes) Atri cietgjods:1 min

Regulari cietgjoss: 3 min.
Atri cietgjoss: 1.5 min.

Regulari cietéjoss: 3 min.

Minimalais laik: te Rt i - .
inimaais faiks mutes Atri cietgjoss: 1.5 min.

Regulari cietgjoss: 98.1%
Atri cietgjoss: 98.1%

Regulari ciet&joss: 98.4%

Atgisanas péc deformacijas (%) Alri cietgjoss: 97.0%
:97.0%

Maksimala kompresijas
deformacija (%)

Regulari cietgjoss: 2.9%
Atri cietgjoss: 3.4%

Regulari cietéjoss: 3.0%
Atri cietgjoss: 3.2%

Linearas dimensionalas

109 - 109
izrmainas. (%) <-10% <-.10%
Detalu reprodukcija 20pm 50pum
Savienojamiba ar gipsi 20pm 50pm

PIESARDZIBA

Maisot EXA'lence, izvairieties no saskares vai samaisiSanas ar
sekojosiem materialiem, kas var kavét vai traucét sacietéSanu:
kondensacijas tipa nospiedumu materialu katalizators, polisulfidu
nospieduma materiali, eigenolu saturo$i materiali, sulfurs, latekss,
ella, akrilati, glicerols, izsmidzinamie vai uzsméréjamie virsmas
anestézijas I1dzekli (piem. lidokains).

LIETOSANAS NORADIJUMI

KARTRIDZA IEVIETOSANA

Piezime: KartridZi ir smagi un nokritot uz gridas tie var tikt sabojati

un k|Gt neizmantojami. Kartridzs un maisamie uzgali ir piemeéroti

dinamiks mikserim.

Skatit arT razotaja lietoSanas instrukciju.

. Kartridzu turét ar ekstrizijas galiem uz augsu.

. Satvert vaku un pagriezt par 90°. Nepiemérot parlieku lielu
spéku.

. Turot kartridzu, satvert cilpinu ar 1k8ki un raditajpirkstu un
nonemt vaku no kartridza.

. Kartridzu ievietot mikserT saskana ar raZotaja lietoSanas
instrukciju.

. Startét mikseri saskana ar razotaja lietoSanas instrukciju.
Pirms katras lietoSanas reizes izspiest nelielu daudzumu
materiala no abam sprauslam. Lai izvairitos no sprauslu
kontaminacijas izspiesto materialu noslauctt vertikala virziena.

. Uzlikt piegadato maisamo uzgali uz ekstrizijas sprauslam
ieverojot raZotaja lietosanas instrukciju.

PIEZIME: Neizmantojiet citus maisamos uzgalus. Tie nederés

un izraisis materiala stci no sprauslam.

7. Ja maisamo uzgali grati uzlikt, parbaudiet vai maisama vada

iekS&ja centrala ass sakrit ar miksera pievada asi.

8. Péc tam, kad maisamais uzgalis ir pareizi pievienots, uzlikt

slédzéj gredzenu uz maisama uzgala sprauslas un pagriezt
to par  pulkstenraditaja virziena lldz gredzens nostajas vieta.
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NOSPIEDUMA ETAPS

Piezime:

Pirms lietoSanas |aut materialam pastavét istabas temperatara.

Atdzeséts vai ledusskapt uzglabats materials var sacietét ilgak.

1. Parbaudiet vai preparacija ir sausa un tira.

2. Blokgjiet zem sevis ejosas vietas, lai nospiedumu batu
vieglak iznemt.

3. Uz karotes uzklat adhezivu (GC Universal VPS Adhesive, u.c.)
un atstat nozat. levérot raZotaja lietoSanas instrukciju.

4. Nospiest pogu un izspiest bazes un katalizatora masas
intraoralaja slircé (tikai monofazi) vai piemérota karoté.

5. Uzreiz péc materiala izspieSanas automata plunzerus nonemt
no kartridza, lai nepielautu papildus spiedienu uz materialu un
materiala plasanu no sprauslam.

6. Injicét materialu uz preparéto zobu un pilniba noklat
preparaciju.

Piezime: Nopust ar gaisu nav nepiecieSams. EXA'lence korekcijas

materiala hidrofilas Tpasibas nodrosina labakas pasmitrina$anas

spéjas un lielisku adaptaciju pie zoba. Piezime: dubultnospiedumiem
izmantojot divus materialus vai Putty-wash tehnika, pirms galiga
nospieduma veik8anas parbaudiet vai pirmais nospiedums ir pilnigi
tirs un sauss.

7. Piepildito karoti ievietot muté. Skatit tabulu ar rekomendétiem
darba laikiem.

8. Nogaidit, Iidz materials sacieté.

a) EXAllence’s kartridzos fasétiem materidliem ir unikals
Kimiskais sastavs, kas lauj tiem polimerizéties mutes
temperatdra atrak ka istabas temperattra. Tapéc, lai noteiktu
sacieté$anu, parbaudiet materialu muté, jo arpus mutes

eso$s materials var sniegt nepareizu rezultatu.

b) Augstakas temperatiras safsina darba laiku un zemakas
temperattras pagarina darba laiku.

9. Iznemt nospiedumu un noskalot zem teko$a krana Gdens.

DEZINFEKCIJA

Nospiedumu var dezinficét ar glutaraldehida skidumu vai citu
piemérotu dezinfekcijas Iidzekli. Skatit attieciga razotaja
lietoSanas instrukciju.

VEIDULU IZGATAVOSANA

1. Péc tam, kad nospiedums ir noskalots ar Gdeni, pirms veidula
atlieSanas nogaidiet 60 mindtes, lai nospiedums nozast.

2. Veiduli atliet 14 dienu laika péc nospieduma nemsanas.
Nospiedums ir saderigs ar Il un IV tipa gipsiem
(GC Fujirock™ EP) un to var apsudrabot vai noklat ar varu.

BRIDINAJUMS

1. lzvairieties no bazes, katalizatora un maisijuma kontakta ar acim.
Kontakta gadijuma nekavéjoties izskalot ar lielu Gdens daudzumu
un vérsties péc mediciniskas palidzibas.

2. lzvairieties no materiala nok|GSanas uz drébém, jo to ir
grati notirit.

UZGLABASANA

Uzglabat vésa un sausa vieta istabas temperattra
(59 - 77°F; 15 - 25°C)(relativais mitrums: 50 +/- 10%).
Izvairities no tieSas saules gaismas.

Deriguma termins: 30 ménesi no razoSanas datuma.

Indikacija Nospieduma tehnika |Ki"°"*5 veids|  Rekomendata viskozitate Néidustused  |Jéljendamistehnikad|  Lusikatiiiip Soovituslikud viskoossused
Viens nospiedums ar vienu Medium Bod: Vienasluoksnis Vidutinés konsistencijos 0 i
materialu Y vienmomentinis atspaudas ! U:(s SdEgu liks Medium Body
. - — - jaljen
Viens nospiedums ar Heavy Body vai Medium Body + Dvisluoksnis vienmomentis | Standartinis :l'(e‘s";:(’gi;;dt"";ﬁ)s + labai - Tavalusikas ——
Nospiedums diviem materialiem Gatava vai | (Extra) Light Body Atspaudai atspaudas arba koi\sislenci'os 9 Kaks segu tiks voi Heavy Body voi Medium Body +
veniram, individuala ikloty, individualus J Jéljendi jéliend individuaallusi (ekstra) Light Body
inlejai, karote . uzkloty, . .| saukstas Labai kietos arba kietos + votmine sillalt, kas
onlejai, Dubultnospiedums ar Putty vai Heavy Body + vainikeliy ar | DViSlucksnis vienmomentis vidutings arba labai skystos kroonilt, inlay, Kaks segu kaks . )
Kronim un diviem materialiem Medium Body vai (Extra) tiity gamybai atspaudas konsistencijos onlay ja jaljendit ) Putty v6i Heavy Body + Medium
tiltam (Putty-wash nospiedums) Light Body - - Kipsmudelit (Putty-korrigeeriv Body Vi (ekstra) Light Body
Dvisluoksnis dvimomentis impression)
- N i atspaudas (labai kietos ir Trijy funkcijy | Kietos + labai skystos Triple tray tehnika . "
Tiis Karosu tehnika Trisunkeil | Hoavy Body (Rigid) + korekcinés pastos atspaudal- | saukstas | konsistencijos (K 'Tu”p‘e_ Heka"y BI‘_’_‘“;‘ US"‘; *
karote (Extra) Light Body Putty-wash impression) salves tehnika) nrsior (ekstra) Light Body
. . . . i Atspaudai daliniy | . . indivi v . 0 i
Nospiedums | Viens nospiedums ar vienu | individualus |\ g\ oy ploksteliy i LoMISUaLS 1 Vigutines konsistenciios Partsiaalpoteesi | Uks segu {iks Induviduaallusikas | Medium Body
parcialai protézei | materialu Saukstas gamybai vienmomentinis atspaudas | $aukstas jéliend jaljend
; . : idusla Atspaudai pilny, i . indivi Huting Totaalproteesi () N
| I I . ;
Nospiedums | Viens nospiedums ar vienu | Individudla | 1o o Bogy vai Light Body plokteliy Vienasluoksnis individualus | Vidutinés arba skystos jéliend Uks segu ks Induviduaallusikas | Medium Body véi Light Body
totalai protézei | materialu karote amybai vienmomentinis atspaudas | $aukstas konsistenciios jaliend

KONTRAINDIKACIJOS

Retais atvejais Sis produktas gali sukelti jautruma kai kuriems
zmonéms. Jei taip atsitiko, nutraukite Sio produkto vartojimg bei
kreipkités | gydytoja.

FIZIKINES SAVYBES (Vidurkis)

Testavimo salygos: Temperatra (74°F/23°C + 4°F/2°C) Santykiné drégmé (50 + 5%)
(ISO 4823:2000E) (Odontologinés elastinés atspaudinés medziagos)

Vidutinio tirstumo
(Monofaziné)
(Tipas 2: Vidutinio klampumo)

Kieta
(Tipas 1: Auksto klampumo)

|prastinio kietéjimo: 2 min.
Greito:1 min

|prastinio kietéjimo medZiagai: 2 min.
Greito: 1 min

Bendras darbinis laikas
(minutés)

Minimalus laikymo burnos
ertméje laikas

|prastinio: 3 min.
Greito: 1.5 min.

|prastinio: 3 min.
Greito: 1.5 min.

|prastinio: 98.1%
Greito: 98.1%

Atsistatymas po
deformacijos (%)

|prastinio: 98.4%
Greito: 97.0%

Maksimali deformacija
spaudziant (%)

|prastinio: 2.9%
Greito tipo: 3.4%

|prastinio: 3.0%
Greito tipo: 3.2%

Linijiniai poky&iai (%) <-.10% <-.10%
Detaliy atkdrimas 20um 50um
Suderinamumas su gipsu 20pm 50pm

ATSARGUMO PRIEMONES

ISspaudziant EXA'lence, venkite maiSymo ar kontakto su toliau
iSvardintomis medziagomis: su kondensacinio tipo silikoninés
atspaudinés medziagos katalizatoriumi, polisulfidinémis
atspaudinémis medziagomis, siera, lateksu, aliejumi, akrilatais,
eugenolio turin¢iomis medziagomis, gliceroliu, purSkiamo ar
tepamo tipo vietiniais anestetikais ( pvz. Lidokainu). Sios
medziagos gali trikdyti silikono kietéjima.

NAUDOJIMO BUDAS

SVIRKSTO |DEJIMAS | DOZATORIY IR MEDZIAGOS MAISYMAS

Pastaba: Svirkvétai yra sunkis, todél numete galite negriztamai

juos pazeisti. SvirkStas ir maiSymo antgaliukas suderinti su

maisytuvu. Todél laikykités gamintojy instrukcijy.

. Laikykite Svirk$tg dozavimo snapeliu aukstyn.

. Paimkite uz stulpelio, esancio ant dangtelio ir palenkite

i vir§y 90°.

. Tada tvirtai laikydami Svirkstg suimkite nyksciu ar smiliumi

stulpelj ir nuimkite kamstelj nuo Svirksto.

Vadovaudamiesi gamintojy nurodymais jdékite Svirksta |

maisytuva.

liunkite maiSytuva laikydamiesi gamintojy instrukcijy. Prie§

kiekvienag naudojima i$ Svirksto iSspauskite nedidelj kiek{

medziagos ir laikydami Svirkstg vertikaliai jg nubraukite.

Nuvalykite, kad iSvengtumeéte medziagos i$ abiejy Svirksto

shapeliy susimaiSymo.

6.Vadovaudamiesi gamintojy instrukcijomis uzdékite pateiktg
maiSymo antgaliukg ant Svirksto snapeliy.

PASTABA: nenaudokite kity gamintojy nepritaikyty maiSymo

antgaliuky, kadangi dél to medziaga gali pradéti teketi pro

Svirksto snapeliy krastus.

7. Jei maiSymo antgaliukas sunkiai uzsideda, jsitikinkite,
jog jo vidinés dalys yra tinkamai sujungtos su maiSytuvo
asimi (drive shaft).

8. Kai tik maiSymo antgaliukas bus tinkamai uzdétas,
uzmaukite snapelio fiksavimo Ziedelj ir pasukite ji 1/4 pagal
laikrodzio rodykle, kol uzsifiksuos.

I

ATSPAUDY EMIMO PROCEDURA
Pastaba:
Prie$ naudojima palaikykite medziaga kambario temperataroje.
Salta medziaga gali sutrikdyti kietéjima .
1. [sitikinkite, kad imant atspaudus preparacija baty sausa ir
Svari.
2. Uzblokuokite kabancius krastus, kad atspaudg baty lengviau
iSimti.
3. Ant Sauksto uztepkite adhezyvo (GC Universal VPS Adhesive,
ar panasaus) ir palikite i§dziati. Skaitykite gamintojy instrukcijas .

. Paspauskite mygtuka ir iSspauskite sumaiSytos bazés bei
katalizatoriaus | intraoralinj Svirksta (tik monofazinio tipo
medziagq) arba | parinkta Sauksta.

. I18kart po dozavimo pajudinkite stimoklj, kad iSvengtuméte

tolesnio medziagos tekéjimo pro antgaliuka.

|Svirkskite korekcinés medziagos ant paruosto danties ir

visiSkai ji padenkite. Sausinimas orapite néra batinas.

EXAllence’s hidrofilinés savybés suteikia medziagai geresnj

savaiminj drékinimasi bei puikig adaptacijg prie danties.

Pastaba: naudodami dvisluoksnio dvimomencio arba bazinés-
korekcinés medziagos (Putty-wash) technika, prie$ galutinio
atspaudo emima, |sitikinkite , kad pirminiai atspaudai yra Svaris
bei sausi.

7. Sauksta, pripildyta atspaudinés medziagos, jdékite j burnos
ertme. Rekomenduojamus darbinius laikus zitrékite auk$ciau
pateiktoje lenteléje.

8. Palaukite kol medziaga sukietés.

a) EXAllence pasizymi unikaliomis cheminémis savybémis,
leidZian¢iomis medziagai greiiau kietéti burnos ertméje nei
kambario temperatiroje. Todél, norédami patikrinti ar medziaga
kietéja, padarykite tai neiSimdami atspaudo i$ burnos ertmés.

b) Aukstesné temperatira trumpina darbinj laika, o Zemesné —
prailgina.

9. ISimkite atspauda ir nuplaukite tekanciu vandeniu.

N

(9]
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DEZINFEKCIJA
Atspaudai gali bati dezinfekuojami glutaraldehido tirpalu ar kitais
atitinkamais dezinfektantais. Vadovaukités gamintojy nurodymais.

MODELIY GAMYBA

1. Nuplove atspaudus vandeniu, modelius galite lieti praéjus
60 minuciy.

2. Modelj atpilkite ne véliau kaip po14 dieny nuo atspaudo
paémimo. EXA'lence suderinamas su lll bei IV tipo gipsu
(GC Fuji ROCK™ EP) ir gali bati metalizuojamos sidabru
arba variu.

ATSARGIAI

1. Venkite bazés, katalizatoriaus, sumai$ytos medziagos ar
adhezyvo patekimo | akis. Taip atsitikus, nedelsdami gausiai
plaukite vandeniu ir kreipkités | gydytoja.

2. Venkite medziagos patekimo ant drabuziy, kadangi jq pasalinti
bus sunku.

LAIKYMAS

IEPAKOJUMS

1. EXAllence 370 MEDIUM BODY 4. Exa'lence 370 MEDIUM BODY
(MONOFAZE) (MONOFAZE)
regulari un atri cietéjoss PAPILDIEPAKOJUMS
511g (370mL) x 1 kartridzs, Regular un Fast komplekts
maisamais uzgalis 370mL 511g (370mL) x 2 kartridzi
kartridzam (dzeltens) x 10 gabali, 5. EXA'lence 370 Heavy Body
1 slédzéjgredzens klTniskais iepakojums

2. EXAlence 370 HEAVY BODY Normali un atri cietéjoss
regulari un atri cietéjoss 5849 (370mL) x 6 kartridzi
5849 (370mL) x 1 kartridzs, 6. Exa'lence 370 Medium Body
maisamais uzgalis 370mL (monofaze) kiiniskais iepakojums
kartridzam (dzeltens) x 10 gabali, Normali un atri cietéjoss
1 slédzéjgredzens 511g (370mL) x 6 kartridzi

3. Exa'lence 370 HEAVY BODY 7. Dynamic maisamie uzgali (dzelteni)
PAPILDIEPAKOJUMS 50 gabali
Regular un Fast komplekts 8. Bayonet slédzéjgredzens 5 gabali
584g (370mL) x 2 kartridzi 9. Universals VPS adhezivs

P&dgjo reizi parskatits: 04/2011

1 pudele (7mL)

Laikykite sausoje vietoje kambario temperatdroje
(59 - 77°F; 15 - 25°C) (Santykiné drégme: 50 +/-10%).

Venkite tiesioginiy saulés spinduliy.

Galiojimo laikas — 30 ménesiy nuo pagaminimo datos.

PAKUOTES )
1. EXAllence 370 VIDUTINES

w

KONSISTENCIJOS MONOFAZINES
(MEDIUM BODY) jprastinio ir greito
kietéjimo tipo medziagos rinkinys
511g (370ml) x 1 Svirkstas,

4. EXAlence 370 vidutinés

konsistencijos (monofazinés)
medziagos papildymas
|prastinio ir greito kietéjimo tipo
511g (370ml) x 2 Svirkstai

Maisymo antgaliukas 370ml $virkstui 5. EXAllence 370 kietos konsistencijos

(geltonas) x 10 vienety,
1 fiksavimo Ziedas

. EXAllence 370 KIETOS

KONSISTENCIJOS (HEAVY BODY)
jprastinio ir greito kietéjimo tipo
medziagos rinkinys

5849 (370ml) x 1 virkstas,
MaiSymo antgaliukas

370ml Svirkstui

(geltonas) x 10 vienety,

1 fiksavimo Ziedas

. EXAllence 370 kietos konsistencijos

© N

(heavy body) medziagos pakuoté
|prastinio ir greito kietéjimo tipo
5849 (370ml) x 6 Svirkstai
. EXAllence 370 vidutinés
konsistencijos (monofazinés)
medziagos pakuoté
|prastinio ir greito kietéjimo tipo
511g (370ml) x 6 Svirkstai
50 vienety maiSymo antgaliuky
(geltoni)
5 vienetai bajonetiniy fiksavimo
Ziedy

(heavy body) medziagos papildymas 9. 1 buteliukas (7mL) universalaus

|prastinio ir greito kietéjimo tipo
5849 (370ml) x 2 Svirkstai

patikslinta: 04/2011

VPS adhezyvo

VASTUNAIDUSTUSED

Harvadel juhtudel vdib toode pohjustada tundlikkust. Sellisel juhul
kohe katkestada toote kasutamine, vajadusel podrduda arsti poole.

FUUSIKALISED OMADUSED (Keskmine
Ko ise tingi : wuril (74°F/23°C + 4°F/2°C) Suhteline Shuniiskus (50 + 5%)
(1SO 4823:2000E) (Dental elastomeer jaliendmaterjalid)

Medium Body
(Monophase) (Tiitip 2:
keskmine konsistents)

Heavy Body
(Tudp 1: korge konsistents)

Tooaeg kokku (minutites)

Regular: 2 min.

Fast:1 min

Regular: 2 min.
Fast:1 min

Minimaalne aeg suus

Regular: 3 min.
Fast: 1.5 min.

Regular: 3 min.
Fast: 1.5 min.

Taastumine Regular: 98.4% Regular: 98.1%
deformatsioonist (%) Fast: 97.0% Fast: 98.1%
Maksimaalne deformatsioon Regular: 2.9% Regular: 3.0%
survel (%) Fast: 3.4% Fast: 3.2%
Lineaar- dimensionaalne o o
s (%) <-10% <-.10%
Detaili reproduktsioon 20pm 50pum
Kokkusobivus kipsiga 20pum 50pum

ETTEVAATUSABINOUD

Kui valjutad EXAllence materjali, valdi segamist v&i kokkupuudet
jargmiste materjalidega, sest see voib aeglustada voi takistada
kovenemist. Katallsaator, polusulfiid jéliendmaterjalid, eugenoli
sisaldavad materjalid, vaavel, lateks, 8li, akriilaadid, gliitserool ja
spray voi salvi kujul pinnaanesteesia (nt. lidokaiin).

KASUTUSJUHEND

PADRUNI PAIGALDAMINE JA DOSEERIMINE

Markus: Padrunid on rasked ja maha kukkudes véivad need
muutuda kasutuskdlbmatuteks. Padrun ja segamisotsik on
varustatud Ghilduva diinaamilise segajaga.

Jargi ka tootja kasutusjuhendeid.
. Hoia ja toeta padrunit avaga lles poole.

N

Haara korgil olevast lapatsist ja painuta 90° Ulespoole.
Ara rakenda lapatsile Glemaarast survet.
Hoides padrunit ettevaatlikult, haara lapatsist poidla ja

nimetissérmega ja eemalda padrunilt kork.

2.

3.

4. Pane padrun segajasse vastavalt tootjajuhendile.

5. Alusta segamist vastavalt tootjajuhendile. Suru vaike kogus
matejali valja mélemast padruni. Pihi Glemaarane materjal
ara vertikaalses suunas, et valtida avade ristreostumist..

6. Paigalda segamisotsik valjutusavadele vastavalt

tootjajuhenditele.

MARKUS: Ara kasuta teisi segamisotsikuid. Need ei sobitu

korralikult ja materjal voib hakata avadest lekkima.

7. Kui segamisotsik ei lahe korralikult paika, veendu,
et sisemine segamisotsiku kuuskant thtiks segaja juhikuga.

8. Kui segamisotsik on korralikult asetatud, pane avade
sulgemisrongas lle segamisotsiku ja podra 1/4 pooret kellaosuti
suunas kuni réngas laheb oma kohale.

JALJENDAMISE ETAPID
Markus:

Enne kasutamist jata materjal toatemperatuurile seisma.
Kilm materjal voib kdveneda aeglasemalt.

N

ja puhas

o o~ wbd

. Veendu, et preparatsioon oleks jaljendi vétmise ajal kuiv

Blokeeri 66nsused, et kergendada jéljendi eemaldamist.
Aplitseeri lusikaliim (GC Universal VPS Adhesive, jne.)
lusikale ja jata kuivama. Loe tootja kasutusjuhendit.

Suru nuppu ja doseeri segatud baas- ja katallisaatorpasta
intraoraalsistlasse voi sobivale lusikale.
Kohe pérast doseerimist tdmba kolbi tagasi, et takistada
materjali edasist valjavoolamist padrunist.
Kanna korrigeeriv materjal otse prepareeritud hambale

ja kata preparatsioon taielikult. Ohuga kuivatamine pole
vajalik. EXA'lence’s hidrofiilsed omadused véimaldavad
paremat iseniisutust ja kohandumist suureparaselt hambale.
Markus: Juhul, kui kasutada kahe etapilist jaljendamist voi
Putty-korrigeeriv tehnikat, veendu, et esialgne jaljend oleks
enne teist jéaljendi votmist puhastatud ja taielikult kuivatatud.
7. Aseta taidetud lusikas suhu. Jargi Ulalolevas tabelis vélja

pakutud tédaegasid.
8. Oota, kuni materjal kdveneb.
Markus:

a) EXAllencel on unikaalne keemiline koostis, mis voimaldab
sellel oraalses kaviteedis kiiremini kdveneda kui
toatemperatuuril. Seega méaarates kdvenemisaega ja
hinnates suus oleva materjali kbvenemist materjali
kévenemisega toas, saate vale tulemuse.

b) Kdrgemad temperatuurid — lihemad tédajad ja
madalamad temperatuurid — pikemad té6ajad.

9. Eemalda jaljend ja loputa jooksva vee all.

DESINFEKTSIOON

Jaljend tuleb desinfitseerida glutaaldehiitid lahuse v&i méne muu
sobiva desinfektsioonlahusega. Jargi tootja kasutusjuhendeid.

MUDELI VALMISTAMINE

1. Parast jéljendi loputamist veega ja desinfitseerimist, oota
60 minutit enne, kui valad mudeli.
2. Vala mudel valja hiliemalt 14 paev jooksul parast jaljendi votmist.
EXAllence sobib kokku Ill ja IV thupi kipsiga
(GC Fuji ROCK™ EP) ja hobedast voi vasest plaatidega.

HOIATUS

1. Valdi baasmaterjali, katalUisaatori, segatud materjali voi adhesiivi
kontakti silmadega. Kontaktil silmaga loputa silm kohe veega ja

poordu arsti poole.

2. Valdi materjali sattumist riietele, kuna seda on raske eemaldada.

SAILITAMINE

Sailita kuivas ja toatemperatuuril (59 - 77°F; 15 - 25°C) (Suhteline
6huniiskus: 50 +/-10%). Eemal otsese paikesevalguse eest.
Sailivusaeg: 30 kuud alates tootmisest.

PAKENDID
1. EXAlence 370 MEDIUM BODY

(MONOPHASE) Regular ja Fast Set

511g (370mL) x 1 padrun,
segamisotsikud 370mL padrunile
(kollane) x 10 tiikki,

1 lukustusréngas.

EXAlence 370 HEAVY BODY
Regular ja Fast Set

5849 (370mL) x 1 padrun,
segamisotsikud 370mL padrunile
(kollane) x 10 tiikki,

1 lukustusréngas

. Exa'lence 370 HEAVY BODY
UKSIKPAKEND

Regular v6i Fast Set

5849 (370mL) x 2 padrunit
Exa'lence 370 MEDIUM BODY
(MONOPHASE) UKSIKPAKEND
Regular v6i Fast Set

511g (370mL) x 2 padrunit

N

w

>

Viimati parandatud: 04/2011

5. EXA'lence 370 Heavy Body

hulgipakend

Regular ja Fast komplekt
5849 (370mL) x 6 padrunit

o

Exa'lence 370 Medium Body

(Monophase) hulgipakend
Regular ja Fast komplekt
511g (370mL) x 6 padrunit

~

Diinaamilised segamisotsikud

(kollane) 50 tiikki

@

5 tukki

©

1 pudel

Bajonett lukustusrongad

Universal VPS Adhesiiv

(7mL)




<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Error
  /CompatibilityLevel 1.7
  /CompressObjects /Off
  /CompressPages false
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments false
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 1
  /Optimize false
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues false
  /PreserveEPSInfo false
  /PreserveFlatness false
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Preserve
  /UCRandBGInfo /Remove
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile (None)
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages false
  /ColorImageMinResolution 150
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages false
  /ColorImageDownsampleType /Average
  /ColorImageResolution 400
  /ColorImageDepth 8
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /FlateEncode
  /AutoFilterColorImages false
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages false
  /GrayImageMinResolution 150
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages false
  /GrayImageDownsampleType /Average
  /GrayImageResolution 400
  /GrayImageDepth 8
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /FlateEncode
  /AutoFilterGrayImages false
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages false
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages false
  /MonoImageDownsampleType /Average
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /FlateEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly true
  /PDFXNoTrimBoxError false
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile (None)
  /PDFXOutputConditionIdentifier (CGATS TR 001)
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName (http://www.color.org)
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<
    /ENU (These settings are used to create PDF/X-1a:2001 to optimize for Trueflow. If RGB images are used, it will cause some errors or unexpected color conversion. Prepare CMYK images which are created by proper method before create PDF/X-1a.)
    /JPN (These settings are used to create PDF/X-1a:2001 to optimize for Trueflow. If RGB images are used, it will cause some errors or unexpected color conversion. Prepare CMYK images which are created by proper method before create PDF/X-1a.)
  >>
  /InternalDisablePathOptimizer true
  /InternalDropAllImageData false
  /InternalForceUserUnit 0
  /InternalOffOptimizations 3
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OffOptimizations 3
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks true
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /BleedOffset [
        9
        9
        9
        9
      ]
      /ConvertColors /ConvertToCMYK
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /NA
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /HighResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure false
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles false
      /MarksOffset 9
      /MarksWeight 0.250000
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK
      /PageMarksFile /RomanDefault
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile
      /UseDocumentBleed false
    >>
    <<
      /AllowImageBreaks true
      /AllowTableBreaks true
      /ExpandPage false
      /HonorBaseURL true
      /HonorRolloverEffect false
      /IgnoreHTMLPageBreaks false
      /IncludeHeaderFooter false
      /MarginOffset [
        0
        0
        0
        0
      ]
      /MetadataAuthor ()
      /MetadataKeywords ()
      /MetadataSubject ()
      /MetadataTitle ()
      /MetricPageSize [
        0
        0
      ]
      /MetricUnit /inch
      /MobileCompatible 0
      /Namespace [
        (Adobe)
        (GoLive)
        (8.0)
      ]
      /OpenZoomToHTMLFontSize false
      /PageOrientation /Portrait
      /RemoveBackground false
      /ShrinkContent true
      /TreatColorsAs /MainMonitorColors
      /UseEmbeddedProfiles false
      /UseHTMLTitleAsMetadata true
    >>
  ]
  /PresumeRGBRepresentationIsLossless false
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [595.000 842.000]
>> setpagedevice


